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  1Winterstorm

  


  


  De wind kwam aansuizen over de baai als een levend wezen. Hij geselde het wateroppervlak zo hevig dat het moeilijk te zien was waar de vloeistof eindigde en de lucht begon; de wind trachtte golven te verwekken die de Bree zouden overspoelen, maar blies ze uiteen tot een schimmige sproeiregen voor ze een hoogte van enkele decimeters hadden bereikt.


  Alleen dit fijne natte stof bereikte Barlennan die zich hoog op het achterdek van de Bree vastklemde. Zijn schip was al lang tevoren veilig op het droge getrokken. Dat was gebeurd zodra hij zeker wist dat hij hier de winter zou blijven; desondanks voelde hij zich toch niet helemaal op zijn gemak. De golven waren vele malen hoger dan hij ze ooit op zee had gezien en op de een of andere manier stelde het hem niet helemaal gerust dat het gebrek aan gewicht, dat het mogelijk maakte dat ze zo hoog optorenden, ze tevens zou beletten veel kwaad te doen als ze werkelijk het strand oprolden tot waar de Bree lag.


  Barlennan was niet bijzonder bijgelovig, maar zo dicht bij de Rand van de Wereld kon er echt van alles gebeuren. Zelfs zijn bemanning, een groep zonder veel fantasie, toonde soms gevoelens van onbehagen. Er hing hier ongeluk in de lucht, bromden zij; wat zich aan de andere kant van de Rand bevond en de vreselijke winterstormen over duizenden kilometers de wereld injoeg, zou het ze erg kwalijk kunnen nemen als het werd gestoord. Bij elk ongeval brak het gemopper weer los, en er waren veel ongevallen. Het feit dat iedereen een misstap kan doen wanneer hij maar één kilo weegt in plaats van de tweehonderdvijftig of zo waaraan hij zijn hele leven gewend is, leek voor de kapitein vanzelfsprekend; maar schijnbaar was er een opvoeding of tenminste de gewoonte om logisch te denken voor nodig om dat in te zien.


  Zelfs Dondragmer, die beter had moeten weten... Barlennans lange lichaam spande zich en hij bralde bijna een bevel voor hij zich nog geheel bewust was van wat er twee vlotten verder gebeurde. De stuurman had blijkbaar dit ogenblik uitgekozen om de stagen van een van de masten te controleren en hij maakte gebruik van het feit dat hij bijna gewichtloos was om zich in zijn volle lengte boven het dek op te richten. Het was een fantastisch gezicht hem daar zo hoog opgericht te zien, onzeker op zijn achterste zes benen balancerend, ofschoon het grootste deel van de bemanning tamelijk gewend was geraakt aan dergelijke kunsten. Maar dat was niet wat indruk maakte op Barlennan. Als je één kilo weegt moet je je stevig vasthouden of je wordt door de eerste de beste bries van boord geblazen, en met zes loopbenen kan niemand zich ergens aan vasthouden. Met deze storm...


  Maar bevelen waren al niet meer verstaanbaar, zelfs als de kapitein zo luid schreeuwde als hij kon. Hij was net begonnen over de open ruimte te kruipen die hen van elkaar scheidde toen hij zag dat de stuurman zijn harnas met een stel touwen had bevestigd aan het dek, zodat hij bijna even stevig vastgebonden was als de mast waaraan hij werkte.


  Barlennan was gerustgesteld. Hij wist waarom Don het had gedaan: het was een uitdaging aan wat deze storm voortjoeg, en hij stelde de bemanning zijn houding ten voorbeeld. Flinke kerel, dacht Barlennan. Hij richtte zijn aandacht opnieuw op de baai.


  Niemand zou precies hebben kunnen zeggen waar thans de scheiding lag tussen vloeistof en land. Een verblindende warreling van witte sproeiregen en bijna wit zand verborg alles wat meer dan honderd meter van de Bree verwijderd was, en nu werd zelfs het schip moeilijk te zien, omdat krachtig voortgedreven druppels methaan als kogeltjes door de lucht vlogen en over zijn oogleden uitvloeiden. Het dek onder zijn vele voeten was tenminste nog rotsvast; hoe licht het schip nu ook was, het maakte geen aanstalten om weg te waaien. En dat kon het ook niet, dacht de kapitein grimmig, denkend aan de vele kabels die verbonden waren met diep verzonken ankers en met de lage bomen die hier en daar op het strand groeiden. Het kon niet, maar het zou niet het eerste schip zijn dat verdween omdat het zich te dicht bij de Rand waagde. Misschien was er een goede reden dat zijn bemanning de Vlieger wantrouwde. Tenslotte had dat vreemde wezen hem overgehaald om de winter over te blijven, zonder enige bescherming voor schip of bemanning te beloven. Maar als de Vlieger ze wilde vernietigen kon hij dat veel eenvoudiger doen. Als het grote gevaarte waarin hij zich verplaatste boven de Bree zou komen, zelfs hier waar gewicht zo weinig betekende, was alles afgelopen. Barlennan dwong zijn gedachten in een andere richting; hij was ten volle behept met de traditionele vrees van de Mesklinieten om zich zelfs maar tijdelijk onder iets zwaars te begeven.


  De bemanning had al lang tevoren beschutting gezocht onder de dektenten en zelfs de stuurman hield op met werken toen de storm verhevigde. Ze waren er allemaal; Barlennan had de bulten onder het beschermende doek geteld toen hij het schip nog in zijn geheel kon zien. Er waren geen jagers op pad, want geen van de zeelieden had de waarschuwing van de Vlieger dat er een storm op komst was nodig gehad. De laatste tien dagen was niemand meer dan tien kilometer van het schip vandaan gegaan, en met het verminderde gewicht van hier was tien kilometer zo afgelegd.


  Ze hadden natuurlijk genoeg voorraden; Barlennan was geen dwaas en hij had zijn best gedaan er ook geen aan te nemen. Maar toch, vers voedsel was prettig. Hij was benieuwd hoe lang deze storm ze opgesloten zou houden; dat vertelden de voortekenen niet, hoe betrouwbaar ze ook de komst van de storm hadden aangekondigd. Misschien wist de Vlieger het. In elk geval hoefde er aan het schip verder niets te worden gedaan; hij kon net zo goed eens gaan praten met het vreemde wezen. Er bekroop Barlennan nog telkens een gevoel van ongeloof als hij naar het toestel keek dat de Vlieger hem had gegeven, en hij moest zich er steeds weer van overtuigen dat net werkte.


  Het lag onder zijn beschermende tentje naast hem op het achterdek. Het was een schijnbaar massief blok, acht centimeter lang en ongeveer half zo breed en hoog. Een doorschijnende plek in een van de gladde uiteinden zag eruit als een oog en scheen ook zo te werken. Het enige andere kenmerk was een rond gaatje in een van de lange zijden. Deze kant lag boven terwijl het einde met het oog iets onder de tent uitstak. De opening van deze tent was natuurlijk aan de lijzijde, zodat het doek strak tegen de platte bovenzijde van het apparaat drukte.


  Barlennan stak een arm onder de tent, voelde rond tot hij het gat vond en stak er zijn schaar in. Er was daarbinnen niets dat bewoog, zoals een schakelaar of een knop, maar dat deerde hem niet: hij kende dergelijke dingen evenmin als temperatuur-, licht-, of capaciteitgevoelige relais. Uit ervaring wist hij dat het voldoende was om iets ondoorzichtigs in dit gat te steken om de Vlieger op te roepen, en hij wist ook dat het niet de minste zin had om uit te vorsen hoe dat in zijn werk ging. Soms bedacht hij zich een beetje treurig dat het net zoiets was als een kind van tien dagen onderwijzen in navigatie. De intelligentie was er waarschijnlijk wel - in ieder geval was het een troost om dit te denken - maar de jaren van ervaring ontbraken.


  'Ja, Charles Lackland hier,' zei de machine ineens, zijn gedachtengang onderbrekend. 'Ben jij dat, Barl?'


  'Dit is Barlennan, Charles.' De kapitein sprak in de taal van de Vlieger, die hij geleidelijk aan begon te beheersen. 'Plezierig je stem te horen. Hadden we gelijk met dit briesje?


  'Hij kwam op de tijd die je voorspelde. Een ogenblik - ja, er is sneeuw bij. Dat had ik nog niet opgemerkt, maar ik zie nog 'geen stof.'


  'Dat komt nog. Die vulkaan heeft minstens veertig kubieke kilometer stof de lucht ingeslingerd en het is zich al dagen aan het verspreiden.'


  Barlennan gaf hier niet direct antwoord op. De vulkaan in kwestie was nog steeds een twistpunt, daar hij zogenaamd lag, in een deel van Mesklin dat volgens Barlennans kennis van de aardrijkskunde niet bestond.


  'Waar ik zo benieuwd naar ben, Charles, is hoe lang deze storm zal duren. Ik heb begrepen dat jouw mensen hem van boven kunnen' zien en dus weten hoe groot hij is.'


  'Hebben jullie al moeilijkheden? De winter begint net en het zal nog duizenden dagen duren voordat jullie hiervandaan kunnen.'


  'Dat begrijp ik. We hebben voedsel genoeg, wat de hoeveelheid betreft. Maar we zouden nu en dan best eens iets vers willen hebben, en het zou prettig zijn als we van tevoren wisten wanneer we een paar jachtgroepen kunnen uitsturen.'


  'O, bedoel je dat. Ik ben bang dat de timing erg precies zal moeten zijn. De vorige winter was ik hier niet, maar ik heb gehoord dat het dan bijna continu stormt. Ben jij ooit eerder aan de equator geweest?' 'Aan de wat?'


  'Aan de - ik geloof dat jullie het de Rand noemen.'


  'Nee, ik ben er nooit eerder zo dichtbij geweest en ik begrijp ook niet hoe iemand er nog dichterbij zou kunnen komen. Het lijkt me dat als we nog verder de zee opvaren we ons laatste pondje gewicht ook nog verliezen en het heelal indrijven.'


  'Als het je op je gemak stelt kan ik je zeggen dat je het mis hebt. Als je verder zou gaan zou je gewicht weer toenemen. Je bent nu op de equator, op de plaats waar het gewicht het kleinst is. Daarom ben ik ook hier. Ik begin te begrijpen waarom je niet wilt geloven dat er veel verder naar het noorden ook nog land is. Ik dacht dat het taalmoeilijkheden waren, toen we er eerder over spraken. Misschien heb je nu tijd om me jullie denkbeelden uit te leggen over de aard van de wereld. Of heb je misschien kaarten?'


  'We hebben natuurlijk een Kom hier op het vlot op het achterdek. Je kunt hem nu niet zien, omdat de zon net onder is en Esstes niet voldoende licht geeft met die wolken. Als de zon op is zal ik je hem tonen. Mijn platte kaarten zouden niet veel helpen, omdat geen ervan voldoende terrein beslaat om een echt goed beeld te geven.'


  'Goed. Terwijl we wachten tot de zon opkomt kun je misschien vast mondeling jullie opvattingen vertellen'


  'Ik weet niet of ik je taal al goed genoeg ken, maar ik zal het proberen. Ik heb op school geleerd dat Mesklin een grote holle kom is. Het deel waar de meeste mensen wonen is in de buurt van de bodem, waar het gewicht fatsoenlijk is. De filosofen geloven dat het gewicht veroorzaakt wordt door de aantrekking van een grote vlakke plaat, waar Mesklin op rust; hoe verder we ons naar de Rand begeven, des te minder wegen we, omdat we dan verder van de plaat verwijderd zijn. Waar de plaat op ligt weet niemand; je hoort hier een heleboel vreemde ideeën over van sommige van de minder beschaafde rassen.'


  'Ik zou denken, als jullie filosofen gelijk hadden, dat je omhoog zou gaan telkens wanneer je je van het centrum af beweegt. En alle oceanen zouden naar het laagste punt stromen,' opperde Lackland. 'Heb je dit ooit aan een filosoof gevraagd?'


  'Toen ik een jongen was heb ik er eens een afbeelding van gezien. Het diagram van de leraar vertoonde een groot aantal lijnen, die van de plaat omhoogkwamen, dan ombogen en boven Mesklin samenkwamen. Door de kom kwamen ze recht omhoog in plaats van schuin, tengevolge van de kromming, en de leraar zei dat het gewicht langs de lijnen verliep in plaats van recht naar beneden naar de plaat,' antwoordde de gezagvoerder. 'Ik heb het niet helemaal begrepen, maar het scheen te kloppen. Zij zeiden dat de theorie bewezen was omdat de gemeten afstanden op de kaarten overeenkwamen met de waarden die ze volgens de theorie moesten hebben. Dat kan ik wel begrijpen en het lijkt me een goed argument. Als de vorm niet was zoals ze dachten, zouden de afstanden al gauw niet meer kloppen.'


  'Heel juist. Ik merk wel dat jullie filosofen heel goed zijn in meetkunde. Wat ik niet begrijp is waarom ze niet tot het inzicht zijn gekomen dat er twee vormen zijn waarbij de afstanden kloppen. Tenslotte: begrijp je niet dat het oppervlak van Mesklin naar beneden kromt? Wanneer jouw theorie juist zou zijn zou de horizon boven je staan. Hoe verklaar je dit?'


  'O, maar dat is ook zo. Daardoor weten ook de meest primitieve stammen dat de wereld komvormig is. Alleen hier, bij de Rand, ziet het er anders uit. Ik denk dat het iets te maken heeft met het licht. Tenslotte gaat de zon hier zelfs in de zomer op en onder en het zou niet verwonderlijk zijn als de dingen er dan wat vreemd uitzagen. Het lijkt er zelfs op dat de - horizon, zei je? - in het noorden en zuiden dichterbij is dan in het oosten en westen. Je kunt een schip uit het oosten en westen al van veel verder weg zien. Het komt door het licht.'


  "Hm. Ik vind het op dit ogenblik een beetje moeilijk om over je redenering te debatteren.' Barlennan was niet voldoende bekend met de manier van spreken van de Vlieger om de zweem van amusement in zijn stem te horen. 'Ik ben nooit ver van de - eh - Rand geweest, en kan dat ook niet. Ik heb nooit beseft dat het er zo uitzag als je nu beschrijft, en ik begrijp op het ogenblik ook niet waarom dat zo is. Ik hoop het te zien wanneer je op reis gaat met die beeldradio.'


  'Het zal me een genoegen zijn te horen waarom onze filosofen zich vergissen,' antwoordde Barlennan beleefd. 'Als je het wilt vertellen, natuurlijk. Intussen ben ik nog altijd benieuwd of je me kunt zeggen wanneer de storm ophoudt.'


  'Het duurt een paar minuten voor ik een rapport krijg van het station op Toorey. Wat zeg je ervan als ik je tegen zonsopgang oproep. Dan kan ik je de weersvoorspelling geven en is het licht genoeg om me je Kom te laten zien. In orde?'


  'Dat is prachtig. Ik zal wachten.' Barlennan bleef ineengedoken naast de radio liggen, terwijl de storm om hem heen raasde. De korrels methaan die tegen zijn rug kletterden deerden hem niet Op hogere breedten kwamen ze voel harder aan. Nu en dan bewoog hij zich om de fijne opeenhoping van ammoniak weg te vegen die zich steeds weer op et vlot verzamelde, maar zelfs dit was weinig hinderlijk, tenminste voorlopig. Tegen het midden van de winter, over vijf- of zesduizend dagen, zou het spul in de volle zon gaan smelten en vrij kort daarna weer bevriezen. Het was wenselijk om de ammoniak van het schip af te krijgen, of omgekeerd, voor de tweede vriesperiode aanbrak, anders zou Barlennans bemanning de paar honderd vlotten van het strand moeten losbikken. De Bree was geen rivierboot maar een volwaardig zeeschip.


  De Vlieger had niet meer dan de beloofde paar minuten nodig om de gewenste informatie te verkrijgen, en toen de wolken boven de baai oplichtten door de opgaande zon klonk zijn stem opnieuw uit de kleine luidspreker. 'Ik vrees dat ik gelijk had, Barl. Er is geen verlichting van de storm in zicht. Op bijna het hele noordelijk halfrond - dat zegt je niets - is de ijskap aan het smelten. Ik heb begrepen dat de stormen doorgaans de hele winter voortduren. Dat ze in de hogere zuidelijke breedten met tussenpozen komen komt doordat ze verder van de equator gesplitst worden in kleinere kernen, door de buigende werking van de Corioliskrachten.'


  'Waardoor?'


  'Door dezelfde kracht waardoor een projectiel dat je gooit naar links afwijkt - althans, ik heb het hier nooit zien gebeuren, maar het kan op deze planeet nauwelijks anders.'


  'Wat is gooien?'


  'Hé, dat woord hebben we nooit gebruikt, hè? Wel, ik heb je zien springen toen je me in mijn schuilplaats kwam opzoeken. Of nee, dat heb ik je niet zien doen! Wel - gooien is een voorwerp oprapen, en het hard van je afduwen zodat het zich over een zekere afstand voortbeweegt, voordat het de grond weer raakt.'


  "Wij doen dergelijke dingen niet in beschaafde landen. Er zijn veel dingen die we hier kunnen doen maar die daar onmogelijk of heel gevaarlijk zijn. Als ik thuis iets zou 'gooien', zou het best op iemand neer kunnen komen - waarschijnlijk op mijzelf .'


  'Ja, dat zou helemaal niet zo mooi zijn, Drie g's hier aan de equator zijn al erg genoeg; jullie hebben aan de polen bijna zevenhonderd. Maar toch, als je iets zou kunnen vinden dat zo klein is dat je spieren het kunnen gooien, waarom zou je het dan niet weer kunnen opvangen, of tenminste de schok weerstaan?'


  'Ik kan me de situatie niet precies voorstellen, maar ik geloof dat ik het antwoord weet. Er is geen tijd voor. Als je iets loslaat - of je het nu gooit of niet - raakt het de grond voordat je er iets tegen kunt doen. Oprapen en dragen is mogelijk; gooien en - springen? - is heel iets anders.'


  'Ik geloof dat ik het nu begrijp. Wij namen als vanzelfsprekend aan dat jullie een reactietijd zouden hebben die past bij jullie zwaartekracht, maar ik zie nu dat dit geredeneerd is vanuit het standpunt van de mens.'


  'Wat ik van je gesprek heb begrepen klonk redelijk. Het staat vast dat wij anders zijn; we zullen waarschijnlijk nooit helemaal weten hoe anders. Maar we zijn tenminste voldoende gelijk om met elkaar te kunnen praten en een hopelijk wederzijds voordelige overeenkomst aan te gaan.'


  'Dat zal wel lukken. Tussen haakjes, om dat te bereiken zul je me een idee moeten geven van de plaatsen die je wilt aandoen, en ik moet op je kaarten de plek aangeven waarheen ik wil dat je gaat. Kunnen we nu naar die Kom van je kijken? Er is nu licht genoeg voor dit kijktoestel.'


  'Jazeker. De Kom is in het dek ingelaten en kan niet worden verplaatst; ik zal deze machine moeten verplaatsen. Wacht even.'


  Barlennan kroop over het vlot naar een plek die door een kleinere tent was afgedekt, zich onder het voortgaan vasthoudend aan klemmen op het dek. Hij trok het tentje weg en borg het op, toen kwam hij terug, bevestigde vier touwen om de radio, maakte ze vast aan strategisch geplaatste klemmen, verwijderde de tent over de radio en begon het apparaat over het dek te schuiven. Het woog belangrijk meer dan hij ofschoon de afmetingen veel kleiner waren, maar hij wilde niet het risico lopen dat het zou wegwaaien. De storm was in het geheel niet afgenomen en het dek schokte af en toe zelfs. Toen het oogeinde van het toestel bijna bij de Kom was liet hij het andere einde op een paar balken rusten, zodat de Vlieger naar beneden kon kijken. Toen kroop hij zelf naar de andere kant van de Kom en begon zijn uiteenzetting.


  Lackland moest toegeven dat de kaart die de Kom bevatte logisch vervaardigd en tot op zekere hoogte nauwkeurig was. De kromming ervan kwam zeer goed overeen met die van de planeet, zoals hij had verwacht - maar de grote fout was dat hij concaaf was. De Kom was ongeveer vijftien centimeter in doorsnede en in het midden drie centimeter diep. De kaart was afgeschermd met een doorschijnend deksel - waarschijnlijk van ijs, dacht Lackland - op gelijke hoogte met het dek. Dit maakte het wat moeilijk voor Barlennan om details aan te duiden, maar het deksel kon niet worden verwijderd zonder dat de Kom in een mum van tijd vol ammoniaksneeuw stoof. Het spul hoopte zich overal op waar het bescherming vond tegen de wind. Het strand bleef tamelijk schoon, maar zowel Lackland als Barlennan konden zich voorstellen wat zich afspeelde aan de andere kant van de heuvels die in het zuiden parallel liepen aan het strand., Barlennan was in stilte blij dat hij zeeman was. Het reizen over land in deze streken zou de eerste paar duizend dagen geen pretje zijn.


  'Ik heb geprobeerd mijn kaarten bij te houden,' zei hij toen hij zich neerliet tegenover de machine van de Vlieger. 'Maar ik heb geen veranderingen aangebracht in de Kom, omdat de nieuwe gebieden die we op weg hierheen in kaart hebben gebracht niet zo groot zijn dat ze verschil maken op deze schaal. Eigenlijk is er maar weinig dat ik je in detail kan laten zien, maar je wilde een overzicht van de streek waar ik heen wil als we hier vandaan gaan. Eigenlijk kan het me niet veel schelen. Ik kan overal kopen en verkopen, en momenteel heb ik niet veel anders aan boord dan voedsel. Daar zal ook niet veel meer van over zijn als de winter voorbij is. Daarom was ik na ons gesprek van plan een tijdje rond te varen in de gebieden met laag gewicht om plantaardige producten te laden die hier te krijgen zijn, stoffen die door de mensen verder naar het zuiden gewaardeerd worden vanwege hun invloed op de smaak van het voedsel.'


  'Specerijen?'


  'Als dat het woord is voor dergelijke producten, ja. Ik heb ze wel eerder vervoerd en ik mag ze wel. Je kunt een goede winst maken op één enkele scheepslading, net als bij de meeste stoffen waarvan de waarde meer afhangt van hun zeldzaamheid dan van hun werkelijk nut.'


  'Ik neem dus aan dat het je niet veel kan schelen waar je heengaat nadat je hier hebt geladen?'


  'Precies. Ik begrijp dat jouw opdracht ons tot dicht bij het Midden zal voeren, en dat vind ik Best - hoe zuidelijker we gaan, hoe hoger de prijzen die ik kan bedingen. Dat de tocht langer duurt maakt het gevaar niet veel groter, omdat jij ons zult helpen, zoals je hebt beloofd.'


  'Dat klopt. Uitstekend - maar ik vind het jammer dat we niets hebben kunnen vinden om je in betaling te geven, zodat je geen tijd zou hoeven besteden aan het verzamelen van specerijen.


  'Ja, maar we moeten eten. Je hebt gezegd dat jullie lichamen en dus ook jullie eetwaren een heel andere samenstelling hebben dan de onze, zodat wij jullie voedsel niet kunnen gebruiken. Om je de waarheid te zeggen, ik kan geen enkel metaal of ander materiaal bedenken dat ik zelf niet veel makkelijker in elke gewenste hoeveelheid zou kunnen vergaren. Mijn liefste wens is nog steeds dat wij een paar van jullie machines krijgen, maar jij zegt dat er nieuwe zouden moeten worden gebouwd om onder onze omstandigheden te kunnen werken. Het lijkt me dat onze overeenkomst de beste is die we kunnen sluiten.'


  'Zo is het. Zelfs die radio is speciaal voor deze tocht gemaakt en jullie zouden hem niet kunnen repareren - tenzij ik het helemaal mis heb hebben jullie er het gereedschap niet voor. Hoe dan ook, tijdens de reis kunnen we hier verder over praten; misschien openen de dingen die we van elkaar te weten komen de weg tot andere en betere mogelijkheden.'


  'Daar ben ik van overtuigd,' zei Barlennan beleefd. Hij sprak natuurlijk niet over de mogelijkheid dat zijn eigen plannen misschien zouden slagen. De Vlieger zou ze zeker niet hebben goedgekeurd.


  


  2De Vlieger

  


  


  De weersvoorspelling van de Vlieger bleek juist: vierhonderd dagen gingen voorbij voordat de storm merkbaar zwakker werd. Gedurende deze periode sprak de Vlieger vijf keer over de radio met Barlennan. Hij begon steeds met een korte weersverwachting, en ging dan over op een meer algemeen gesprek dat een dag of twee duurde. Tevoren, toen Barlennan bezig was met het leren van de taal van de vreemdeling en bezoeken bracht aan diens woning in de 'Heuvel' bij de baai, was het hem opgevallen dat de bezoeker een eigenaardige regelmaat in zijn leven aanhield; hij had gemerkt dat hij de Vlieger slapend of aan zijn maaltijd kon treffen op vaste tijden die ongeveer tachtig dagen uit elkaar lagen. Barlennan was geen filosoof - net als zijn soortgenoten vond-hij dat maar onpraktische dromers - en dit feit was voor hém alleen maar een van dé eigenschappen van een zonderling maar interessant wezen. Het vermoeden kwam niet bij hem op dat er een wereld bestond die er ongeveer tachtig keer zo lang over deed als de zijne om een omwenteling om zijn as te maken.


  Lacklands vijfde oproep verschilde van de eerdere en was om diverse redenen meer welkom. Het verschil was gedeeltelijk dat hij op een andere tijd dan normaal kwam; het plezierige ervan was de aankondiging van beter weer.


  'Barl!' De Vlieger verspilde geen tijd aan inleidingen want hij wist dat de Meskliniet steeds binnen bereik van de radio was. 'Het station op Toorey belde me een paar minuten geleden op. Er komt een tamelijk rustige plek op ons af. Ze wisten niet zeker hoe de winden zouden zijn, maar ze konden de grond door de nevel heen zien en dus moet het zicht redelijk zijn. Als je jagers er op uit willen gaan zullen ze niet wegwaaien, mits ze wachten tot het twintig of dertig dagen lang onbewolkt is gebleven. Gedurende honderd dagen daarna zullen we echt goed weer hebben. Als het verandert zullen ze het mij snel genoeg laten weten om je mensen op tijd terug aan boord te hebben.'


  'Maar hoe moeten zij je waarschuwing ontvangen? Als ik ze deze radio meegeef kan ik niet met jou spreken en dan begrijp ik niet...'


  'Daar heb ik over nagedacht,' onderbrak Lackland hem. 'Ik geloof dat het beter is als je hierheen komt zodra de wind wat is gaan liggen. Ik kan je nog zo'n radio geven en misschien is het zelfs beter als je er nog een paar krijgt. De reis die je voor ons gaat ondernemen is gevaarlijk en duurt lang genoeg. Zo'n vijftigduizend kilometer als je er als een vogel heen vliegt, en ik kan niet precies raden hoe ver het per schip en over land is.'


  Lacklands opmerking over vliegen veroorzaakte een vertraging: Barlennan wilde weten wat vogels waren en wat vliegen betekende. Het eerste was het eenvoudigst duidelijk te maken. Maar dat er levende wezens waren die op eigen kracht konden vliegen was voor hem moeilijker te begrijpen dan het begrip gooien, en nog angstwekkender. Hij had Lacklands vermogen om zich door de lucht voort te bewegen zoiets vreemds gevonden dat het nooit bij hem was opgekomen er verder over na te denken. Lackland zag dit ten dele wel in.


  'Er is nog een punt waar ik het met je over wil hebben,' zei hij. 'Zodra het helder genoeg wordt om veilig te landen brengen ze een rupsvoertuig omlaag. Misschien wen je aan het idee van vliegen als je de raket ziet dalen.'


  'Misschien,' antwoordde Barlennan aarzelend. 'Ik weet niet zeker of ik je raket wel wil zien landen. Ik heb het al eens eerder gezien, weet je, en ik zou niet willen dat iemand van de bemanning erbij is.'


  'Waarom niet? Denk je dat ze zo bang worden dat je niets meer aan ze hebt?'


  'Nee,' antwoordde de Meskliniet openhartig. 'Ik wil niet dat een van hen mij zo bang ziet als ik denk dat ik zijn zal.'


  'Je verbaast me, Kapitein.' Lackland trachtte zijn woorden op schertsende toon te uiten. 'Maar ik kan me je gevoelens voorstellen, en ik verzeker je dat de raket niet recht boven je komt. Als je naast de wand van mijn koepel wilt wachten zal ik de piloot per radio zijn instructies geven.'


  'Maar hoe dicht komt hij dan boven mij?'


  'Een flink eind opzij, dat beloof ik je. Evengoed voor mijn eigen veiligheid namelijk, als om jou gerust te stellen. Om op deze wereld te landen, zelfs hier aan de equator, zal hij een tamelijk krachtige uitlaatstraal nodig hebben. En ik wil niet dat die mijn koepel raakt, dat garandeer ik je.'


  'Goed, dan kom ik. Zoals je zei zal het prettig zijn om een paar extra radio's te hebben. Wat is dat rupsvoertuig waar je over sprak?'


  'Dat is een machine die me over land kan vervoeren zoals jouw schip over zee. Je zult het binnen een paar dagen zien, of anders binnen een paar uur.'


  Barlennan liet het nieuwe woord passeren zonder vragen, aangezien de bedoeling duidelijk genoeg was. 'Ik kom en dan zie ik het wel,' stemde hij toe.


  De vrienden van de Vlieger op de binnenste maan van Mesklin hadden het weer goed voorspeld. Ineengedoken op het achterdek telde de kapitein slechts tien zonsopgangen, voordat het oplichten van de hemel en het afzwakken van de wind hem waarschuwden dat het centrum van de storm naderde. Uit eigen ervaring wist hij, zoals de Vlieger gezegd had, dat de kalme periode honderd of tweehonderd dagen duren zou.


  Met een fluitstoot die Lacklands trommelvliezen verscheurd zou hebben als hij in staat was geweest zo'n hoge frequentie te horen, trok de kapitein de aandacht van zijn bemanning en begon hij bevelen te geven.


  'Er moeten direct twee jachtgroepen worden samengesteld, Dondragmer leidt de ene en Merkoos de andere; zij kiezen elk negen man uit. Ik blijf op het schip om de jacht te coördineren want de Vlieger geeft ons nog meer van zijn spreekmachines. Zodra het licht is ga ik naar de Heuvel van de Vlieger om ze te halen; ze worden samen met andere zaken die hij nodig heeft omlaag gebracht door zijn vrienden; daarom moeten alle leden van de bemanning bij het schip blijven tot ik terugkom. Bereid je voor om dertig dagen nadat ik ga te vertrekken.'


  'Meneer, is het wel verstandig om het schip zo spoedig te verlaten? De wind zal nog erg sterk zijn.' De stuurman was een te goede vriend dan dat de vraag onbeschaamd zou zijn, hoewel sommige gezagvoerders totaal geen prijs stelden op enige twijfel aan hun oordeel. Barlennan wuifde met zijn scharen op een manier die een glimlach moest voorstellen.


  'Je hebt volkomen gelijk. Maar ik wil tijd winnen en de Heuvel is maar anderhalve kilometer ver.'


  'Maar...'


  'Bovendien is hij benedenwinds. We hebben kilometers touw in het magazijn. Ik zal twee touwen aan mijn harnas bevestigen, en twee van de mannen - Terblannen en Hars, onder jouw toezicht, Don - laten de lijnen door de bolders vieren terwijl ik loop. Misschien val ik om - het zal wel - maar als de wind zoveel vat op me zou kunnen krijgen dat dit touw breekt zou de Bree allang ver landinwaarts zijn geblazen.'


  'Maar als je valt... Stel je voor dat je in de lucht getild wordt -' Dondragmer was nog niet gerustgesteld, en het denkbeeld dat hij opperde zette zelfs zijn kapitein aan het denken.


  'Vallen... bedenk dat we vlakbij de Rand zijn - erop zelfs, volgens de Vlieger - en ik kan hem wel geloven als ik van de top van zijn Heuvel naar het noorden kijk. Zoals sommigen van jullie hebben ervaren betekent een val hier niets.' 'Maar je hebt bevolen dat we ons moesten gedragen alsof we ons normale gewicht hadden zodat we geen gewoonten aanleren die bij terugkeer in een leefbaar land gevaarlijk zouden zijn.'


  'Zeer juist. Maar dit uitstapje wordt geen gewoonte, omdat de wind mij op normale plaatsen niet kan optillen. In ieder geval doen we het op deze manier. Laat Terblannen en Hars de lijnen nazien - nee, doe het zelf. Dat is voorlopig alles. De wacht onder de zeilen kan gaan rusten. De dekwacht controleert de ankers en de kabels.'


  Dondragmer, die deze laatste wacht had, vatte het bevel op als het laatste woord van de kapitein over het onderwerp, en begon het op zijn gebruikelijke efficiënte manier op te volgen. Hij gaf ook enkele mannen opdracht de sneeuw in de ruimten tussen de vlotten te verwijderen, omdat hij net als de kapitein de consequenties zag van dooi gevolgd door opvriezen. Barlennan zelf ontspande zich, en vroeg zich met enige verbazing af welke voorouder toch verantwoordelijk was voor zijn gewoonte om zich vast te praten in onaangename situaties waar hij zich onmogelijk met goed fatsoen uit kon kletsen.


  Want het idee om touwen te gebruiken was tijdens het spreken bij hem opgekomen, en het kostte hem de paar dagen voor de wolken verdwenen om zelf te wennen aan de argumenten die hij tegenover de stuurman had gebruikt. Hij was er zelfs nog niet helemaal blij mee toen hij zich in de sneeuw liet zakken die aan de lijzijde tegen de vlotten was opgewaaid, even achterom keek naar de twee sterkste bemanningsleden die de touwen hanteerden, en zijn tocht over het winderige strand begon.


  In werkelijkheid viel het wel mee. In het begin oefenden de touwen een lichte opwaartse kracht op hem uit doordat het dek enkele decimeters hoger lag dan het strand, maar de helling van het strand maakte hier al gauw een eind aan. Bovendien stonden de bomen, die zo mooi als ankers voor de Bree dienst deden, verder landinwaarts steeds dichter op elkaar. Het waren lage, platte groeisels met wijd uitstaande kronkelende takken en zeer korte, dikke stammen. Ze leken veel op de bomen die hij van het verre zuidelijk halfrond kende, maar de takken hier kwamen meestal helemaal los van de grond, omdat de zwaartekracht hier minder dan een tweehonderdste was van die in de poolstreken. Tenslotte stonden ze zo dicht bij elkaar dat hun takken elkaar omstrengelden en een wirwar vormden van bruine en zwarte kabels die een uitstekend houvast boden. Na een poos merkte Barlennan dat hij zich klimmend naar de Heuvel kon begeven door zich met zijn voorste scharen vast te houden, zijn achterscharen los te laten en zijn rupsachtige lichaam voorwaarts te kronkelen als een spanrups. De touwen gaven hem wel wat moeite maar omdat ze net als de takken tamelijk glad waren raakten ze niet verward.


  Na de eerste tweehonderd meter werd het strand behoorlijk steil, en toen hij ongeveer de helft van de weg had afgelegd was Barlennan ongeveer twee meter boven het dek van de Bree uitgeklommen! Van hier was de Heuvel van de Vlieger zichtbaar, zelfs voor een wezen wiens ogen zo dicht bij de grond stonden als bij de Mesklinieten het geval was. De gezagvoerder hield hier even halt om het landschap te bekijken, zoals hij al vele malen eerder had gedaan.


  De resterende afstand van een kleine kilometer was een wildernis van wit, bruin, en zwart, net als wat hij zojuist had doorkruist. De begroeiing was nog dichter en had veel meer sneeuw gevangen, zodat er weinig of geen kale grond te zien was.


  Boven de begroeide vlakte stak de Heuvel een eind uit. De Meskliniet vond het bijna onmogelijk het als een kunstmatig bouwwerk te zien, ten dele vanwege de monsterachtige grootte, ten dele omdat andere dakconstructies dan een tentdak hem volkomen vreemd waren. Het was een glinsterende metalen koepel, ongeveer zes meter hoog en twaalf in diameter, een bijna volmaakte halve bol. De koepel had overal grote doorzichtige plekken, en twee cilindervormige uitbouwsels die voorzien waren van deuren. De Vlieger had gezegd dat ze zo geconstrueerd waren dat je naar binnen en naar buiten kon zonder dat de lucht in- of uitstroomde. De ingangen waren in ieder geval groot genoeg voor de Vlieger. Een geïmproviseerde loopplank leidde naar een van de onderste vensters, zodat een wezen van Barlennans bouw en afmetingen naar boven kon klimmen en naar binnen kon kijken. De kapitein had veel tijd op deze loopplank doorgebracht toen hij de taal van de Vlieger leerde spreken en begrijpen; hij had een groot deel van de vreemde apparaten en meubels gezien waarmee het gebouw volstond, ofschoon hij geen idee had wat het doel van de meeste was. De Vlieger zelf scheen een amfibisch schepsel te zijn, althans, hij bracht een groot deel van zijn tijd drijvend in een bad met vloeistof door. Begrijpelijk genoeg, gezien zijn afmetingen. Barlennan kende geen enkel wezen op Mesklin, groter dan zijn ras, dat niet in de zeeën of meren woonde - maar hij besefte dat dergelijke wezens, wat het gewicht betrof, in de wijde, vrijwel onbekende streken bij de Rand zouden kunnen voorkomen. Hij hoopte dat hij er. geen zou ontmoeten, tenminste niet als hij zich aan land bevond. Groot betekende zwaar, en zijn jarenlange conditionering dat gewicht gevaar betekende liet zich niet verloochenen.


  Rondom de koepel was niets te zien behalve de altijd aanwezige vegetatie. De raket was blijkbaar nog niet aangekomen, en even speelde Barlennan met het idee te blijven waar hij was tot de raket arriveerde. Het ding zou zonder twijfel aan de andere zijde van de Heuvel dalen - daar zou de Vlieger wel voor zorgen, zolang Barlennan er nog niet was. Maar het dalende vaartuig zou heel goed over hem heen kunnen vliegen: daar kon Lackland niets aan doen omdat hij niet precies wist waar de Meskliniet was. Slechts weinig Aardlingen kunnen iets waarnemen dat vijfenveertig centimeter lang en vijf breed is, en dat op één kilometer afstand door een rommelige vegetatie kruipt. Nee, hij kon beter regelrecht naar de koepel gaan zoals de Vlieger hem aangeraden had. De kapitein kroop weer verder, de touwen achter zich aanslepend.


  Hij deed er niet al te lang over, hoewel hij af en toe vertraging opliep in de donkere nachten. Het was nacht toen hij zijn doel bereikte, maar het laatste stadium van zijn tocht werd hij geholpen door het licht dat voor hem uit het raam viel. Toen hij zijn touwen vastgemaakt had en naar een comfortabele plek voor het raam was gekropen was de zon weer boven de horizon aan zijn linkerhand uitgerezen. De wolken waren bijna geheel verdwenen, hoewel de wind nog krachtig was. Zelfs als de lichten uit waren geweest had hij door het raam naar binnen kunnen kijken.


  Lackland was niet in de kamer achter dit raam en de Meskliniet drukte op het knopje dat bij de loopplank was aangebracht. Meteen daarna klonk de stem van de Vlieger uit de luidspreker naast de knop.


  'Blij dat je er bent, Barl. Ik heb Mack laten wachten tot jij er was. Ik laat hem nu meteen naar beneden komen, dan is hij er tegen de volgende zonsopkomst wel.'


  'Waar is hij nu? Op Toorey?'


  'Nee, hij zweeft aan de binnenzijde van de ring, maar duizend kilometer boven ons. Hij was er al voor de storm ophield, dus je hoeft je geen verwijten, te maken dat je hem hebt laten wachten. In de tussentijd zal ik vast de andere radio's halen die ik je beloofd heb.'


  'Omdat ik alleen ben is het misschien beter om er deze keer maar één mee te nemen. Ze zijn nogal ongemakkelijk om te dragen, ook al zijn ze licht.'


  'Misschien kunnen we beter op de rupswagen wachten voor ik ze haal. Dan rij ik je terug naar je schip - de wagen is goed genoeg geïsoleerd zodat je zonder moeite buitenop kan meerijden. Wat denk je ervan?'


  'Dat lijkt me uitstekend. Zullen we nog wat taaloefeningen doen terwijl we wachten, of kun je me nog meer afbeeldingen laten zien van waar je vandaan komt?'


  'Ik heb nog meer afbeeldingen. Het kost een paar minuten om de projector te laden dus is het donker genoeg als we kunnen beginnen. Moment, ik kom naar de zitkamer.'


  De stem zweeg en Barlennan hield de deur in het oog die hij aan een zijde van de kamer kon zien. Even later verscheen de Vlieger. Hij liep zoals gewoonlijk rechtop met behulp van de kunstmatige ledematen die hij krukken noemde. Hij kwam naar het raam toe, knikte met zijn grote hoofd naar de kleine bezoeker, en ging naar de filmprojector. Het scherm hing recht tegenover het raam aan de muur en terwijl Barlennan met één paar ogen de bezigheden van de mens volgde ging hij zo zitten dat hij de film in een behaaglijke houding kon volgen. Hij wachtte zwijgend terwijl de zon zijn langzame boog aan de hemel beschreef. Het was warm in het volle zonlicht, plezierig warm, maar niet warm genoeg voor de dooi om in te treden; de voortdurende wind van de noordelijke ijskap verhinderde dat. Hij was half in slaap toen Lackland klaar was met de projector en zich naar zijn rustkuip begaf en zich erin liet zakken. Barlennan had het elastische vlies op het oppervlak van de vloeistof dat de kleren van de man droog hield nooit gezien; anders had hij waarschijnlijk een andere opvatting gehad over de amfibische aard van mensen. Al drijvend reikte Lackland omhoog naar een paneeltje en haalde hij twee schakelaars om. De lichten in de kamer gingen uit en de projector begon te lopen. De film duurde ongeveer een kwartier en was nog niet afgelopen toen Lackland zich weer overeind moest hijsen met de mededeling dat de raket aan zijn landing bezig was.


  'Wil je naar Mack kijken of zie je liever het eind van de film?' vroeg hij. 'Hij zal wel aan de grond staan tegen de tijd dat de film afgelopen is.'


  Met enige tegenzin maakte Barlennan zijn aandacht van het scherm los. 'Ik zou liever de film zien, maar het is waarschijnlijk beter als ik wen aan het zien van vliegende dingen,' zei hij. 'Van welke kant komt hij?'


  'Uit het oosten, denk ik. Ik heb Mack nauwkeurig beschreven hoe het er hier uitziet, en hij heeft foto's; verder is het iets makkelijker om van die kant te komen, gezien zijn positie. Ik denk dat de zon je uitzicht nu belemmert, maar hij zit nog zestig kilometer hoog. Kijk maar een stuk boven de zon.'


  Barlennan keek en wachtte. Ongeveer een minuut lang zag hij niets, toen ontwaarde hij twintig graden boven de opgaande zon een metalen glinstering.


  'Hoogte zestien - horizontale afstand ongeveer idem,' rapporteerde Lackland. 'Ik heb hem hier op het radarscherm.'


  De glinstering werd sterker, veranderde niet van plaats. De raket kwam vrijwel recht op de koepel af. Een minuut later zonden er al details te zien zijn geweest, ware het niet dat alles nu schuilging in de stralen van de zon. Mack hing een ogenblik stil op anderhalve kilometer hoog, en even ver naar het oosten; toen Belne een eind was opgeschoven kon Barlennan de vensters en de uitlaatpijpen in de cilindrische romp zien. De storm was bijna geheel gaan liggen, maar nu begon er een warme bries met de geur van gesmolten ammoniak te waaien van het punt waar de uitlaatgassen de grond raakten. De half vloeibare druppels spatten tegen Barlennans ogen, maar hij bleef staren naar de langzaam dalende massa metaal. Elke spier in zijn lange lichaam was strakgespannen, zijn armen drukten stijf tegen zijn zijden, de scharen knepen zo hard dat ze staaldraad hadden kunnen doorknippen, en de harten in al zijn lichaamssegmenten klopten opgewonden. Als hij net als mensen een ademhalingsorgaan had bezeten zou hij zijn adem hebben ingehouden. Zijn verstand zei hem dat het ding niet zou vallen en hij bleef zichzelf geruststellen dat het ook niet zou gebeuren, maar omdat hij nu eenmaal opgegroeid was in een omgeving waar een val van vijftien centimeter meestal dodelijk was, ondanks de ongelooflijke taaiheid van Mesklinietische organismen, kon hij zijn emoties niet zo makkelijk bedwingen. Onderbewust verwachtte hij dat het metalen vaartuig zou verdwijnen, en op de grond daaronder weer zichtbaar zou worden, onherkenbaar geplet. Tenslotte was het nog minstens honderd meter hoog...


  Op de grond onder de raket, nu vrij van sneeuw, vatte de zwarte begroeiing plotseling vlam. Zwarte as woei weg van de landingsplaats en de grond gloeide even op. Dit hield op toen de glinsterende cilinder zachtjes neerkwam in het midden van de kale plek. Seconden later hield plotseling de donder op die luider was geweest dan Mesklins orkanen. Het deed bijna pijn toen Barlennan zich ontspande, zijn scharen openend en sluitend om de kramp te laten verdwijnen.


  'Als je even wacht ben ik zo buiten met de radio's,' zei Lackland. De kapitein had niet gemerkt dat hij weggegaan was, maar de Vlieger was niet langer in de kamer, 'Mack rijdt de tank hierheen. Je ziet hem wel verschijnen. Ik trek nu mijn pantserpak aan.'


  In werkelijkheid kon Barlennan slechts een deel van de rit gadeslaan. Hij zag de sluis in het ruim van de raket openzwaaien en de tank eruit rollen; hij zag genoeg van het voertuig om er alles van te begrijpen - dacht hij - behalve hoe de rupsbanden bewogen. Het ding was groot, groot genoeg om verscheidene mensen van het ras van de Vlieger te bergen, behalve wanneer het interieur te veel machines bevatte. Net als de koepel had het veel grote ramen; door een ervan aan de voorkant zag de kapitein de gepantserde gedaante van een andere Vlieger, die het voertuig, blijkbaar bestuurde. De onbekende aandrijving van de machine maakte niet voldoende geluid om over de afstand van anderhalve kilometer te horen.


  De wagen legde maar een deel van de afstand af voor de zon onderging en er geen details meer zichtbaar waren. Esstes, de kleinste zon, scheen nog aan de hemel, feller dan de volle maan op Aarde, maar Barlennans ogen hadden hun beperkingen. De wagen wierp een intense straal licht voor zich uit, recht op de koepel af, wat het kijken niet makkelijker maakte. Barlennan wachtte gewoon. Tenslotte was het ding toch te ver weg voor een grondige inspectie, zelfs bij daglicht, en als de zon opkwam zou het wel bij de Heuvel aankomen.


  Misschien ook zou de inspectie moeten wachten; misschien zouden de Vliegers bezwaar maken tegen het soort onderzoek waaraan hij hun machinerie wilde onderwerpen.


  


  3Los van de grond

  


  


  De komst van de wagen, Lackland die uit de luchtsluis van de koepel kwam, en het opgaan van Belne hadden allemaal ongeveer op dezelfde tijd plaats. Het voertuig stopte enkele meters van het platform waar Barlennan lag. De bestuurder kwam eruit en de twee mannen bleven een poos naast de Meskliniet staan praten. De laatste verbaasde zich er al over dat ze niet in de koepel gingen om te gaan liggen, aangezien beiden kennelijk te lijden hadden van de zwaartekracht van Mesklin. De nieuwkomer wees Lacklands uitnodiging af.


  'Erg vriendelijk van je,' zei hij, 'maar wees eens eerlijk, Charlie, zou jij een ogenblik langer op deze afgrijselijke modderbal willen blijven dan strikt nodig is?'


  'Ik zou dit werk vanaf Toorey kunnen doen, of vanuit een schip in een baan rond Mesklin,' antwoordde Lackland, 'maar ik vind persoonlijk contact heel belangrijk. Ik wil nog veel meer te weten komen over Barlennans mensen - ik heb de indruk dat wij hem minder geven dan we van hem verwachten, en ik zou graag willen weten of we iets meer voor hem kunnen doen. Bovendien verkeert hij zelf in een tamelijk gevaarlijke positie, en het feit dat één van ons hier is kan veel verschil maken - voor ons allemaal.'


  'Ik begrijp je niet.'


  'Barlennan is kapitein op de vrije vaart, een voor eigen rekening werkende ontdekker en handelaar. Hij zit nu buiten de gebieden waar zijn mensen normaal wonen en reizen. Hij blijft tijdens de zuidelijke winter hier, wanneer de verdampende ijskap op de noordpool stormen veroorzaakt in de gebieden rond de evenaar - stormen die net zo goed buiten zijn ervaring liggen als buiten de onze. Als hem iets overkomt, welke kans hebben we dan om een andere contactpersoon te ontmoeten? En verder moet je er rekening mee houden dat hij doorgaans leeft onder een zwaartekracht die twee- tot zevenhonderd maal zo sterk is als op Aarde. We gaan heus niet met hem mee om zijn familie te begroeten! Bovendien telt zijn ras waarschijnlijk nog geen honderd man die niet alleen hetzelfde beroep uitoefenen maar ook nog moedig genoeg zijn om zich zover van huis te wagen. En wat zijn onze kansen om er van die honderd één tegen het lijf te lopen? Al is dit dan de oceaan die zij het meest bevaren - deze kleine arm ervan is alleen al tienduizend kilometer lang en drieduizend breed, en de kustlijn is bijzonder grillig. En een schip opsporen van bovenaf - Barlennans Bree is ongeveer twaalf meter lang en vier meter breed, en dat is nog wel een van hun grootste zeeschepen. Bovendien steekt geen enkel deel ervan meer dan een decimeter boven het water uit. Nee Mack, dat we Barlennan hebben gevonden is een reusachtig toeval, en ik reken er niet op dat het nog eens gebeurt. Dat ik hier moet blijven onder drie maal de normale zwaartekracht tot de zuidelijke lente, vijf maanden lang of zo, is het zeker waard. Natuurlijk, als je het opsporen van materiaal met een waarde van bijna twee miljard dollar wilt laten afhangen van een onderzoek van de planeet, dat een strookje besloeg van 1500 kilometer breed bij tweehonderdvijftigduizend kilometer lang...'


  'Je hebt volkomen gelijk,' zei het andere menselijke wezen, 'maar ik ben blij dat jij het bent en ik niet. Maar misschien als ik Barlennan beter kende...' Beide mannen keerden zich naar het kleine, rupsvormige schepsel op het platform.


  'Barl, ik hoop dat je mij mijn onbeleefdheid wilt vergeven dat ik je Wade McLellan niet heb voorgesteld,' zei Lackland. 'Wade, dit is Barlennan, kapitein van de Bree en een van de beste zeelieden van deze wereld. Dat heeft hij me wel niet verteld, maar het feit dat hij hier is spreekt boekdelen.'


  'Aangenaam je te ontmoeten, Vlieger McLellan,' antwoordde de Meskliniet. 'Een verontschuldiging is niet nodig, en ik heb aangenomen dat jullie gesprek ook voor mijn oren bedoeld was.' Hij opende zijn scharen ter begroeting. 'Ik had al beseft wat een geluk deze ontmoeting voor ons allemaal is en ik hoop alleen maar dat ik mijn deel van de overeenkomst even goed kan vervullen als jullie.'


  'Je spreekt bijzonder goed Engels,' merkte McLellan op. 'Ben je werkelijk pas zes weken geleden begonnen met leren?'


  'Ik weet niet hoe lang jullie 'week' is, maar ik heb je vriend 3500 dagen geleden ontmoet,' antwoordde de kapitein. 'Ik kan natuurlijk makkelijk talen leren, dat is nodig in mijn beroep. En de films die Charles heeft laten zien waren natuurlijk ook nuttig.'


  'Het is maar goed dat jouw stem alle geluiden van onze taal kan produceren. Daar hebben we soms moeilijkheden mee.'


  'Dat is de reden waarom ik jullie taal heb geleerd en niet andersom. Ik heb gemerkt dat veel van de klanken die wij gebruiken veel te hoog zijn voor jullie stembanden.' Barlennan vermeed zorgvuldig te vermelden dat ook veel van zijn spraak te hoog was voor menselijke oren. Per slot van rekening had Lackland het misschien nog niet gemerkt en zelfs de eerlijkste handelaar bedenkt zich wel twee keer voordat hij alles blootgeeft. 'Ik stel me echter voor dat Charles toch wel iets van onze taal geleerd heeft door te kijken en te luisteren via de radio die nu op de Bree staat.'


  'Erg weinig,' bekende Lackland. 'Van het beetje dat ik ervan gezien heb schijn je een buitengewoon goed geoefende bemanning te hebben, want het grootste deel van jullie dagelijkse bezigheden geschiedt zonder bevelen, en ik begrijp niets van de gesprekken die je soms met enkele van je mannen voert, wanneer ze niet vergezeld gaan van handelingen.'


  'Bedoel je wanneer ik praat met Dondragmer of Merkoos? Dat zijn mijn eerste en tweede stuurman en degenen met wie ik het meest spreek.'


  'Ik hoop dat je het mij niet kwalijk neemt, maar ik ben echt niet in staat je mannen van elkaar te onderscheiden. Ik weet gewoon niet op welke punten ik moet letten.'


  Barlennan lachte bijna en zei: 'In mijn geval is het nog erger. Ik weet niet eens of ik je zonder kunstmatige bedekking zie of niet.'


  'Wel, dat voert ons te ver van onze zaken en we hebben al een hoop daglicht verbruikt. Mack, ik veronderstel dat je terug wilt naar de raket, naar boven, waar gewicht niets betekent en de mensen ballonnen zijn. Zorg er dan voor dat de zender-ontvangers van deze vier toestellen dicht genoeg bij elkaar staan. Ik geloof niet dat het de moeite waard is om ze onderling aan te sluiten, maar Barls mensen gaan ze gebruiken om contact te houden tussen afzonderlijke groepen en ze staan op verschillende frequenties afgestemd. Barl, ik heb de radio's bij de luchtsluis achtergelaten. Het lijkt me het beste dat ik jou en de radio's bovenop de rupswagen leg, dan Mack naar de raket breng, en vervolgens jou en de radio's naar de Bree rijd.'


  Voordat iemand iets kon zeggen voegde Lackland de daad bij het woord, en het was zonder twijfel de juiste handelswijze, maar Barlennan werd bijna gek van angst.


  De gepantserde hand van de man schoot uit en tilde het lichaampje van de Meskliniet op. Een ontstellend ogenblik lang voelde en zag Barlennan zich vele decimeters boven de grond zweven, voordat hij op de vlakke bovenkant van de wagen werd gelegd. Zijn scharen krabden wanhopig en vruchteloos aan het gladde metaal om meer houvast te krijgen dan zijn tientallen zuignapvoeten reeds instinctief hadden op de vlakke plaat; zijn ogen staarden met puur afgrijzen naar de leegte rondom het dak, die slechts enkele lichaamslengten van hem af was. Vele seconden lang, misschien wel een hele minuut, kon hij zijn stem niet vinden en toen hij eindelijk kon spreken kon hij niet meer worden gehoord. Hij was te ver van de microfoon bij het raam om te worden verstaan, dat wist hij uit ervaring; en op het hoogtepunt van zijn vrees bedacht hij zich dat de sirene-achtige doodskreet die hij had willen uitstoten ook door iedereen aan boord van de Bree zou worden gehoord, omdat zich daar ook een radio bevond.


  En dan zou de Bree een nieuwe kapitein hebben gehad. Ontzag voor zijn moed was het enige dat zijn bemanning naar de stormachtige gebieden van de Rand had gedreven. Als dat ontzag er niet meer was had hij geen bemanning en geen schip meer, en eigenlijk ook geen leven. Voor lafaards was geen plaats op een zeeschip. En hoewel het land waar hij vandaan kwam op ditzelfde continent lag was het denkbeeld om zestigduizend kilometer langs de kust te voet af te leggen onvoorstelbaar.


  Deze gedachten kwamen niet zo gedetailleerd bij hem op, maar hij voelde ze instinctief aan, en zijn instinct deed hem zwijgen terwijl Lackland de radio's oppakte en met McLellan de wagen binnenging. Het metaal onder Barlennan trilde even toen de deur werd gesloten en een ogenblik later begon het voertuig te bewegen. En toen gebeurde er iets merkwaardigs met de niet-menselijke passagier.


  Zijn angst had hem gek kunnen maken - eigenlijk had dat ook moeten gebeuren. Zijn situatie was maar nauwelijks te vergelijken met die van een mens die veertig verdiepingen boven de straat met één hand aan een raamkozijn hangt. En toch werd hij niet gek, tenminste niet in de gebruikelijke zin van het woord; zijn gedachten waren even helder als tevoren en geen van zijn vrienden zou een verandering in zijn wezen hebben kunnen ontdekken. Gedurende korte tijd had een bewoner van de Aarde die beter bekend was met Mesklinieten dan Lackland tot dusver was misschien gedacht dat de kapitein lichtelijk dronken was, maar zelfs dat ging voorbij.


  En ook zijn vrees ging voorbij. Hoewel hij bijna zes lichaamslengten boven de grond reed bleef hij toch bijna kalm liggen. Hij hield zich natuurlijk wel stevig vast; later herinnerde hij zich dat hij het toen een geluk vond dat de wind bijna was gaan liggen, ook al bood het gladde metaal zeer goed houvast aan de zuignappen van zijn voeten. Het was verbazend, dat uitzicht waarvan je kon genieten - ja, hij genoot ervan - vanuit zo'n positie. Het was erg nuttig om de dingen van boven te bekijken; je kreeg zo een merkwaardig compleet beeld van een groot gebied tegelijk. Het was bijna net een kaart, en Barlennan had kaarten nog nooit eerder beschouwd als een afbeelding van een land, van bovenaf gezien.


  Een gevoel van triomf dat hem bijna dronken maakte vervulde hem toen dé wagen de raket naderde en stopte. De Meskliniet wuifde vrolijk met zijn scharen naar de uitstappende McLellan toen deze zichtbaar werd in het teruggekaatste licht van de koplampen, en hij was buitensporig blij toen de man terugwuifde. De tank draaide meteen daarna naar links en zette koers naar het strand waar de Bree lag; Mack dacht eraan dat Barlennan onbeschermd was en wachtte geduldig met opstijgen tot de wagen bijna anderhalve kilometer verder was voor hij zijn machine de lucht instuurde. De aanblik van de raket terwijl hij langzaam steeg, schijnbaar zonder ergens op te steunen, dreigde even de oude vrees te doen herleven, maar Barlennan onderdrukte deze neiging uit alle macht en bleef kijken tot de raket in het licht van de ondergaande zon verdween.


  Lackland zat ook te kijken, maar toen de laatste metalen glinstering verdwenen was verloor hij geen tijd meer en reed hij rechtstreeks naar de Bree. Hij stopte honderd meter van het schip vandaan, maar dit was dicht genoeg dat de verschrikte mannen op het dek hun kapitein op het dak konden zien liggen. Als Lackland was komen aandragen met Barlennans hoofd op een stok had dat minder ontsteltenis verwekt.


  Zelfs Dondragmer, het intelligentste en nuchterste bemanningslid van de Bree - zijn kapitein niet uitgezonderd - stond als verlamd; en de eerste beweging die hij maakte was met zijn ogen: een verlangende blik naar de vuurstoftanks en de 'schudders' op de buitenste vlotten. Gelukkig voor Barlennan stonden de tanks aan de lijzijde van het schip, want de temperatuur lag beneden het smeltpunt van het chloor in de vaten. Als de wind wel goed was geweest had de stuurman zonder aarzelen een wolk van vuur naar de rupswagen gezonden zonder maar een ogenblik te overwegen dat zijn kapitein misschien in leven was.


  Een kwaadaardig gemompel steeg op uit de voltallige bemanning toen de deur van de wagen openging en Lacklands gepantserde gestalte verscheen. Hun levenswijze van half handelaar, half zeerover, was ervoor verantwoordelijk dat er uitsluitend mannen aan boord waren die zich zonder aarzeling in een gevecht zouden storten zodra een van hen bedreigd werd; de lafaards hadden hen lang geleden reeds verlaten en de individualisten waren dood. Het enige dat Lacklands leven redde was de macht der gewoonte - hun conditionering belette hen de sprong van honderd meter te maken die de zwakste onder hen met een rukje van zijn spieren had kunnen maken. Kruipend, zoals zij hun hele leven hadden gedaan, stroomden zij de vlotten af als een rode en zwarte waterval en rukten ze over het strand op naar de machine. Lackland zag ze natuurlijk komen, maar had zo weinig idee van hun stemming dat hij zich helemaal niet haastte met Barlennan op de grond zetten nadat hij hem van het dak had getild. Toen reikte hij in het voertuig en haalde de beloofde radio's tevoorschijn, die hij naast de gezagvoerder in het zand zette. Intussen had de bemanning begrepen dat hun kapitein levend en schijnbaar ongedeerd was. De lawine stopte in verwarring en krioelde besluiteloos rond, halverwege het schip en de rupswagen; een kakofonie van stemmen, variërend van diepe basklanken tot de hoogste tonen die de radio kon produceren, schetterde uit de luidspreker in Lacklands pantserpak. Ofschoon hij zoals hij had verteld zijn best had gedaan om de gesprekken die hij eerder had gehoord te begrijpen verstond de man geen woord van wat hij hoorde. Dat was voor zijn gemoedsrust maar goed ook; hij had al lang begrepen dat zelfs een pantsering die de Mesklinietische luchtdruk van acht atmosfeer kon weerstaan voor de scharen der Mesklinieten niet veel betekende.


  Barlennan maakte een eind aan het stemmengeruis met een kreet die Lackland waarschijnlijk dwars door zijn pak heen had kunnen horen, als de weergave ervan via de radio hem niet eerst half doof had gemaakt. De kapitein wist precies wat er in zijn bemanning omging en hij wenste Lackland niet in bevroren stukjes over het strand verspreid te zien.


  'Kalm, kalm!' In werkelijkheid voelde Barlennan een weldadige warmte door zijn lichaam stromen bij de reactie van zijn bemanning op het gevaar waarin hij scheen te verkeren, maar dit was niet de juiste tijd om ze aan te moedigen, 'Velen van jullie hebben allerlei kunsten uitgehaald, hier waar het gewicht zo laag is, dus jullie wisten best dat ik niet in gevaar was!'


  'Maar je hebt verboden -'


  'We dachten -'


  'Je zat hoog - De kapitein moest reeksen tegenwerpingen aanhoren. Hij onderbrak zijn mannen met: 'Ik weet dat ik zulke dingen verboden heb en ik heb jullie ook verteld waarom. Wanneer we terugkeren naar gebieden met hoog gewicht waar we fatsoenlijk kunnen leven moeten we geen gewoonten gevormd hebben waardoor we zonder nadenken gevaarlijke dingen zouden kunnen doen zoals dat -'. Hij wuifde met een schaar naar het dak van de rupswagen. 'Jullie weten allemaal wat een behoorlijk gewicht kan uitrichten. Maar de Vlieger weet dat niet. Hij zette me daar bovenop zoals jullie zagen dat hij mij eraf tilde; zonder erbij na te denken. Hij komt van een oord waar bijna geen gewicht is; waar hij geloof ik wel een paar maal zijn eigen lengte zou kunnen vallen zonder zich te verwonden. Dat kunnen jullie zelf zien; als hij het nodige respect had voor hoge plaatsen, hoe zou hij dan kunnen vliegen?'


  De meeste van Barlennans toehoorders hadden tijdens zijn toespraak hun stompe voeten in het zand gewoeld alsof ze daardoor steviger kwamen te staan. Of ze de woorden van hun gezagvoerder volledig begrepen of zelfs maar geloofden mag betwijfeld worden; maar hun aandacht was tenminste afgewenteld van wat ze met Lackland van plan waren geweest. Opnieuw steeg er een gedempt gemompel uit hun midden op, maar nu schijnbaar meer uit verbazing dan uit woede. Alleen Dondragmer, die wat opzij van de anderen stond, zweeg, en de kapitein begreep dat hij hem een nauwkeuriger en volledig verslag zou moeten geven van wat er gebeurd was. Dondragmers fantasie was goed geschraagd door intelligentie en hij stond zich waarschijnlijk al af te vragen welke invloed Barlennans avontuur op zijn zenuwen had gehad. Dat kon tezijnertijd worden afgehandeld; de bemanning vormde een acuter probleem.


  'Zijn de jachtgroepen klaar?' Barlennans stem deed het gemompel verstommen.


  'We hebben nog niet gegeten,' antwoordde Merkoos ietwat aarzelend, 'maar al het andere - netten en wapens - staat klaar.'


  'Is het eten al klaar?'


  'Binnen een dag, meneer.' Karondrasee, de kok, liep terug naar het schip zonder een bevel af te wachten.


  'Don en Merkoos, jullie nemen ieder een van deze radio's. Jullie hebben gezien hoe ik die op het schip gebruik. Alles wat je hoeft te doen is in de buurt ervan spreken. Hiermee kunnen jullie een tangbeweging uitvoeren, en die hoeft niet zo klein te zijn dat de twee leiders elkaar blijven zien. Don, ik geloof niet dat ik het van het schip af zal leiden, zoals ik eerst zei. Ik heb ontdekt dat je vanaf de bovenkant van de kruipmachine van de Vlieger over grote afstanden kunt zien, en als hij het goed vindt zal ik met hem meerijden naar het jachtgebied.'


  'Maar meneer!' Dondragmer was ontzet. 'Zal dat ding niet alle wild in de buurt afschrikken? Je kunt hem op honderd meter horen aankomen en van ik weet niet hoe ver al zien. En bovendien...' Hij hield op met spreken, omdat hij niet precies wist hoe hij zijn grootste bezwaar moest formuleren. Barlennan deed het voor hem.


  'Bovendien, niemand zou zich op de jacht kunnen concentreren als jullie mij zo ver boven de grond zien rijden - is dat het?' De stuurman zweeg maar zijn scharen maakten een bevestigend gebaar, dat werd overgenomen door het merendeel van de wachtende bemanning.


  Even was de kapitein geneigd met ze te debatteren, maar hij begreep tijdig hoe hopeloos een dergelijke poging zou zijn. Hij kon zich het standpunt niet meer eigen maken dat hij tot voor kort met ze deelde, maar hij zag wel dat hij vroeger evenmin zou hebben willen luisteren naar wat hij nu 'rede' noemde.


  'Goed Don, ik zie er van af - je hebt waarschijnlijk wel gelijk. Ik zal per radio contact met jullie houden maar onzichtbaar blijven.'


  'Maar ga je toch bovenop dat ding zitten? Wat is er met je gebeurd? Ik weet wel dat een val van een paar decimeter hier aan de Rand niets betekent, maar om er nu moedwillig één uit te lokken... ik zie ook niet dat iemand het aandurft. Ik kan mij niet voorstellen dat ik bovenop dat ding zou zitten.'


  'Nog niet zo lang geleden stond jij zelf bijna rechtop tegen de mast, als ik me goed herinner,' zei Barlennan droog. 'Of was het iemand anders die ik de stagen boven in de mast zag controleren zonder dat hij de mast neerliet?'


  'Dat was iets anders - ik stond met mijn achtereind op het dek,' antwoordde Dondragmer niet helemaal op zijn gemak.


  'Je hoofd zou anders een flink eind gevallen zijn. Ik heb ook wel anderen zulke dingen zien doen. Misschien herinneren jullie je nog dat ik hierover iets gezegd heb toen we deze streken binnenzeilden.'


  'Ja meneer, dat is zo. Zijn die bevelen nog van kracht, gezien...' De stuurman maakte opnieuw zijn zin niet af, maar wat hij zeggen wilde was nu nog duidelijker dan eerst, Barlennan dacht snel en diep na.


  'We zullen dat bevel verder vergeten,' zei hij langzaam. 'De redenen waarom ik het gevaarlijk vond zijn nog altijd van toepassing, maar als een van jullie in moeilijkheden komt als we terug zijn, dan is dat zijn eigen schuld. Gebruik voortaan zelf je verstand wat dit aangaat. Wil er nu soms iemand met me mee?'


  Hun woorden en gebaren waren allemaal even negatief. Dondragmer was misschien iets minder afwijzend dan de anderen. Barlennan zou hebben gegrinnikt als hij dat had gekund.


  'Maken jullie je klaar voor de jacht. Ik luister mee.' Hiermee sloot hij de vergadering. Ze kropen gehoorzaam terug naar de Bree en hun kapitein draaide zich om teneinde Lackland een zorgvuldig gekuist verslag van het gesprek te doen. Hij was een beetje afwezig, want het gesprek had hem een paar gloednieuwe ideeën gegeven die hij uit kon werken als hij meer tijd had. Maar nu wilde hij eerst nog een ritje maken op het dak.


  


  4Panne

  


  


  De baai, op de zuidelijke oever waarvan de Bree op het strand gezet was, maakte deel uit van een geul die ongeveer dertig kilometer lang en drie kilometer breed was. Het was een onderdeel van een grotere golf van ruwweg dezelfde vorm, maar vierhonderd kilometer lang, die op zijn beurt aansloot op een wijde zee die zich over onbepaalde afstand over het noordelijk halfrond uitstrekte om tenslotte ongemerkt over te gaan in de permanent bevroren noordelijke poolkap. Alledrie de watermassa's strekten zich uit naar oost en west, terwijl de kleinste aan de noordzijde van de grotere waren gescheiden door tamelijk smalle schiereilanden. De plaats van het schip was beter gekozen dan Barlennan had vermoed, omdat het door beide schiereilanden werd beschermd tegen de noordelijke stormen. Dertig kilometer naar het westen eindigde echter de bescherming van de langste landtong, en Barlennan en Lackland zagen wat zelfs dit kleine stuk land ze had bespaard. De kapitein lag opnieuw op de wagen, ditmaal met een radio naast zich. Rechts van hen lag de zee, die zich ver voorbij de punt die de baai bewaakte tot de horizon uitstrekte. Achter hen was het strand min of meer gelijk aan dat waarop het schip lag, een geleidelijk oplopende strook zand, hier en daar begroeid met de zwarte bomen met kronkelende takken die grote delen van Mesklin bedekten. Maar voor hen verdween de begroeiing bijna helemaal. Hoe verder ze keken hoe breder de zandvlakte werd en hoe minder hij helde. Het zand was niet helemaal kaal, hoewel zelfs de diep wortelende planten ontbraken; maar her en der verspreid over de vlakte waarin de golven geulen uitslepen lagen donker en onbeweeglijk de overblijfselen van de storm.


  Soms waren het reusachtige, verwarde massa's zeewier, of althans planten die daar met enige fantasie op leken; soms waren het lijken van zeedieren en sommige hiervan waren nog groter dan de plantenresten. Lackland was een beetje geschrokken — niet zozeer door de afmetingen van deze wezens, daar zij allicht door de vloeistof werden gedragen waarin zij leefden - als wel door de afstand die zij van de kustlijn af lagen. Eén monsterachtig dier lag meer dan achthonderd meter het land in en de Aardling begon te begrijpen waartoe de winden van Mesklin in staat waren, zelfs bij deze zwaartekracht, wanneer zij een stuk open zee van honderd kilometer hadden om golven in te verwekken. Hij was graag doorgereden naar het punt waar het strand ook de beschutting van het tweede schiereiland moest ontberen, maar dat zou een tocht van nog eens honderdvijftig kilometer hebben betekend.


  'Wat was er met je schip gebeurd, Barlennan, als het blootgesteld was aan de golven hier?'


  'Dat hangt af van het soort golf en van de plaats waar we zouden liggen. In open zee zouden we er zonder averij overheen glijden; met de Bree op het strand zoals nu zou er niets van zijn overgebleven. Ik heb natuurlijk nooit geweten hoe hoog de golven hier bij de Rand kunnen worden - en nu ik er dieper over nadenk moet zelfs de grootste golf nog betrekkelijk ongevaarlijk zijn vanwege het gebrek aan gewicht.'


  'Ik ben bang dat het niet het gewicht is dat het zwaarst telt; je eerste indruk was waarschijnlijk juist.'


  'Ik had dit uiteraard in gedachten toen ik achter die punt dekking zocht voor de winter. Ik geef toe dat ik geen idee had van de grootte van de golven bij de Rand. Het is dan ook niet vreemd dat er op deze breedten regelmatig ontdekkingsreizigers verdwijnen.'


  'Dat is nog niet eens het ergste. Je hebt nog die tweede landpunt, die tamelijk bergachtig is als ik me de foto's goed herinner, en die deze hele kust beschermt.'


  'Nog een tweede? Daar wist ik niets van. Bedoel je dat wat ik daar aan de andere kant van het schiereiland zie ook weer een baai is?'


  'Ja. Ik dacht er niet aan dat je gewoonlijk in zicht van het land blijft. Je bent van het westen uit langs de kust tot hier gevaren, is het niet?'


  'Ja, deze zeeën zijn bijna volledig onbekend. De kustlijn hier loopt ongeveer vijfduizend kilometer in westelijke richting, zoals je wel zult weten - ik begin nu te begrijpen hoe nuttig het is om de zaak van boven te bekijken - en buigt dan flauw naar het zuiden. Niet helemaal regelmatig: op één plaats ga je zelfs weer drieduizend kilometer naar het oosten, maar ik geloof dat de afstand in rechte lijn van hier tot tegenover mijn thuishaven dertigduizend kilometer zuidwaarts is. Langs de kust is het natuurlijk veel meer. En dan moet ik nog tweeëntwintighonderd kilometer naar het westen, over open zee, om thuis te komen. De zeeën daar ken ik natuurlijk goed, en iedere zeeman kan ze oversteken zonder speciale risico's.'


  Tijdens het gesprek reed de wagen op het monsterachtige lichaam af dat bij de laatste storm aan land was gespoeld. Lackland wilde het natuurlijk nauwkeurig onderzoeken, omdat hij tot dusver bijna niets van Mesklins dierenleven had gezien, en ook Barlennan wilde wel eens kijken. Hij had veel van de monsters gezien die de zeeën bevolkten die hij bevaren had, maar hij wist niet zeker of hij dit soort kende.


  De vorm van het dier was voor geen van beiden een verrassing. Het had een bijzonder gestroomlijnde walvis kunnen zijn of een erg dikke zeeslang; de Aardling moest denken aan de Zeuglodon die de oceanen van zijn eigen wereld dertig miljoen jaar geleden had bevolkt. In zijn volle tweehonderd meter lengte lag het op de stille zandige bodem; vroeger was het lichaam kennelijk cilindrisch geweest, met een diameter van zo'n vijfentwintig meter. Nu, beroofd van de steun van zijn vloeibare medium, leek het een wassen beeld dat te lang in de zon had gelegen. Ofschoon het vlees van het dier vermoedelijk maar half zo dicht was als dat van Aards leven stond Lackland versteld van het gewicht toen hij dat probeerde te schatten, met inachtname van de drie maal zo grote zwaartekracht.


  'Wat zou je precies doen als je zoiets op zee tegenkwam?' vroeg hij aan Barlennan.



  'Daar heb ik niet het flauwste vermoeden van,' antwoordde de Meskliniet droog. 'Ik heb dergelijke beesten wel eens eerder gezien, maar zelden. Normaal komen ze voor in de diepere, permanente oceanen; ik heb er maar een keer één aan het oppervlak van het water gezien, en een stuk of vier die waren aangespoeld, zoals deze. Ik weet niet wat ze eten, maar schijnbaar vinden ze het ver onder de waterspiegel. Ik heb nooit gehoord dat ze een schip hebben aangevallen.'


  'Dat lijkt me begrijpelijk,' antwoordde Lackland veelbetekenend. 'Ik kan me niet voorstellen dat er in zo'n geval overlevenden zouden zijn. Als dit beest eet zoals sommige walvissen op mijn eigen wereld zou hij een van jullie schepen kunnen inslikken zonder er iets van te merken. Laten we eens naar zijn bek kijken en zien of het zo is.' Hij startte de wagen opnieuw en reed naar wat het kopeind van het reusachtige lichaam leek te zijn.


  Het dier had een bek en een soort schedel, maar die was door zijn eigen gewicht lelijk ingedrukt. Er was echter genoeg van over om zijn gissing te bevestigen; met dergelijke tanden kon hij niet anders dan een vleeseter zijn. Eerst herkende hij ze niet als tanden; alleen het feit dat ze voor ribben op een heel merkwaardige plaats zaten leidde tenslotte tot de waarheid.


  'Je zou veilig genoeg zijn, Barl,' zei hij eindelijk. 'Dit beest zou er niet aan denken om je aan te vallen. Een zo'n schip is de moeite niet waard met zijn eetlust - ik twijfel eraan of hij let op dingen die kleiner zijn dan honderd Brees'


  'Er moet een hoop vlees rondzwemmen in de diepe oceanen,' antwoordde de Meskliniet peinzend. 'Alleen is het voor niemand van veel nut.'


  'Precies. Zeg, wat bedoelde je met je opmerking over permanente zeeën? Zijn er ook nog andere?'


  'Ik bedoel die gebieden die vlak voor de winterstormen beginnen nog oceaan zijn. Het waterniveau is het hoogst in het begin van de lente, na de stormen die de zeebeddingen tijdens de winter hebben gevuld. In de rest van het jaar daalt het peil weer. Hier aan de Rand, waar de kusten zo steil zijn, maakt het niet veel verschil, maar daar waar het gewicht normaal is kan de kustlijn zich over een afstand van driehonderd tot drieduizend kilometer verplaatsen tussen lente en herfst.'


  Lackland floot zacht. 'Met andere woorden,' zei hij half tot zichzelf, 'jullie oceanen verdampen constant gedurende meer dan vier van mijn jaren, waarbij bevroren methaan wordt afgezet aan de noordelijke ijskap, en daarna krijgen ze het allemaal weer terug in de vijf maanden of zo tussen lente en herfst. Als ik ooit verbaasd ben geweest over die stormen dan is dat nu voorbij.' Hij richtte zijn aandacht weer op het heden.


  'Barl, ik kom deze blikken doos uit. Ik heb al sinds we wisten dat het bestond monsters willen hebben van het weefsel van Mesklins dierenleven, maar ik kon moeilijk een stukje uit jou snijden. Is het vlees van dit dier erg veel veranderd sinds hij doodging? Dat zul jij wel weten.'


  'Het moet voor ons nog altijd zeer goed eetbaar zijn, maar te oordelen naar wat je me hebt verteld zou jij het nooit kunnen verteren. Vlees wordt na een paar honderd dagen meestal giftig, tenzij het gedroogd of op een andere manier behandeld wordt, en de smaak verandert geleidelijk. Ik zal een stukje proeven, als je wilt.' Zonder op antwoord te wachten, zelfs zonder een schuldige blik in het rond of soms iemand van zijn bemanning deze kant uit was gekomen sprong Barlennan van het dak naar de enorme vleesmassa. Hij zette zich volkomen verkeerd af, en hij vloog ver over het lichaam heen, wat hem even een aanval van zijn vroegere vrees bezorgde; maar hij had zich weer helemaal in de hand toen hij aan de andere kant van het dier neerkwam. Hij sprong weer terug, deze keer de afstand beter beoordelend, en wachtte terwijl Lackland de deur van zijn voertuig opende en eruit kwam. Er was geen luchtsluis in de wagen; hij droeg zijn pantserpak. Toen hij zijn helm had gesloten had hij de atmosfeer van Mesklin eenvoudig binnen laten stromen. Een nevel van witte kristallen volgde hem naar buiten; water en kooldioxyde die bevroren toen ze tot Mesklins barre temperatuur afkoelden. Barlennan bezat geen reukorganen, maar hij kreeg een branderig gevoel in zijn ademhalingsporiën toen een vleugje zuurstof hem bereikte, en haastig sprong hij wat achteruit. Lackland raadde de reden van deze beweging en putte zich uit in verontschuldigingen dat hij niet op tijd gewaarschuwd had.


  'Het is niets,' antwoordde de kapitein. 'Ik had er bedacht op moeten zijn. Ik heb het namelijk al een keer eerder gevoeld toen je de Heuvel verliet, en je hebt me vaak genoeg verteld wat het verschil is tussen de zuurstof die jij ademt en onze waterstof - weet je nog, toen ik je taal leerde.'


  'Ja, maar ik mag er niet op rekenen dat je er steeds aan denkt als je niet je hele leven lang gewend bent aan het denkbeeld van andere werelden met andere atmosferen. Nee, het was toch een fout van mij. Maar het schijnt je geen kwaad te hebben gedaan; ik weet nog niet genoeg van de lichaamschemie hier om te kunnen raden naar de gevolgen. Daarom ook wil ik monsters hebben van het vlees van dit beest.'


  Lackland had in een buidel aan de buitenkant van zijn pak een aantal instrumenten en terwijl hij er met zijn drukhandschoenen een probeerde uit te halen nam Barlennan vast het eerste monster. Vier paar scharen knipten een stuk huid en onderliggend weefsel los en brachten het naar zijn mond; enige ogenblikken kauwde hij nadenkend.


  'Helemaal niet slecht,' merkte hij tenslotte op. 'Als je niet het hele beest nodig hebt voor je proeven zou het geen gek idee zijn om de jachtgroepen hierheen te roepen. Ze halen het wel voor de storm weer opsteekt, denk ik, en er is hier meer vlees dan zij ooit met jagen kunnen krijgen.'


  'Goed idee,' bromde Lackland, Hij had maar ten dele aandacht voor zijn metgezel; het inbrengen van zijn scalpel in de massa vlees was een probleem. Zelfs de suggestie dat hij in staat zou zijn het hele enorme lichaam te gebruiken voor laboratoriumonderzoek - de Meskliniet bezat blijkbaar gevoel voor humor - leidde hem niet af.


  Hij wist natuurlijk dat levend weefsel op deze planeet uiterst taai moest zijn. Klein als Barlennan en zijn mensen waren zouden ze door de zwaartekracht aan de polen van Mesklin tot een onherkenbare massa zijn platgedrukt als hun vlees van Aardse consistentie was geweest. Hij had erop gerekend dat het moeilijkheden zou opleveren om de scalpel door de huid van het monster te steken, maar hij had ook min of meer aangenomen dat het daarna vanzelf zou gaan. Nu besefte hij zijn vergissing; het vlees daarbinnen leek even hard als teakhout. Het mes was van een superharde legering, moeilijk bot te krijgen zolang er alleen spierkracht op werd uitgeoefend, maar hij kon het niet door de vleesmassa heen krijgen, en tenslotte moest hij zich tevreden stellen met schrapen. Dit leverde een paar vezels op die hij in een flesje borg.


  'Heeft dit beest soms ook zachtere delen?' vroeg hij aan de belangstellende Meskliniet toen hij van zijn werk opkeek. 'Ik zal krachtwerktuigen moeten gebruiken om genoeg van dit lichaam af te halen om mijn vrienden op Toorey zoet te houden.'


  'Sommige stukken in de bek zijn wellicht wat handelbaarder,' antwoordde Barlennan. 'Maar het is veel makkelijker als ik stukjes voor je afknijp, als je me vertelt wat je hebben wilt. Is dat accoord, of is het voor je wetenschappelijke onderzoek noodzakelijk om de monsters met metalen instrumenten te nemen?'


  'Niet dat ik weet - bedankt; als de heren het niet goed vinden komen ze zelf maar vleeshouwen,' antwoordde Lackland. 'Ga je gang. Laten we ook iets uit zijn mond halen; ik ben er niet zeker van of ik hier eigenlijk wel door het vel heen ben.' Hij strompelde moeizaam om de kop van de gestrande reus heen naar waar de door de zwaartekracht verwrongen lippen enkele tanden, tandvlees, en wat vermoedelijk een tong was, hadden blootgelegd. 'Knip maar stukjes die klein genoeg zijn dat ze in deze flessen kunnen.'


  De Aardling deed opnieuw een poging met zijn mes en merkte dat de tong wat minder taai was dan het lichaam; Barlennan knipte intussen gehoorzaam stukjes af van de gewenste grootte. Een enkele hap vond ook wel de weg naar zijn mond - hij had niet echt honger, maar dit was vers vlees. Desondanks waren de flesjes gauw gevuld. Lackland richtte zich op terwijl hij de laatste fles opborg, en wierp een begerige blik op de pilaarachtige tanden. 'Ik denk dat er dynamiet voor nodig is om er een los te maken,' merkte hij spijtig op.


  'Wat is dat?' vroeg Barlennan.


  'Een springstof - een stof die zeer snel in gas verandert en daarbij een grote knal en een schok veroorzaakt. We gebruiken dergelijk materiaal bij graafwerk, bij het opruimen van overbodige gebouwen of delen van het landschap en soms bij het vechten.'


  'Was dat geluid een springstof?' vroeg Barlennan. Een ogenblik lang gaf Lackland geen antwoord. Een knal van een groot aantal decibels, gehoord op een planeet waarvan de inheemse bevolking geen explosieven kent en waarop geen ander lid van het mensenras aanwezig is, is tamelijk onthutsend, vooral wanneer het op zo'n ongelooflijk toepasselijk moment gebeurt. Dat Lackland geschrokken was was zacht uitgedrukt. Hij kon de afstand en de grootte van de ontploffing niet precies bepalen, omdat hij hem tegelijk door Barlennans radio en door zijn eigen geluidsschijven had gehoord; maar na een paar seconden kwam een bepaald onplezierige gedachte bij hem op.


  'Het klonk precies als een ontploffing,' antwoordde hij de Meskliniet een beetje laat, terwijl hij reeds Strompelend terugging rond de kop van het dode zeemonster tot waar hij de wagen had gelaten. Hij was bang wat hij zou zien. Barlennan, nieuwsgieriger dan ooit, volgde op zijn normale manier: kruipend.


  Een moment lang, toen de wagen in zicht kwam, voelde Lackland een grote opluchting, maar die veranderde in een even grote schok toen hij de deur van het voertuig zag.


  Wat er over was van de vloer bestond uit opgekrulde splinters dun metaal, sommige nog verbonden met de onderkant van de wanden, terwijl andere tussen de besturingsinstrumenten en andere apparaten in het interieur waren geschoten. De aandrijfmachinerie onder de vloer lag bijna geheel bloot en een enkele blik was voor de ontstelde aardling voldoende om te begrijpen dat de zaak hopeloos vernield was. Barlennan was hogelijk geïnteresseerd in het geheel.


  'Ik neem aan dat je springstoffen in je wagen had,' merkte hij op. 'Waarom gebruikte je die niet om het vlees te bemachtigen dat je van dit dier wilde hebben? En hoe kwamen ze tot ontploffing terwijl ze nog in de rupswagen lagen?'


  'Je bent een genie in het stellen van moeilijke vragen,' antwoordde Lackland. "Het antwoord op de eerste is dat ik er geen had, en wat de tweede betreft, ik kan er alleen maar naar raden.'


  'Maar het moet iets geweest zijn dat je bij je had,' meende Barlennan. 'Zelfs ik kan zien dat het onder de vloer van de wagen gebeurde en dat het eruit wilde; op Mesklin hebben wij geen dingen die zo doen.'


  'Met alle respect voor je logica, er was niets onder de vloer waarvan ik me kan voorstellen dat het zou kunnen ontploffen,' antwoordde de man. 'Electrische motoren en accu's zijn nu eenmaal niet explosief. Bij een nauwkeurig onderzoek komen zonder twijfel sporen aan het licht van wat het geweest is, als het in een vat heeft gezeten, aangezien bijna geen van de fragmenten buiten de wagen schijnt te zijn gekomen - maar eerst moet ik een veel erger probleem oplossen, Barl.'


  'En wat is dat dan?'


  'Ik ben dertig kilometer van voedselvoorraden vandaan, afgezien van wat ik in mijn pak heb. De wagen is vernield, en als er ooit een Aardbewoner is geboren die in staat is om in een pantserpak dertig kilometer te lopen, onder een luchtdruk van acht atmosfeer, in een driedubbel zwaartekrachtveld, dan ben ik dat beslist niet. Lucht heb ik voor onbepaalde tijd voldoende, met deze algenkieuwen en zonlicht, maar ik zou van honger sterven voor ik bij mijn koepel ben.'


  'Kun je je vrienden op de snelste maan niet oproepen dat ze een raket sturen om je terug te brengen?'


  'Dat kan; waarschijnlijk weten ze er al alles van, als er iemand in de radiokamer is en ons hoort. De moeilijkheid is alleen: als ik dergelijke hulp nodig heb zal Dr. Rosten me zeker voor de winter terugroepen naar Toorey. Ik had al moeite genoeg om hem over te halen dat ik hier kon blijven. Ik moet hem van de tank vertellen, maar dat wil ik vanuit de koepel doen, nadat ik daar zonder zijn hulp ben teruggekeerd. Er is hier nu eenmaal niet genoeg energie aanwezig om terug te gaan; en zelfs als ik meer voedsel in dit pak zou kunnen stoppen zonder jullie lucht ook binnen te laten, dan kunnen jullie nog altijd mijn koepel niet in om het te halen.'


  'Laten we in elk geval mijn bemanning roepen,' stelde Barlennan voor. 'Ze kunnen dit voedsel hier gebruiken, of wat ze ervan kunnen dragen. Ik heb nog een ander idee, geloof ik.'


  'Wij komen, Kapitein,' klonk Dondragmers stem uit de radio. Lackland scnrok ervan, omdat hij de afspraak was vergeten dat iedere radio alle andere zou kunnen horen, en ook de kapitein was verbaasd omdat hij niet wist dat zijn stuurman zoveel Engels had geleerd. 'We zijn over enkele dagen bij jullie; wij zijn ongeveer in dezelfde richting vertrokken als de machine van de Vlieger.' Dit zei hij in ziin eigen taal en Barlennan vertaalde het ten behoeve van Lackland.


  'Ik zie wel dat jullie een hele tijd lang geen honger zullen lijden,' zei de man, ietwat spijtig naar de berg van vlees naast zich kijkend, 'maar wat was dat andere idee van je? Lost het mijn probleem op?'


  'Een beetje, denk ik.' De Meskliniet zou hebben gegrijnsd als zijn mond plooibaar genoeg was geweest. 'Kun je bovenop me gaan staan?'


  Even stond Lackland stijf van verbazing om dit verzoek; tenslotte leek Barlennan nog het meest op een rups en als een mens op een rups gaat staan - toen ontspande hij zich grinnikend.


  'Goed Barl. Ik was de omstandigheden even vergeten.' De Meskliniet was intussen naar zijn voeten gekropen en zonder aarzelen ging Lackland op hem staan. Er bleek echter een moeilijkheid te zijn.


  Lackland woog tweeënzeventig kilo. Zijn pantserpak, een mechanisch wonder, woog even veel. Aan de evenaar van Mesklin wogen de man en zijn pantser dus samen 430 kilo - zonder een ingenieus servomechanisme in zijn benen zou hij geen stap hebben kunnen verzetten - zodat het totaal een kwart meer woog dan Barlennan zelf in de poolstreken van zijn eigen planeet. De Meskliniet kon dit gewicht makkelijk dragen; wat de poging schipbreuk deed lijden was een kwestie van afmetingen. Barlennan was een cilinder van veertig centimeter lang en vijf breed, en het bleek dat de gepantserde Aardbewoner zich onmogelijk op hem in evenwicht kon houden.


  De Meskliniet was verslagen. Nu bedacht Lackland een oplossing. Door de ontploffing waren een paar van de zijplaten van de rupswagen uitgebogen; onder Lacklands toezicht kon Barlennan er met grote moeite een lostrekken. De plaat was een halve meter breed bij twee lang en toen de krachtige scharen van de inboorling één uiteinde hadden opgekruld vormde hij een fraaie slee. Maar Barlennan woog op dit deel van de planeet slechts anderhalve kilo en kon eenvoudigweg niet de nodige trekkracht uitoefenen om het ding voort te slepen, terwijl de dichtstbijzijnde plant die als anker had kunnen dienen vijfhonderd meter verder stond. Lackland was blij dat een rood gezicht voor de bewoners van deze planeet geen speciale betekenis had, want de zon stond toevallig aan de hemel toen dit fiasco geschiedde. Ze hadden dag en nacht gewerkt, omdat de kleine zon en de twee manen voldoende licht gaven nu er geen stormwolken waren.
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  De komst van de bemanning, enkele dagen later, loste Lacklands probleem bijna meteen op.


  Het aantal inboorlingen op zich was natuurlijk niet de doorslaggevende factor; eenentwintig Mesklinieten hadden nog niet voldoende kracht om de slee met lading in beweging te krijgen. Barlennan kreeg toen het denkbeeld om ze de plaat te laten dragen door onder elk van de hoeken een bemanningslid te zetten; hij moest zich bijzonder veel moeite getroosten om hun bezwaar te overwinnen om onder een zwaar voorwerp te gaan staan. Toen dit eindelijk gelukt was bleek het een vergeefse poging: de metalen plaat was niet dik genoeg voor een dergelijke krachtproef en hij boog door onder het gewicht van de gepantserde man, zodat hij op de vier hoeken na nog op de grond rustte.


  Dondragmer was terwijl deze proef aan de gang was zwijgend zijn eigen weg gegaan: hij legde de touwen uit die samen met de vangnetten op de jacht werden gebruikt en knoopte ze aan elkaar. Het resultaat bleek een lang genoeg touw te zijn om de dichtstbijzijnde planten mee te bereiken; de wortels die de bomen stevig verankerd hielden tijdens de ergste stormen van Mesklin leverden de nodige steun met gemak. Vier dagen later aanvaardde een rij sleden, gemaakt van platen van de rupswagen, de terugtocht naar de Bree, met Lackland en een enorme hoeveelheid vlees aan boord. Met een tamelijk constante snelheid van anderhalve kilometer per uur bereikten ze het schip in eenenzestig dagen. Na nog twee dagen werk was Lackland met zijn pantser door de begroeiing tussen schip en koepel heengeloodst en veilig bij zijn luchtsluis afgeleverd. Het was maar net op tijd: de wind was weer zodanig aangewakkerd dat de bemanningsleden touwen moesten gebruiken toen ze teruggingen naar de Bree. Opnieuw joegen de wolken langs de hemel.


  Lackland at een maaltijd voor hij officieel rapporteerde wat er met de rupswagen was gebeurd. Hij zou het rapport graag vollediger willen maken; hij vond eigenlijk dat hij weten moest wat er precies fout was gegaan. Het was nogal lastig om iemand op Toorey ervan te beschuldigen dat hij per ongeluk een staaf dynamiet onder de vloer van de wagen had achtergelaten.


  Hij had net de oproepknop van de radio naar de satelliet ingedrukt toen de oplossing hem te binnen schoot, en toen Dr. Rostens gerimpelde gezicht op het scherm verscheen wist hij precies wat hij moest zeggen.


  'Doctor, er zijn moeilijkheden met de tank.'


  'Dat had ik al begrepen. Electrische of mechanische problemen? Is het ernstig?'


  'In wezen was het mechanisch, maar het electrische systeem had ook er deel aan. Ik ben bang dat hij total loss is; de restanten heb ik dertig kilometer hier vandaan achtergelaten, op het strand in het westen.'


  'Mooi zo. Deze planeet kost alles bij elkaar een hoop geld. Wat is er precies gebeurd? En hoe ben je teruggekomen? Ik neem niet aan dat je dertig kilometer in pantser hebt gelopen, bij deze zwaartekracht.'


  'Dat klopt. Barlennan en zijn bemanning hebben me teruggesleept. Wat de rupswagen aangaat geloof ik dat de vloer tussen de cabine en de motoren niet luchtdicht was. Toen ik uitstapte begon de atmosfeer van Mesklin - waterstof onder hoge druk - naar binnen te lekken en zich te vermengen met de normale lucht onder de vloer. Dat gebeurde in de cabine ook, maar bijna alle zuurstof was daar al naar buiten ontsnapt voordat het gebeurde. Er moet onder de vloer een vonk zijn ontstaan waardoor het mengsel ontplofte.'


  'O juist. Wat was de oorzaak van de vonk? Had je de motoren aan laten staan toen je naar buiten ging?'


  'Ja, de servomotoren, de dynamotoren, etcetera. Daar ben ik blij om ook; anders zou de ontploffing zijn gekomen als ik weer was ingestapt en de motoren had aangezet.'


  'Hm.' De leider van de expeditie keek ietwat ontevreden. 'Was het eigenlijk nodig dat je uitstapte?' Lackland dankte de hemel dat Rosten biochemicus was.


  'Och, eigenlijk niet. Ik wilde weefselmonsters nemen van een tweehonderd meter lange walvis die op het strand was aangespoeld. Ik dacht dat iemand er misschien -'


  'Heb je de monsters mee teruggebracht?' vroeg Rosten snel zonder Lackland te laten uitspreken.


  'Ja. Je kunt ze komen halen wanneer je wilt. En is er een andere wagen die je mee kunt nemen?'


  'Ja, we hebben er nog een. Ik zal hem laten brengen als de winter voorbij is; tot dan toe ben je waarschijnlijk veiliger in je koepel. Waarmee heb je de monsters geconserveerd?'


  'Niets bijzonders - waterstof - de plaatselijke lucht. Ik nam aan dat onze gebruikelijke bederfwerende middelen ze voor jou bedorven zouden hebben. Je kunt beter snel komen; Barlennan zegt dat vlees na een paar honderd dagen giftig wordt, dus zullen ze hier wel micro-organismen hebben.'


  'Het zou vreemd zijn als ze die niet hadden. Hou je gereed, ik kom over een paar uur beneden.' Rosten verbrak de verbinding zonder verder op de kwestie van de kapotte wagen in te gaan, waar Lackland dankbaar voor was. Hij ging naar bed. Hij had bijna een etmaal niet geslapen. Hij werd wakker toen de raket landde. Rosten was zelf gekomen wat niet verwonderlijk was. Hij trok niet eens zijn pantserpak uit; hij pakte de flessen die Lackland in de sluis had gelaten om de kans op besmetting met zuurstof zo gering mogelijk te maken, keek eens naar Lackland, zag in welke toestand hij verkeerde, en stuurde hem terug naar zijn bed.


  'Deze monsters zijn de wagen waarschijnlijk wel waard,' zei hij kort. 'Slaap eerst maar uit. Er zijn nog meer problemen die je moet oplossen, maar dat komt wel als ik er zeker van ben dat je je kunt herinneren wat ik zeggen ga. Tot ziens dus.' De deur van de luchtsluis ging achter hem dicht. Eigenlijk herinnerde Lackland zich inderdaad niets meer van de laatste opmerkingen van Rosten, maar hij werd er vele uren later aan herinnerd toen hij uitgeslapen was en nogmaals gegeten had.


  'Deze winter, waarin Barlennan niet kan reizen, duurt nog maar drie en een halve maand,' begon de expeditieleider zonder verdere inleiding, 'We hebben boven een grote hoeveelheid telefoto's die nog niet tot een kaart zijn samengesteld, hoewel ze wel op gebied zijn gesorteerd. We konden er geen echte kaart van maken doordat we moeite hebben ze te interpreteren. Het wordt jouw taak om in de rest van de winter samen met je vriend Barlennan behoorlijke kaarten te maken van die foto's, en daarna moet je beslissen omtrent de kortste weg naar het materiaal dat wij willen terughalen.'


  'Maar Barlennan wil daar helemaal niet zo snel mogelijk heen. Wat hem aangaat is dit een gecombineerde ontdekkings- en handelsreis en zijn wij maar een incident op zijn weg. Alles wat we in ruil hebben kunnen aanbieden voor al die hulp is een constante stroom van weerberichten om hem bij zijn normale bezigheden te helpen.'


  'Dat weet ik. Daarom ben jij hier ook beneden, als je je het herinnert; jij wordt geacht de diplomaat uit te hangen. Ik eis geen wonderen van je - dat doet niemand van ons - en met Barlennan willen wij op goede voet blijven; maar er zit voor twee miljard dollar aan speciaal materiaal in die raket, plus opnamen van letterlijk onschatbare waarde.'


  'Ik weet het en ik zal mijn best doen/ zei Lackland, 'maar ik kan die waarde niet duidelijk maken aan een inboorling. Niet dat ik Barlennans intelligentie wil kleineren - hij mist nu eenmaal de nodige achtergrond. Zoeken jullie maar naar stille perioden tussen de stormen zodat hij zo vaak mogelijk hier kan komen om de foto's te bestuderen.'


  'Kan je niet een of ander afdak maken, buiten tegen een raam, zodat hij ook bij slecht weer hier kan blijven?'


  'Dat heb ik al eens voorgesteld, maar hij wil zijn schip en bemanning niet in de steek laten bij zulk weer. Daar kan ik wel inkomen.'


  'Ja, ik ook. Nou, doe je best - je weet wat het betekent. Uit die gegevens kunnen we meer over zwaartekracht te weten komen dan wie ook sinds Einstein.' Rosten beëindigde het gesprek en het werk voor de rest van de winter begon.


  De researchraket die met afstandsbesturing geland was in de buurt van de zuidpool van Mesklin, en die niet meer kon opstijgen nadat hij vermoedelijk de gewenste gegevens had verzameld, was lang geleden reeds gelokaliseerd aan de hand van zijn radiozenders. Een weg erheen zoeken over land of over zee vanuit het winterkwartier van de Bree was vers twee. De weg over zee was niet zo erg; na een reis van vijfenzeventig- of tachtigduizend kilometer langs de kust, bijna voor de helft over wateren die aan het volk van Barlennan bekend waren, zou de expeditie zo dicht bij de hulpeloze machine zijn als de oceanen toelieten. Maar dan bleef er nog zesduizend kilometer over; en er waren geen grote rivieren in de buurt die de reis over land aanzienlijk zouden bekorten.


  Er was een rivier, gemakkelijk bevaarbaar voor een schip als de Bree, die tachtig kilometer langs de juiste plek stroomde; maar hij vloeide helaas uit in een oceaan die geen zichtbare verbinding had met die waarop Barlennans mensen voeren. Deze laatste oceaan was een lange, smalle, zefer grillige keten van zeeën die zich uitstrekte van iets benoorden de evenaar in de omgeving van Lacklands koepel, tot bijna aan de equator aan de andere zijde van de planeet, en halverwege passeerde hij betrekkelijk dicht langs de zuidpool - dicht volgens Mesklinietische begrippen. De andere zee, waarin de bewuste rivier uitstroomde, was breder en regelmatiger van vorm, en de monding bevond zich dichtbij het zuidelijkste punt ervan. Ook deze oceaan strekte zich uit tot voorbij de evenaar om tenslotte op te gaan in de noordelijke ijskap. Hij lag ten oosten van de eerste keten van zeeën en scheen ervan te zijn gescheiden door een smalle landengte die zich uitstrekte van de pool tot de equator - smal, alweer volgens Mesklinietische begrippen. Toen de foto's langzamerhand een kaart begonnen te vormen werd het Lackland duidelijk dat de breedte van de landengte varieerde van drie- tot tienduizend kilometer.


  'Wat we heel goed zouden kunnen gebruiken, Barl, is een doorgang tussen deze zeeën,' merkte Lackland op een dag op. De Meskliniet, die op zijn gemak buiten op het platform voor het raam lag, bevestigde dit zwijgend met een gebaar. Het midden van de winter was al voorbij en de grote zon begon merkbaar minder helder te worden terwijl hij zich snel voortbewoog langs zijn pad aan de noordelijke hemel.


  'Weet je zeker dat jullie er geen kennen? Tenslotte zijn de meeste van deze foto's in de herfst genomen en volgens jou is het niveau van de zeeën in de lente veel hoger.'


  'We kennen er geen, in geen enkel seizoen,' antwoordde de kapitein. 'We weten iets, maar niet veel, van de oceaan die je bedoelt; er liggen teveel verschillende landen tussen om veel contact te hebben. Een karavaan zou er een paar jaar over doen en die reizen gewoonlijk niet zo ver. Tijdens zo'n reis gaan de goederen door vele handen, en tegen de tijd dat onze handelaren ze te zien krijgen in de westelijke havens van de landengte, is het nogal moeilijk veel te weten te komen over de plaats van herkomst. Als er een doorvaart zou zijn zoals wij nodig hebben moet hij hier in de buurt van de Rand liggen, omdat de streek hier nog bijna niet onderzocht is. De kaart die jij en ik aan het maken zijn gaat nog niet ver genoeg. In elk geval is er in de herfst ten zuiden van dit punt geen doorgang; je weet dat ik de hele kustlijn afgegaan ben zoals die toen was. Maar misschien loopt deze kust wel door tot aan de andere zee; we zijn hem een paar duizend kilometer naar het oosten gevolgd en we weten gewoon niet hoe veel verder hij nog gaat.'


  'Als ik het me goed herinner buigt hij ongeveer drieduizend kilometer voorbij de tweede kaap weer naar het noorden, Barl - maar ook dat was in de herfst. Het gaat nog een hoop moeite kosten om een bruikbare kaart van jouw wereld te maken. Hij verandert teveel. Ik zou wel tot de volgende herfst willen wachten zodat we tenminste onze kaart kunnen gebruiken, maar dat is pas over vier van mijn jaren. Zo lang kan ik niet blijven.'


  'Je zou terug kunnen gaan naar je eigen wereld tot de tijd om is - maar het zou me spijten je te zien gaan.'


  'Ik ben bang dat het nogal een lange reis zou zijn, Barl.'


  'Hoe ver?'


  'Wel - met jullie afstandsmaten kom je niet ver. Laat eens kijken. Een lichtstraal kan in - eh - viervijfde van een seconde rond de Rand van Mesklin gaan.' Hij liet zien hoe lang dit was op zijn horloge, terwijl de Meskliniet met interesse toekeek. 'Diezelfde lichtstraal zou er iets meer dan elf van mijn jaren over doen om van hier naar mijn huis te reizen; dat is twee en een kwart van jouw jaren.'


  'Is jouw wereld dan te ver weg om te zien? Dat heb je me nooit eerder uitgelegd.'


  'Ik wist niet zeker of we al ver genoeg waren met onze taalbeheersing. Nee, mijn wereld kun je niet zien, maar ik zal je mijn zon laten zien als de winter voorbij is en we eenmaal aan de goede kant van jouw zon zitten.' De laatste zin ging Barlennan volledig boven de pet, maar hij ging er niet op in. De enige zonnen die hij kende waren de heldere Belne, die de dag en de nacht veroorzaakte, en de zwakkere Esstes die momenteel aan de nachtelijke hemel zichtbaar was. Over iets minder dan een half jaar, midden in de zomer, zouden ze dicht bij elkaar aan de hemel staan, zodat de zwakkere moeilijk te zien was; maar Barlennan had zich nooit het hoofd gebroken over de reden van deze bewegingen.


  Lackland had de foto die hij in de hand had neergelegd, en scheen in gedachten verzonken te zijn. Een groot deel van de vloer was al bezaaid met provisorisch aan elkaar gepaste foto's; het gebied dat Barlennan het best kende was reeds tamelijk goed in kaart gebracht. Maar er moest nog veel en veel meer gebeuren voor de streek met de koepel erin was opgeftomen; en Lackland maakte zich al zorgen dat de foto's zich niet aan elkaar lieten passen. Waren het afbeeldingen geweest van een bolvormige of bijna bolvormige planeet zoals de Aarde of Mars dan kon hij bijna automatisch de juiste projectiecorrectie toepassen op de kleinere kaart die hij aan het maken was op een tafel aan de andere kant van de kamer, maar Mesklin was zelfs niet bij benadering bol. Zoals Lackland al lang tevoren had begrepen waren de verhoudingen in de Kom - Barlennans equivalent van een Aardse globe - min of meer juist. De Kom was vijftien centimeter in doorsnee en drie centimeter diep, en de kromming was gelijkmatig maar verre van uniform. Wat het aaneenvoegen van de foto's nog extra bemoeilijkte was het feit dat het oppervlak van de planeet betrekkelijk glad was, zonder werkelijk opvallende topografische kenmerken; zelfs waar dalen en bergen voorkwamen was het vergelijken lastig doordat de schaduwwerking op twee opeenvolgende foto's zo verschilde.


  De eigenschap van de heldere zon om in minder dan negen minuten zijn baan aan de hemel af te leggen had de gebruikelijke fotografeerprocedure danig in de war gestuurd; opeenvolgende foto's waren soms bijna vanuit tegengestelde richtingen belicht.


  'We schieten hier niets mee op, Barl,' zei Lackland ontmoedigd. 'Het was het proberen waard zolang er een kans was om een kortere weg te vinden, maar volgens jou is die er niet. Je bent zeeman, geen karavaanleider, en die zesduizend kilometer over land, net waar de zwaartekracht het hoogst is, zijn het knelpunt.'


  'De kennis die je in staat stelt te vliegen kan dus niet het gewicht veranderen?'


  'Nee.' Lackland grijnsde. 'De instrumenten aan boord van de raket bij jullie zuidpool zullen ons dat misschien juist mogelijk maken, mettertijd. Daarom is die raket gestuurd, Barlennan; de polen van jouw planeet hebben de hoogste zwaartekracht in het deel van het heelal dat wij tot dusver kunnen bereiken. Er zijn nog een aantal planeten die zelfs nog massiever zijn dan die van jou, maar die tollen niet rond zoals Mesklin; zij zijn te bol. Wij wilden metingen laten verrichten in dat enorme zwaartekrachtveld - allerlei soorten metingen. De waarde van de instrumenten die we ervoor ontworpen en vervolgens op weg gestuurd hebben is niet uit te drukken in cijfers die wij kunnen vatten; toen de raket weigerde te reageren op het bevel om op te stijgen wankelden de regeringen van tien planeten. We moeten die gegevens hebben, al moeten we een kanaal graven om de Bree in die andere oceaan te krijgen.'


  'Maar wat voor soort apparaten waren er dan aan boord van de raket?' vroeg Barlennan. Hij kreeg bijna onmiddellijk spijt van die vraag; een dergelijke gerichte nieuwsgierigheid kon de Vlieger argwanend maken, en misschien zou hij de werkelijke bedoelingen van de kapitein gaan vermoeden.


  Lackland scheen de vraag echter heel gewoon te vinden.


  'Dat kan ik je eigenlijk niet vertellen, Barl. Je mist de achtergrond, de kennis die woorden als 'electron', 'neutrino', 'magnetisme', en 'quantum' een betekenis geeft. Misschien betekent de aandrijving van de raket iets meer voor je, maar ik betwijfel het.' Ondanks Lacklands kennelijk gebrek aan wantrouwen besloot Barlennan niet op het onderwerp door te gaan.


  'Zou het niet nuttig zijn,' zei hij, 'om de foto's te zoeken die de kust en het binnenland ten oosten van ons tonen?'


  Lackland antwoordde: 'Er is misschien toch een kans dat ze elkaar ontmoeten; ik pretendeer niet dat ik de hele streek uit mijn hoofd ken. Misschien in de buurt van de ijskap - hoeveel kou kunnen jullie verdragen?'


  'We gaan ons onplezierig voelen als de zee bevriest, maar we kunnen het verdragen als het niet veel kouder wordt. Waarom?'


  'Misschien moeten jullie nogal dicht langs de ijskap varen. Maar we zien wel.' De Vlieger bladerde door het pak afdrukken dat nog steeds hoger was dan Barlennan lang, en hield tenslotte een dun pakje over. 'Een van deze...' Zijn stem zweeg even. 'Deze. Is van de binnenzijde van de ring genomen, Barl, meer dan duizend kilometer hoog, met een telelens met kleine hoek. Je ziet er de kustlijn op, en de grote baai, en hier, aan de zuidzijde van de grote baai, zie je de kleine waar de Bree op het strand ligt. Hij is genomen voor de koepel werd gebouwd, maar die zou toch niet zichtbaar zijn geweest.


  'Laten we weer beginnen met samenvoegen. Het oosten hiervan.' De Meskliniet keek geboeid toe toen een leesbare kaart ontstond van de landen die hij nog niet had bezocht. Een tijd lang leek het erop dat het een teleurstelling zou worden, want de kustlijn boog met een flauwe bocht naar het noorden, precies zoals Lackland dacht; negentienhonderd kilometer oost en zeven- of achthonderd noord scheen de oceaan aan zijn eind te komen - de kust boog weer af naar het westen. Op dit punt stroomde er een geweldige rivier in uit, en in de hoop dat dit een zeestraat naar de oostelijke zee was begon Lackland de foto's uit te leggen die de bovenloop van de rivier aangaven. Dit idee moest hij al gauw laten varen toen hij een uitgebreide reeks stroomversnellingen ontdekte na een paar honderd kilometer stroomopwaarts; daarna werd de rivier snel kleiner. Een groot aantal kleinere stromen kwam er in uit; kennelijk was het de hoofdader van de afwatering van een groot deel van de planeet. Geboeid door de snelheid waarmee de grote stroom uiteen viel in kleinere bleef Lackland de kaart oostwaarts aanvullen, terwijl Barlennan met aandacht toekeek.


  Zo ver kon worden nagegaan verlegde de hoofdstroom zich iets naar het zuiden. Toen hij het fotomozaïek in die richting voortzette ontwaarde hij een rug van tamelijk hoge bergen, en met een treurig hoofdschudden richtte de Aardling zich op. Barlennan was de bedoeling van dit gebaar gaan begrijpen.


  'Hou nog niet op!' riep hij uit, 'Midden in mijn land ligt een soortgelijke bergrug. Ga in ieder geval verder met die kaart om te zien hoe de rivieren aan de andere kant ervan stromen.' Hoewel Lackland niet optimistisch was - hij herinnerde zich het Zuid-Amerikaanse continent op zijn eigen planeet goed genoeg om geen symmetrie te verwachten van het soort dat de Meskliniet voor ogen scheen te hebben - voldeed hij aan het verzoek. De bergrug bleek vrij smal te zijn en van oost-noordoost naar west-zuidwest te lopen, en tot zijn verbazing begonnen de vele stromen aan de andere kant al heel gauw in één enorme rivier samen te komen. Deze liep kilometers lang vrijwel parallel met de bergketen en werd steeds breder. Lackland kreeg weer hoop. Achthonderd kilometer stroomafwaarts kwam het hoogtepunt, toen wat op dat punt een enorme riviermond was ongemerkt overging in de oostelijke oceaan. Koortsachtig, bijna zonder te stoppen om te eten of voor de rust die hij zo hard nodig had bij de zwaartekracht van Mesklin ging Lackland voort; en tenslotte was de vloer van de kamer bedekt met een nieuwe kaart - een rechthoek die oost-west gezien drieduizend kilometer besloeg en half zo veel in de tweede dimensie. De grote baai en de kleine golf waar de Bree op het strand lag waren duidelijk te zien aan het westelijke einde; een groot deel van de andere zijde werd ingenomen door het eentonige oppervlak van de oostelijke zee. Daartussen lag de barrière van het land.


  Het was een smalle barrière: op het smalste punt, achthonderd kilometer ten noorden van de evenaar, mat hij nauwelijks dertienhonderd kilometer van kust tot kust, en aanzienlijk minder als je de bevaarbare delen van de rivieren aftrok. Vijfhonderd kilometer land, gedeeltelijk uit bergen bestaand, was het enige dat lag tussen de Bree en een betrekkelijk moeiteloos pad naar het verre doel van de Aardbewoners. Vijfhonderd kilometer: een stap, volgens de maatstaven van Mesklin.


  Ongelukkigerwijs was het bepaald meer dan alleen een stap voor een Mesklinietisch zeeman. De Bree lag nog steeds in de verkeerde oceaan, zoals Lackland zijn kleine metgezel vertelde na een minutenlange zwijgende beschouwing van het mozaïek. Hij rekende niet op een antwoord, of hoogstens op ontmoedigde instemming, want zijn opmerking klonk zo uitzichtsloos - maar de inheemse zeeman verraste hem.


  'Niet als je nog meer van het metaal hebt waarop wij jou en het vlees hebben thuisgebracht!' was Barlennans antwoord.


  


  6De slee

  


  


  Een lang ogenblik staarde Lackland door het raam in de oogjes van de kapitein, terwijl de opmerking van het kleine schepsel tot hem doordrong; toen probeerde hij zijn vermoeidheid van zich af te zetten en zijn geest tot opletten te dwingen.


  'Bedoel je dat je bereid bent de Bree op een slee over het land te slepen, net als jullie met mij hebben gedaan?'


  'Niet precies. Het schip weegt veel meer dan wij en we zouden weer dezelfde problemen hebben met trekkracht als de vorige keer. Wat ik bedoel is dat jij ons trekt, met een nieuwe rupswagen.'


  'Aha. Um - ja. Dat zou zeker kunnen, tenzij we terrein tegenkomen waar de wagen niet overheen kan. Maar zouden jij en je bemanning zo'n reis willen maken? Worden de extra moeite en de grotere afstand van jullie eigen land goedgemaakt door het weinige dat wij voor jullie kunnen doen?' Barlennan glimlachte met zijn scharen.


  'Het zou veel beter zijn dan de oorspronkelijke plannen. Van de kusten van de oostelijke oceaan komen handelswaren via lange karavaanreizen naar ons land; tegen de tijd dat ze de havens aan onze zee bereiken zijn ze al ongelooflijk duur zodat een eerlijke handelaar er geen redelijke winst op kan maken. Op deze manier, als ik ze rechtstreeks kan aankopen - dat zou voor mij beslist de moeite waard zijn. Natuurlijk moet je wel beloven dat je ons ook weer terugsleept over de landtong als we terugkomen.'


  'Dat is niet meer dan redelijk, Barl, ik weet zeker dat mijn mensen zullen toestemmen. Maar hoe staat het met de tocht over land? Het is land waar je niets van weet, zoals je hebt gezegd; zou je bemanning niet bang zijn voor dit onbekende land en de hoge heuvels boven ze, en misschien ook dieren die groter zijn dan ze in jouw deel van de wereld ooit worden?'


  'We hebben al eerder voor gevaar gestaan,' antwoordde de Meskliniet. 'Ik heb aan hoogte kunnen wennen - zelfs aan het dak van jouw wagen. En wat dieren aangaat, de Bree is gewapend met vuur, en niets dat op het land loopt kan zo groot zijn als wat er soms in zee zwemt.'


  'Dat is in ieder geval waar, Barl. Goed. Ik wilde je niet bang maken, maar ik moet wel zeker weten dat je de zaak goed hebt overdacht voor je dit waagstuk gaat uitvoeren. Je kunt niet halverwege teruggaan.'


  'Dat begrijp ik best. Daar hoef je niet bang voor te zijn, Charles. Ik moet nu terug naar het schip; de wolken pakken weer samen. Ik zal de bemanning vertellen wat we gaan doen en om te voorkomen dat ze bang worden zal ik ze eraan herinneren dat de winst van de reis verdeeld wordt volgens rang. Geen enkel lid van de bemanning laat zich door angst tegenhouden als hij rijk kan worden.'


  'En jij?' Lackland grinnikte bij het stellen van de vraag.


  'O, ik ben niet bang.' Hiermee verdween de Meskliniet in de nacht, en Lackland is er nooit achter gekomen hoe hij dat precies bedoelde.


  Toen Rosten het nieuwe plan hoorde maakte hij een aantal sarcastische opmerkingen die erop neerkwamen dat Lackland blijkbaar heel inventief kon zijn als het erom ging een rupswagen te krijgen.


  'Maar het lijkt erop alsof het zal lukken,' gaf hij met tegenzin toe. 'Maar wat voor soort slee moeten we maken voor die oceaanstomer van je vriend? Hoe groot is die boot ook weer?'


  'De Bree is twaalf meter lang en vijf breed; ik vermoed dat zijn diepgang tien tot vijftien centimeter is. Het schip bestaat uit een heleboel vlotten, van een meter lang en half zo breed, die met touwen aan elkaar zijn gebonden zodat ze zich tamelijk vrij kunnen bewegen - op deze wereld begrijp ik wel waarom.'


  'Hmf. Ik ook. Als een schip van die lengte in de buurt van de pool aan beide uiteinden wordt opgetild door twee golven en het middenstuk blijft vrij hangen dan zou hij al gauw uit stukken bestaan, of hij zijn leven zo begonnen is of niet. Hoe wordt hij voortbewogen?'


  'Door zeilen. Op twintig of dertig van de vlotten staan masten. Ik neem aan dat sommige ook zwaarden hebben, intrekbare, zodat het schip op het strand kan worden gezet; daar heb ik Barlennan nooit naar gevraagd. Ik weet eigenlijk niet hoe ver ze hier zijn met de kennis van de zeilkunst, maar te oordelen naar de nonchalante manier waarop Barlennan praat over het oversteken van grote stukken open zee zullen ze wel weten wat laveren is.'


  'Dat klinkt redelijk. Wel, we zullen hier op de maan iets van licht metaal voor je maken, en het brengen als het klaar is.'


  'Je kunt het beter niet beneden brengen voor de winter afgelopen is. Als het hier op het land ligt wordt het bedolven onder de sneeuw en als je het bij de kustlijn achterlaat moet er misschien iemand naar duiken als het waterpeil inderdaad zoveel stijgt als Barlennan verwacht.'


  'Als het echt gaat stijgen, waar wacht het dan op? De winter is al voor meer dan de helft voorbij en er is een ontzaglijke hoeveelheid neerslag geweest in de delen van het zuidelijk halfrond die we kunnen zien.'


  'Waarom vraag je dat aan mij? Je hebt toch meteorologen dacht ik, tenzij ze gek geworden zijn door deze planeet te bestuderen. Ik heb mijn eigen problemen. Wanneer krijg ik die nieuwe tank?'


  'Wanneer je hem kunt gebruiken; dat wil zeggen als de winter voorbij is. En als je die ook laat ontploffen hoef je niet om een nieuwe te zeuren, want die hebben we niet.'


  Toen Barlennan enige honderden dagen later bij zijn volgende bezoek de strekking van dit gesprek vernam was hij volkomen tevreden. Zijn bemanning was opgetogen over de tocht; zoals hij had laten doorschemeren werden zij misschien aangetrokken door de in het vooruitzicht gestelde verdiensten, maar ze bezaten ook een grote liefde voor het avontuur, wat de reden was dat Barlennan zo ver in onbekende streken had kunnen doordringen.


  'Wij vertrekken zodra de storm gaat liggen,' zei hij tegen Lackland. 'Dan ligt er nog veel sneeuw op de grond en daar kunnen we gebruik van maken als de tocht voert over land dat anders is dan het losse zand van het strand.'


  'Ik geloof niet dat het voor de rupswagen veel verschil zal maken,' antwoordde Lackland.


  'Maar voor ons wel,' zei Barlennan. 'Ik geef toe dat het niet gevaarlijk is om van het dek te worden geworpen, maar als het midden onder het eten gebeurt is het wel vervelend. Heb je al beslist welke route we over het land het best kunnen volgen?'


  'Ik heb eraan gewerkt.' Hij haalde de kaart tevoorschijn die het resultaat was van zijn inspanningen. 'De kortste route, die we toen samen hebben ontdekt, heeft het nadeel dat ik jullie over een bergrug zou moeten trekken. Misschien lukt dat, maar ik denk liever niet aan het effect op je bemanning. Ik weet niet hoe hoog die bergen zijn, maar op deze wereld is elke hoogte te hoog. Ik heb deze route uitgezet, aangegeven met die rode lijn. Hij volgt tweeduizend kilometer lang de rivier die uitmondt in de baai aan deze zijde, van de landtong. Dan gaat het iets van zeshonderd kilometer over land, en daarna bereiken we de bovenloop van een andere rivier. Die kun je afzeilen, of ik kan blijven trekken, hangt ervan af wat sneller is of jullie makkelijker uitkomt. Het grootste nadeel is dat zo'n groot deel ervan vijf- of zeshonderd kilometer beneden de evenaar ligt, wat betekent dat ik met een halve g extra te kampen krijg. Maar ik denk dat ik het wel aankan.'


  'Weet je dat zeker? Dan lijkt mij dit ook de beste weg,' zei Barlennan na een gedegen studie van de kaart. 'Trekken gaat waarschijnlijk sneller dan zeilen, althans in de rivier waar, waarschijnlijk geen ruimte is om te laveren.' Voor dit laatste woord moest hij zijn eigen taal gebruiken; Lackland hoorde de vertaling ervan met genoegen. Het scheen dat hij de stand van de zeilwetenschap goed had geraden.


  Nu de route was vastgesteld had Lackland weinig meer te doen terwijl Mesklin verder dreef naar de volgende equinox. Lang zou dat natuurlijk niet meer duren; waar het midden van de zuidelijke winter plaatsvond op bijna hetzelfde moment dat de grote planeet het dichtst bij zijn zon stond, was zijn beweging in zijn hemelbaan in herfst en winter buitengewoon snel. Elk van deze seizoenen was iets meer dan twee Aardse maanden lang, terwijl de lente en de zomer elk 830 Aardse dagen duurden, ofwel bijna achtentwintig maanden. Er zou dus ruimschoots tijd zijn voor de reis zelf.


  Lacklands gedwongen werkloosheid werd niet gedeeld door de bemanning van de Bree. Er moesten veel voorbereidingen worden getroffen voor de reis over land, die bemoeilijkt werden doordat niemand precies wist wat het schip te wachten stond. Misschien moesten ze de hele reis op hun voorraden teren; misschien ook kwamen ze dierlijk leven tegen waarmee ze zich niet alleen konden voeden, maar waarvan de huiden en beenderen ook handelswaarde konden hebben als ze van de juiste soort waren. Misschien was de tocht even veilig als de zeelui plechtig geloofden dat alle landreizen waren; en misschien was er gevaar te duchten, zowel van het terrein als van de wezens die het bewoonden. Aan het eerste konden ze weinig doen; daar was de Vlieger verantwoordelijk voor. Wat het tweede aanging, de wapens werden gereed gemaakt voor direct gebruik. Zwaardere knotsen dan zelfs Hars en Terblannen op hogere breedten konden rondzwaaien werden vervaardigd; men vond enkele planten met chloorkristallen in hun stengels, waarmee de vuurvaten werden aangevuld. Projectielwapens hadden ze natuurlijk niet; die waren nooit bedacht op een planeet waar geen van de bewoners ooit een massief, niet opgehangen voorwerp had gezien, omdat die te snel vielen om gezien te kunnen worden. Een twaalf millimeter kogel die aan de pool van Mesklin horizontaal werd afgeschoten zou meer dan dertig meter vallen tijdens de eerste honderd meter van zijn baan. Barlennan had door zijn ontmoetingen met Lackland enig idee gekregen van het begrip 'gooien', en zelfs overwogen de Vlieger te vragen of er wapens konden bestaan die op dat principe waren gebaseerd, maar hij had besloten om zich tot conventionele wapens te beperken. Van zijn kant had Lackland zich afgevraagd wat de gevolgen zouden zijn van een ontmoeting met een ras dat pijl en boog had leren maken. Hij ging een beetje verder dan Barlennan; hij ontvouwde de situatie aan Rosten en vroeg om de trekkende tank uit te rusten met een veertig millimeter kanon voor thermiet- en brisantgranaten. Na het gebruikelijke gemopper gaf Rosten zijn toestemming.


  De slee was snel en zonder moeite voltooid; er waren grote hoeveelheden metalen plaat beschikbaar en de constructie was bepaald niet gecompliceerd. Zoals Lackland had aangeraden was de slee niet meteen naar het oppervlak van Mesklin gebracht omdat de stormen nog steeds massa's met ammoniak besmette sneeuw aanvoerden. Het niveau van de oceanen bij de equator was nog altijd niet veel gestegen en de meteorologen maakten aanvankelijk onvriendelijke opmerkingen over Barlennans waarheidsliefde en talenkennis; maar toen bij het voortschrijden van de lente het zonlicht steeds verder het zuidelijk halfrond inreikte, en er nieuwe foto's gemaakt werden en men ze vergeleek met die van de herfst ervoor, zwegen de weerkundigen stil en ontdekte men dat ze in hun eentje door het station begonnen te dwalen, verdwaasd in zichzelf mompelend. Het zeeniveau op de hogere breedten was al vele tientallen meters gestegen, precies zoals de inboorlingen hadden voorspeld, en bleef met het voortschrijden van de dagen nog zichtbaar stijgen. Het verschijnsel van sterk verschillende zeeniveaus op dezelfde planeet op dezelfde tijd lag enigszins buiten de ervaring van de op Aarde opgeleide meteorologen, en de niet-menselijke geleerden van de expeditie konden er evenmin een verklaring voor geven. De weerkundigen pijnigden zich nog steeds de hersenen toen de dagelijkse baan van de zon ten zuiden van de evenaar kwam, en de lente op het zuidelijk halfrond van Mesklin officieel begon.


  De stormen waren lang hiervoor sterk afgenomen in aantal en intensiteit, deels omdat de sterk ovale vorm van de planeet de zonnestraling op de noordelijke poolkap na het midden van de winter aanzienlijk had verminderd, en deels omdat de afstand Mesklin-zon gedurende die tijd met meer dan de helft was toegenomen; toen hem zijn oordeel was gevraagd toonde Barlennan zich bereid de reis aan te vangen bij de komst van de lente volgens astronomische begrippen, en hij scheen niet bang te zijn voor stormen tijdens de dag-en-nachtevening.


  Lackland rapporteerde aan het station op de binnenste maan dat de Mesklinieten gereed waren, en men begon direct met het overbrengen van de tank en de slee; alles stond al weken lang klaar.


  De vrachtraket moest twee tochten maken hoewel de slee licht was en de stuwkracht van de waterstof-ijzerkogels fantastisch hoog. De slee werd het eerst gebracht, met de bedoeling dat de bemanning van de Bree het schip erop zou trekken terwijl de raket de tank ging halen; maar Lackland waarschuwde ze niet te dicht bij het schip te landen, zodat ze het onhandig uitziende vervoermiddel naast de koepel achterlieten totdat de tank het naar het strand kon slepen. Lackland reed de tank zelf, terwijl de raketbemanning bleef kijken om hun nieuwsgierigheid te bevredigen en om zo nodig hulp te bieden bij het opladen van het schip. Maar er was geen menselijke hulp nodig. Onder slechts drie keer de Aardse zwaartekracht waren de Mesklinieten volledig in staat hun schip op te tillen en te verplaatsen; maar ze deden het niet vanwege de onoverkomelijke geestesgesteldheid die hen verhinderde ook maar een deel van hun lichaam onder zo'n grote massa te brengen. Maar die belette hen niet diezelfde massa met gemak over het strand te trekken met behulp van touwen - waarbij ieder lid van de bemanning natuurlijk stevig met een of twee paren achterscharen aan een boom was verankerd. Met gestreken zeilen en opgetrokken zwaarden gleed de Bree moeiteloos over het strand en het glanzende metalen platform op. Barlennans voorzorgen tijdens de hele winter dat het schip niet zou vastvriezen waren afdoend gebleken; bovendien was het zeeniveau in de laatste paar weken begonnen te stijgen, net zoals dat verder naar het zuiden al gebeurd was. De naderende vloeistof, met het oog waarop ze het schip tweehonderd meter landinwaarts hadden moeten verplaatsen, zou het indien nodig trouwens hebben losgesmolten. De bouwers van de slee op het verre Toorey hadden voldoende ogen en klemmen aangebracht om de Bree stevig vast te kunnen sjorren. Het hiervoor gebruikte touw leek Lackland erg dun, maar de zeelieden hadden er het volste vertrouwen in. Daar hadden ze ook wel reden voor, bedacht de Aardbewoner zich: het touw had hun schip op het strand gehouden tijdens stormen waarin hij niet graag buiten zou zijn geweest, zelfs niet met volle bepantsering. Het was misschien de moeite waard, bepeinsde hij, om te onderzoeken of de touwen en de zeilen die de Mesklinieten gebruikten de Aardse temperaturen konden weerstaan.


  Zijn gedachten werden onderbroken door Barlennan die kwam vertellen dat het schip en de slee klaar waren. De slee was al door middel van een trekkabel aan de tank vastgemaakt. De tank bevatte voldoende voedsel voor zijn eenmansbemanning voor verscheidene dagen. Het plan was om Lackland telkens wanneer nodig per raket van nieuwe voorraden te voorzien. De raket zou zo ver voor de karavaan landen dat de zeelieden niet ongerust hoefden te worden, en niet vaker dan strikt nodig: Lackland was niet van plan de tank vaker te openen dan absoluut noodzakelijk.


  'Dan zijn we klaar om te gaan, kleine vriend,' antwoordde hij. 'Ik heb de eerste uren geen slaap nodig dus kunnen we een heel eind komen. Ik wou dat jullie dagen een fatsoenlijke lengte hadden; ik vind het niet zo leuk om in het donker over een sneeuwveld te rijden. Zelfs jouw bemanning kan de tank waarschijnlijk niet uit een gat trekken, ook al is er voldoende trekkracht.'


  'Dat denk ik ook niet/ zei de kapitein, 'hoewel ik hier aan de Rand niet goed gewichten kan schatten. Maar ik geloof dat het risico niet zo groot is; de sneeuw plakt niet genoeg om een groot gat helemaal te bedekken.'


  'Tenzij het hele gat volgestoven is. Maar dat zien we dan wel weer. Allemaal instappen!' Hij ging de tank in, sloot de deur, pompte de atmosfeer van Mesklin eruit, en liet de Aardse lucht uit de vaten ontsnappen. Het kleine vat dat de algen bevatte die tot taak hadden de lucht vers te houden begon te glimmeren toen de pompen er lucht doorheen begonnen te blazen. Een kleine spectrometrische 'snuffelaar' meldde dat het waterstofgehalte van de lucht te verwaarlozen was; hier eenmaal zeker van startte Lackland zonder aarzelen de hoofdmotoren en stuurde hij de tank en zijn aanhanger naar het oosten.


  Het vlakke aanzien van het land rond de inham veranderde geleidelijk. In de veertig dagen voor ze moesten stoppen omdat Lackland wilde gaan slapen legden ze ongeveer tachtig kilometer af, en nu bevonden ze zich in een gebied van golvende heuvelen die een hoogte bereikten van honderd tot honderdvijftig meter. Moeilijkheden hadden zich niet voorgedaan, niet bij het trekken van de slee en evenmin bij het rijden erop. Barlennan meldde via zijn radio dat de bemanning genoot van de ervaring en dat het nietsdoen nog niemand was gaan vervelen. De snelheid van tank plus sleep was acht kilometer per uur, wat heel wat sneller was dan een Meskliniet kroop, maar aangetrokken door de geringe zwaartekracht stapten sommige zeelieden van de boot af om met andere methoden van voortbeweging te experimenteren. Nog niemand had gesprongen, maar het leek of Barlennan binnenkort gezelschap zou krijgen van mensen die zijn nieuwverworven onverschilligheid voor vallen deelden. Tot dusver waren er geen dieren gezien, maar af en toe zag men kleine sporen in de sneeuw, blijkbaar van dieren die leken op die waar ze tijdens de winter op gejaagd hadden. Het plantenleven was beduidend anders; op sommige plaatsen ging de sneeuw bijna verborgen onder grasachtige vegetatie die er doorheen was gegroeid, en eenmaal verbaasde de bemanning zich hogelijk bij de aanblik van iets dat voor Lackland op een miezerig boompje leek. De Mesklinieten hadden nog nooit iets gezien dat zo ver boven de grond groeide.


  Terwijl Lackland zo goed als hij kon in zijn benauwde kwartier sliep verspreidden de bemanningsleden zich over de omgeving. Gedeeltelijk vanwege het verlangen naar vers voedsel, maar vooral om verkoopbare lading te verzamelen. Allen kenden de planten die produceerden wat Lackland specerijen had genoemd, maar hier groeiden die niet. Veel gewassen droegen zaad, en bijna allemaal hadden ze bladerachtige aanhangsels en wortels; de moeilijkheid was dat ze niet wisten of ze te eten waren, laat staan of ze goed smaakten. Barlennans zeelieden waren niet zo onbezonnen of naïef dat ze een hapje namen van een plant die ze zelfs nog nooit hadden gezien; een groot deel van Mesklins plantengroei beschermde zich gevaarlijk effectief met diverse vergiftèn. In zo'n geval vertrouwde men op de zintuigen van enkele kleine dieren die de Mesklinieten als huisdieren hadden; wat een parsk of ternee at was veilig. Helaas had het enige exemplaar aan boord van de Bree de winter niet overleefd, of liever gezegd de equator; hij was weggewaaid bij de eerste windstoot omdat zijn eigenaar hem niet op tijd had vastgebonden.


  De zeelieden brachten hopen verleidelijke specimina naar het schip; maar niemand kon een nuttig doel voor hun vondst bedenken. Alleen Dondragmer maakte een geslaagde tocht; hij had meer verbeelding dan zijn metgezellen en hij was op de gedachte gekomen om onder voorwerpen te kijken, en al doende had hij een boel stenen opgelicht. Eerst voelde hij zich niet helemaal lekker, maar tenslotte was zijn nervositeit geheel verdwenen en raakte hij laaiend enthousiast voor deze nieuwe sport. Hij ontdekte dat er zelfs onder heel zware stenen allerlei dingen gevonden konden worden, en weldra kwam hij terug met een aantal voorwerpen die volgens iedereen eieren waren. Karondrasee ontfermde zich erover - niemand schroomde om dierlijk voedsel te eten - en spoedig werd hun mening bevestigd. Het waren inderdaad eieren, en erg lekker ook. Pas toen ze opgegeten waren dacht iemand eraan om ze uit te broeden om te zien welk soort dier erbij hoorde. Toen die gedachte eenmaal geopperd was ging Dondragmer nog een stap verder door op te merken dat ze misschien een dier zouden kunnen fokken dat de plaats kon innemen van de verdwenen ternee. Het denkbeeld werd geestdriftig ontvangen en opnieuw gingen er groepen op weg, nu om eieren te zoeken. De Bree was vrijwel veranderd in een uitbroederij toen Lackland wakker werd.


  Toen hij zich ervan had vergewist dat de voltallige bemanning aan boord was startte hij de wagen en werd de tocht naar het oosten voortgezet. In de volgende dagen werden de heuvels hoger en tweemaal staken zij rivieren van methaan over, die gelukkig zo smal waren dat de slee ze makkelijk kon overbruggen. Het was maar goed dat het hoger worden van de heuvels geleidelijk verliep, want de zeelieden werden toch een beetje onrustig als ze enige afstand omlaag moesten kijken, maar Barlennan meldde dat ze er langzaam aan wenden.


  En toen, twintig dagen na het begin van het tweede deel van de reis, vergaten ze hun hoogtevrees op slag omdat iets veel belangrijkers de aandacht van alle levende wezens op beide voertuigen opeiste en gevangen hield.


  


  7Een stenen verdediging

  


  


  Tot dan toe was de helling van de meeste heuvels zwak en glad geweest, daar alle onregelmatigheden al lang geleden door het weer waren weggeslepen. Er was geen spoor van de gaten en spleten waarvoor Lackland voor het vertrek bevreesd was geweest. De toppen van de heuvels waren rond, zodat ze ze bijna zonder het te merken hadden kunnen overtrekken al hadden ze veel sneller gereden. Maar toen ze nu zo'n top bereikten en het landschap dat voor hen lag in zicht kwam, zag iedereen het verschil met de volgende top. Hij was langer dan de meeste die ze waren overgestoken, meer een bergkam dan een heuvel; maar het grote verschil zat hem in de top. In plaats van de vloeiende, door de wind geëffende boog die zijn voorgangers hadden getoond leek deze op het eerste gezicht getand te zijn; bij nader inzien bleek dat de kam bekroond was met een reeks grote keien die op zulke regelmatige afstanden van elkaar lagen dat alles in de richting van intelligente opzet wees. De keien varieerden van enorme monsters ter grootte van Lacklands tank tot voetballen; en allemaal waren bolvormig hoewel ruw van oppervlak. Lackland liet zijn voertuig onmiddellijk stoppen en greep naar zijn verrekijker - hij droeg wel zijn pantser maar had zijn helm niet op. De aanwezigheid van de bemanning vergetend sprong Barlennan over de twintig meter tussen de tank en de slee en vlijde hij zich neer op het dak van het voertuig. Lang geleden was daar al een radio voor hem bevestigd en hij sprak al bijna nog voor hij was geland.


  'Wat is het Charles? Is dat een stad, zoals je op jouw planeet hebt? Het lijkt niet erg op jouw afbeeldingen.'


  'Ik hoopte dat jij me dat vertellen kon,' zei Lackland. 'Het is beslist geen stad, en de stenen liggen te ver uit elkaar voor een muur of een fort. Zie jij er misschien iets bewegen? Met deze verrekijker zie ik het niet, maar ik weet niet hoe goed jouw ogen zijn.'


  'Ik kan alleen zien dat de top van de heuvel onregelmatig is; als de dingen erop losse stenen zijn kan ik dat nog niet zien. Ik zie in ieder geval niets bewegen. Iets van mijn afmetingen zou op die afstand wel onzichtbaar zijn, lijkt me.'


  'Ik zou jou op die afstand met deze kijker kunnen zien, maar je ogen en je armen zou ik niet kunnen tellen. Met de kijker ben ik er vrij zeker van dat de top verlaten is. Toch is het wel duidelijk dat die stenen er niet vanzelf zijn gekomen: hou je ogen open voor degenen die ze er neergelegd hebben. Waarschuw je bemanning ook.' Lackland besloot te onthouden dat Barlennans ogen minder goed zagen dan de zijne. Hij was niet goed genoeg thuis in natuurkunde om dit te kunnen voorspellen aan de hand van de grootte van de ogen van de Meskliniet.


  Twee of drie minuten lang, waarin de zon ver genoeg opschoof om de plekken te verlichten die tot dan toe in schaduw lagen, keken en wachtten ze; maar niets buiten de schaduwen bewoog en tenslotte startte Lackland de tank. De zon ging onder terwijl ze de helling afdaalden. Lackland hield het enige zoeklicht van de tank gericht op de grond voor de wagen; ze konden dus niet zien of er boven tussen de stenen iets gebeurde. Bij zonsopgang kruisten ze net weer een beek en de spanning steeg toen ze de heuvel begonnen te bestijgen. Een minuut of twee was er niets te zien omdat de zon hen recht in het gezicht scheen; daarna konden ze voor zich kijken. Niemand kon verschil zien met de toestand van de vorige avond. Lackland had vaag de indruk, en de Mesklinieten met hem, dat er nu meer stenen waren; maar omdat niemand ze geteld had was het niet te bewijzen. Nog steeds zagen ze niets bewegen.


  Met zijn acht kilometer per uur kostte het de tank vijf of zes minuten om de heuvel te beklimmen en dus stond de zon achter hen toen ze de top bereikten. Lackland zag dat verschillende van de openingen tussen de grootste stenen breed genoeg waren voor de tank en de slee en hij stuurde op een ervan af. Hij knarste over een paar kleinere keien en even dacht Dondragmer op het schip dat ze de tank hadden beschadigd want de machine hield opeens halt. Hij zag Barlennan nog steeds bovenop de wagen, al zijn ogen op het tafereel voor hem gericht. De Vlieger kon hij natuurlijk niet zien, maar de stuurman dacht dat ook hij dermate geïnteresseerd was in de vallei dat hij vergat verder te rijden.


  'Kapitein! Wat is er?' Tegelijk zond hij de kanonniers met een gebaar naar de vuurtanks. De rest van de bemanning verspreidde zich zonder dat daar een bevel voor nodig was over de buitenste vlotten, knotsen, messen, en speren gebruiksklaar. Het duurde lang voor Barlennan antwoord gaf en de stuurman stond op het punt een patrouille naar de tank te sturen - hij wist niets van het provisorische snelvuurkanon dat Lackland tot zijn beschikking had - toen zijn kapitein omkeek, begreep wat er gaande was, en een geruststellend gebaar maakte.


  'Niets aan de hand, geloof ik,' zei hij. 'We zien niemand bewegen, maar het lijkt een beetje op een stad. Zometeen trekt de Vlieger jullie vooruit zodat je het ook kunt zien zonder van boord te gaan.' Hij bracht dit verzoek in het Engels over aan Lackland, die er direct aan voldeed. Hierdoor kwam er plotseling verandering in de situatie. Wat Lackland eerst had gezien, en wat Barlennan minder scherp zag, was een brede, ondiepe, komvormige vallei die geheel omringd werd door heuvels van het type waarop zij nu stonden. Volgens Lackland had er op de bodem een meer moeten zijn; hij zag geen manier waarop regen en gesmolten sneeuw konden afvloeien. Toen merkte hij dat er ook geen sneeuw lag op de binnenste hellingen van de heuvels; ze waren kaal. En ze zagen er vreemd uit.


  Het kon onmogelijk natuurlijk zijn. Kort onder de toppen begonnen brede, ondiepe kanalen. Ze waren heel regelmatig; een doorsnee door de heuvels vlak onder het beginpunt zou op een serie oceaangolven lijken. Naarmate de kanalen afdaalden naar het midden van het dal werden ze smaller en dieper, alsof ze ontworpen waren om regenwater naar een centraal reservoir te geleiden. Jammer genoeg kwamen ze niet allemaal in het midden bij elkaar - een deel reikte zelfs niet zover, hoewel ze allemaal tot de betrekkelijk vlakke, kleine bodem liepen. Interessanter dan de kanalen waren de verhogingen die ze van elkaar scheidden. Deze werden natuurlijk ook meer geprononceerd naarmate de kanalen dieper werden; op het bovenste deel van de hellingen waren het vloeiend afgeronde ruggen, maar terwijl ze afdaalden werden hun zijkanten steiler tot zij loodrecht kwamen te staan. Een paar van deze kleine muren liepen bijna tot het midden van het dal door. Ze wezen niet allemaal naar hetzelfde punt; hun loop bevatte flauwe bochten die ze eerder het aanzien van de waaier van een centrifugaalpomp gaven dan van de spaken van een wiel. De bovenzijde was te smal voor een man om op te lopen.


  Lackland schatte dat de kanalen net als de scheidingsmuren vijf tot zes meter breed waren op het punt waar ze ophielden. De muren waren dus dik genoeg om in te wonen, zeker voor Mesklinieten en de vele openingen in de onderste helft maakten het aannemelijk dat het inderdaad huizen waren. De verrekijker toonde dat de openingen die niet gelijkvloers waren voorzien waren van taluds; en nog voordat hij een levend wezen zag was Lackland ervan overtuigd dat hij naar een stad keek. Blijkbaar woonden de inwoners in de muren en hadden ze de hele installatie gebouwd om regenwater af te voeren. Waarom ze dan niet op de hellingen woonden als ze het water wilden ontlopen kwam niet bij hem op.


  Zover was hij met zijn gedachten gekomen toen Barlennan hem vroeg de Bree over de top van de heuvel te trekken voordat de zon onderging. Op het moment dat de tank begon te rijden verschenen er een stuk of twintig donkere gedaanten in de deuropeningen. Details waren op deze afstand niet zichtbaar, maar het waren levende wezens. Lackland bedwong zijn impuls om te stoppen en zijn verrekijker te pakken tot de Bree in een goede positie stond.


  Het bleek dat hij zich niet had hoeven haasten. De dingen bleven bewegingloos, keken kennelijk naar de nieuwkomers, terwijl de Bree omhoog werd getrokken; de minuten die nog restten voor de zon onderging besteedde Lackland aan een grondige inspectie van de bewoners. Zelfs met de kijker waren een hoop details niet te onderscheiden. Om te beginnen schenen ze niet helemaal uit hun huizen te zijn gekomen, maar zo te zien kreeg hij sterk de indruk dat ze tot het ras van Barlennan behoorden. Hun lichamen waren lang en rupsvormig; het voorste lichaamssegment droeg verschillende paren ogen - ze waren moeilijk te tellen - en ze hadden ledematen die veel leken op Barlennans van scharen voorziene armen, al waren ze dan niet helemaal gelijk. De kleur was een mengsel van rood en zwart, waarbij het zwart net als bij de mannen van de Bree overheerste.


  Barlennan kon dit niet allemaal zien, maar Lackland beschreef het in het kort tot de stad beneden hem in de schemering verdween. Toen hij ophield met spreken gaf de kapitein in zijn eigen taal een kort verslag door aan de gespannen wachtende bemanning. Daarna vroeg Lackland:'Heb je ooit gehoord van mensen die zo dicht bij de Rand leven, Barl? Zouden ze dezelfde taal spreken?'


  'Ik betwijfel het. Zoals je weet voelen mijn mensen zich niet op hun gemak boven wat jij de 100 g-lijn noemt. Ik ken diverse talen, maar ik reken er niet op dat ze die hier spreken.'


  'Wat doen we? Om de stad heen trekken, of er doorheen gaan in de veronderstelling dat ze niet vechtlustig zijn? Ik wil de stad graag van dichtbij zien maar we hebben een belangrijke taak te vervullen en ik wil geen risico's lopen. Jij kent je ras beter dan ik; hoe denk je dat ze op ons zullen reageren?'


  'Dat valt niet te zeggen. Misschien zijn ze uitzinnig van angst door je tank of doordat ik er bovenop lig - hoewel ze hier aan de Rand misschien anders denken over hoogten. Op onze omzwervingen hebben we veel vreemde volken ontmoet, en soms hebben we handel kunnen drijven, en soms moesten we vechten. Ik denk dat als we onze wapens verbergen en handelswaar tonen, ze de zaak in ieder geval zullen bekijken voor ze geweld gaan gebruiken. Ik wil graag naar beneden. Kan de slee daar aan het einde nog door de kanalen?'


  Lackland was even stil. 'Daar had ik niet aan gedacht,' gaf hij toe. 'Dat zou ik eerst eens moeten nameten. Misschien kan de tank het best eerst alleen naar beneden gaan, met jou op het dak plus alle anderen die mee willen. Dan zien we er vredelievend uit. Ze hebben natuurlijk de wapens van je mensen gezien; als we die achterlaten -'


  'Die wapens hebben ze niet gezien behalve als hun ogen een stuk beter zijn dan die van ons,' merkte Barlennan op. 'Maar ik geef toe dat we beter eerst naar beneden kunnen gaan om te meten - of nog beter, laten we het schip eerst om het dal heenslepen en later naar beneden gaan als uitstapje; dan hoeven we het schip niet in die smalle kanalen te riskeren.'


  'Dat is een goed idee. Ja, dat lijkt me de beste oplossing. Vertel jij de bemanning wat we gaan doen? Vraag ze of ze mee gaan naar beneden.'


  Barlennan stemde toe en ging terug naar de Bree - daar kon hij zachter spreken, hoewel hij eigenlijk niet geloofde dat er een kans was dat hij gehoord en verstaan werd.


  De meerderheid van de bemanning was het ermee eens dat het schip langs de stad werd gebracht en niet er doorheen, maar toen rees er een moeilijkheid. Ze wilden allemaal de stad zien, maar niemand dacht erover om op de tank te gaan zitten, hoe vaak ze het hun kapitein ook hadden zien doen. Dondragmer hakte de knoop door met het voorstel dat de bemanning met uitzondering van de wacht op de Bree achter de tank aan de stad in zou lopen. Het was niet nodig om te rijden want iedereen kon de tank nu bijhouden. In de paar minuten die dit gesprek vergde verscheen de zon opnieuw boven de horizon; op een teken van Barlennan draaide Lackland de tank negentig graden en begon hij net beneden de rij stenen langs de rand van het dal te rijden. Voor hij wegreed had hij nog een blik aan de stad gespendeerd zonder een teken van leven te zien; maar toen de tank en zijn last begonnen te bewegen verschenen er weer hoofden voor de openingen - vele hoofden dit keer. Lackland kon zich nu op het rijden concentreren, zeker dat de bewoners er nog zouden zijn als hij weer de gelegenheid had om ze te bekijken. Het kostte een paar dagen om de slee naar de andere kant te trekken, toen werd de sleepkabel losgegooid en de tank gekeerd.


  Lackland hoefde weinig te sturen; het voertuig liep als vanzelf door het eerste het beste kanaal en begaf zich automatisch naar de plek die Lackland als het marktterrein was gaan beschouwen. Ongeveer de helft van de bemanning van de Bree volgde; de rest bleef met de tweede stuurman achter om het schip te bewaken. Barlennan reed weer mee op het dak met het grootste deel van hun kleine voorraad handelswaar achter zich opgestapeld.


  Ze hadden de opgaande zon in de rug toen ze de stad naderden, zodat ze goed konden zien. Er was veel te zien; sommige van de inwoners van de stad kwamen helemaal hun huis uit toen de vreemdelingen naderden. Barlennan noch Lackland hechtten enige betekenis aan het feit dat allen die dit deden aan de overkant woonden; zij die zich dichter bij de reizigers bevonden bleven in dekking.


  Naarmate de afstand verminderde werd één ding duidelijk: de eerste indrukken ten spijt waren deze wezens niet van hetzelfde ras als Barlennan. Ze leken wel op elkaar: lichaamsvorm, proporties, aantal ogen en ledematen - allemaal gelijk, maar de stadsbewoners waren meer dan drie maal zo lang als de reizigers uit het verre zuiden. Ze waren anderhalve meter lang en hun breedte en andere maten waren dienovereenkomstig.


  Sommige van de wezens hadden het voorste derde deel van hun lichaam hoog in de lucht geheven, kennelijk met het doel om beter te kunnen zien - een daad die hen even definitief van Barlennans ras onderscheidde als hun grootte. Ze wiegden een beetje heen en weer terwijl ze keken, zo ongeveer als de slangen die Lackland op Aarde wel in musea had gezien. Verder verroerden ze zich niet terwijl het vreemde metalen monster kalm voortkroop door het kanaal, en bijna verdween toen de muren die de huizen van de stedelingen vormden aan beide zijden langzamerhand tot het dak rezen, tot het eindelijk aankwam op de open ruimte in het midden van de stad, door wat nu een steeg geworden was die nauwelijks breed genoeg was voor het gevaarte. Als ze spraken deden ze dat te zacht voor Barlennan of Lackland om te horen; zelfs het gebaren met de scharen, dat zo'n groot deel van de conversatie van de Mesklinieten verving, ontbrak. De wezens keken en wachtten.


  De zeelieden liepen tussen de tank en de muur door en staarden bijna even zwijgend als de stedelingen. Lackland was nu bijna helemaal uit de steeg. Volgens de bemanningsleden bestonden woningen uit tien centimeter hoge muren met een tentdak ter bescherming tegen het weer; het idee om je dak te maken van massief materiaal was hen volkomen vreemd. Als ze niet met eigen ogen de reusachtige stedelingen in hun vreemde bouwwerken hadden gezien zouden ze de huizen voor een onbekend soort natuurlijke steenformatie hebben gehouden.


  Lackland zat kalm achter het stuur, keek, en dacht na. Eigenlijk was het tijdverlies, aangezien hij niet voldoende gegevens had om zijn verbeelding constructief te laten werken; maar hij bezat nu eenmaal het soort brein dat zich altijd ergens mee bezig moet houden. Hij keek de stad rond en probeerde zich het normale leven van de inwoners voor te stellen tot Barlennans optreden zijn aandacht trok.


  De kapitein hield niet van tijd verspillen. Hij ging met deze lieden handeldrijven, en als ze niet wilden handelen ging hij verder. Hij begon zijn verpakte handelswaar van het dak te gooien en riep tegen zijn mannen dat ze aan de slag moesten. Dat deden ze zodra alle pakken op de grond lagen. Barlennan sprong zelf omlaag na het laatste pak - wat de zwijgend toekijkende reuzen totaal niet scheen te hinderen - en hielp met het uitstallen van de waren. De Aardling keek geboeid toe.


  Er waren rollen van wat leek op textiel in verschillende kleuren, bundels gedroogde wortels of stukken touw, kleine afgesloten potjes en grotere, lege potten - een gevarieerde verzameling waren. Naar het doel van de meeste artikelen kon Lackland alleen maar raden.


  Bij het uitpakken van het materiaal begonnen de stadmen-sen naar voren te dringen, uit nieuwsgierigheid of dreigend, dat kon Lackland niet uitmaken. Geen van de zeelieden betoonde zich zichtbaar bezorgd - dat gevoel had Lackland bij ze leren herkennen. Toen ze gereed schenen te zijn met de voorbereidingen was de tank omringd door een bijna massieve muur van reuzenwezens. Alleen de achterkant van de tank was niet geblokkeerd door hun lange lichamen. De wezens volhardden in hun stilzwijgen. Dit begon Lackland te hinderen, maar Barlennan was er onverschillig voor of hij kon zijn gevoelens verbergen. Hij koos een individu uit de menigte, waarom juist deze ontging de Aardling, en hij begon zijn programma.


  Hoe hij te werk ging was voor Lackland ten enen male onbegrijpelijk. De kapitein had gezegd dat hij niet verwachtte dat deze mensen zijn taal zouden spreken, maar hij sprak toch; zijn gebaren betekenden voor Lackland niets. Hij maakte veelvuldig gebruik van schaarbewegingen, vloeiend, alsof het hier zo hoorde. Hoe ze iets van elkaar konden begrijpen vond de anderwereldse toeschouwer een raadsel; en toen scheen Barlennan enig succes te hebben. Het probleem was natuurlijk dat Lackland in de paar maanden dat hij de Mesklinieten kende maar een miniem inzicht in hun psychologie had verworven. Het was hem nauwelijks kwalijk te nemen: beroepsmensen stonden hier jaren later nog altijd voor een raadsel. Zoveel van de Mesklinietische daden en gebaren staan in zo directe verbinding met de lichaamsfuncties, dat de betekenis ervan voor een ander lid van het ras automatisch duidelijk wordt; en deze reusachtige stedelingen, hoewel niet van precies dezelfde soort als Barlennan, waren gelijksoortig genoeg dat het niet zo'n probleem was om elkaar te begrijpen als Lackland zich voorstelde.


  Na betrekkelijk korte tijd kwam een aantal van de wezens hun huis uit met verschillende artikelen die ze blijkbaar wilden ruilen, en nu namen ook andere leden van de bemanning actief deel aan de onderhandelingen. Toen het donker werd vroeg Barlennan of Lackland het plein kon verlichten. Als het kunstlicht de reuzen hinderde of verbaasde merkte zelfs Barlennan dat niet op. Ze waren geheel verdiept in het zaken doen, en als een van hen zijn eigen waar kwijt was of had verworven wat hij zich scheen te wensen trok hij zich terug in zijn huis en maakte plaats voor een ander. Het resultaat was dat er maar weinig dagen verstreken voor Barlennans handelswaar in andere handen was overgegaan. De nieuwe, in ruil ontvangen goederen kregen een plaats op het dak van de tank.


  De meeste van deze artikelen waren voor Lackland even vreemd als Barlennans goederen; twee dingen trokken in het bijzonder zijn aandacht. Het waren beide levende dieren, maar omdat ze zo klein waren kon hij geen details waarnemen. Ze schenen tam te zijn; ze bleven liggen aan de zijde van de zeeman die ze gekocht had en deden geen poging om weg te lopen. Lackland vermoedde - naar later bleek terecht - dat het dieren waren van het soort dat de zeelieden hoopten te fokken om voedselplanten te proeven.


  'Wordt er niet meer verhandeld?' riep hij toen de laatste stedeling weggeslenterd was.


  'Meer kunnen we niet doen,' antwoordde Barlennan. 'We hebben niets meer te verhandelen. Heb je nog suggesties of wil je de reis voortzetten?'


  'Ik zou er graag achter zien te komen hoe die huizen er van binnen uitzien, maar ik kan onmogelijk door de deur heen, zelfs niet zonder pantser. Zou jij of een van je mannen willen proberen een kijkje te nemen?'


  Barlennan aarzelde. 'Ik weet niet zeker of dat wel verstandig zou zijn. Ze handelden vredelievend genoeg, maar ze hebben iets dat me niet bevalt, maar ik weet niet precies wat. Misschien is het omdat ze zich niet inspanden om af te dingen.'


  'Je bedoelt dat je ze niet vertrouwt - je denkt dat ze hun oude spullen proberen af te pakken nu je niets meer te verhandelen hebt?'


  'Dat bedoel ik niet precies; zoals ik zei heb ik eigenlijk geen reden om ze te wantrouwen. Laat ik het zo stellen: als de tank terug is bij de rand van het dal, en weer vastgemaakt aan de slee zodat we gereed zijn om te vertrekken, en als we al die tijd geen moeilijkheden hebben gehad met deze wezens, dan zal ik teruggaan naar de stad en zelf eens kijken. Is dat in orde?'


  Barlennan noch Lackland hadden tijdens dit gesprek veel aandacht geschonken aan de stedelingen; maar voor het eerst gedroegen die zich niet onverschillig. De reuzen die het dichtst in de buurt stonden draaiden zich om en keken met alle tekenen van nieuwsgierigheid naar de doos waar Lacklands stem uit kwam. Terwijl ze praatten kwamen er steeds meer luisteren; het feit dat iemand tegen een doos praatte die te klein was om een intelligent wezen te bevatten scheen de muur van terughoudendheid te doorbreken, waar zelfs de tank niet in geslaagd was. Toen Lackland instemde met Barlennans Voorstel en de radio zweeg, zodat het duidelijk werd dat het gesprek nu voorbij was, verdwenen verscheidene toehoorders in hun huizen waarna ze snel terugkwamen met nieuwe voorwerpen. Die boden ze aan met gebaren die de zeelteden nu, zeer goed begrepen. De reuzen wilden de radio hebben en waren bereid er goed voor te betalen.


  Dat Barlennan weigerde scheen ze te verbazen. Ieder op zijn beurt bood een hogere prijs dan zijn voorganger. Tenslotte maakte Barlennan duidelijk dat hij de aanbiedingen weigerde; hij wierp de radio op het dak van de tank, sprong er achteraan en beval zijn mannen de nieuw verkregen goederen naar hem op te gooien. Secondenlang schenen de reuzen verbijsterd te zijn; als op een teken draaiden ze zich toen om en verdwenen ze door hun nauwe deuren.


  Barlennan voelde zich nog minder op zijn gemak dan eerst, en hield zoveel mogelijk deuren in de gaten als zijn ogen konden bestrijken terwijl hij zijn waar rangschikte. Maar het gevaar kwam niet vanuit de huizen. Het was de grote Hars die het zag toen hij zich gedeeltelijk boven zijn metgezellen oprichtte in imitatie van de stedelingen om een bijzonder groot pak naar de kapitein op te gooien. Toevallig keek hij naar net kanaal waarlangs ze waren afgedaald; en toen gaf hij een van die ongelooflijk luide kreten die nooit nalieten Lackland te verbazen - en te verschrikken. Op de kreet volgde een stroom woorden die de Aardbewoner niets zeiden, maar Barlennan verstond het, keek, en vertaalde het belangrijkste in het Engels.


  'Charles! Kijk achter je! Rijden!'


  Lackland keek en begreep op hetzelfde moment waarom de stad zo vreemd was gebouwd. Een van de enorme keien, minstens half zo groot als de tank, was losgeraakt. Hij had precies boven de brede mond gelegen van het kanaal Waardoor de tank omlaag was gekomen; de hoger wordende muren geleidden hem naar de tank. Hij was nog bijna een kilometer ver en hoog boven het dal; maar zijn snelheid werd elk moment groter terwijl de tonnen steen zich overgaven aan de zwaartekracht die drie maal zo sterk was als op Aarde!


  


  8Een kuur tegen hoogtevrees

  


  


  Vlees en bloed hebben hun beperkingen wat snelheid aangaat, maar Lackland vestigde bijna een nieuw record. Hij verspilde geen tijd aan differentiaalvergelijkingen die hem de aankomsttijd van de kei zouden vertellen; hij gaf gas, wrong de tank zo hard negentig graden om dat een van de rupsbanden er bijna afliep, en reed weg van het kanaal waardoor de kei op hem afkwam. Toen begon hij de architectuur van de stad pas goed te doorzien. Hij had al opgemerkt dat de kanalen niet direct naar de open plek liepen; in plaats daarvan waren ze zo gebouwd dat de rotsblokken via minstens twee kanalen elke willekeurige plek op het plein konden bestrijken. De eerste had hij ontweken, maar dit was voorzien en er waren al nieuwe rotsblokken onderweg. Even zocht hij in alle richtingen naar een plek die niet geraakt zou worden door een van de verschrikkelijke projectielen; maar vergeefs. Toen stuurde hij de tank doelbewust een van de kanalen in en begon hij omhoog te rijden. Ook hierlangs kwam een rotsblok omlaag: een kei die Barlennan de grootste van allemaal leek - en die elk moment nog groter werd. De Meskliniet maakte zich gereed voor een sprong terwijl hij zich afvroeg of de Vlieger soms zijn verstand verloren had; toen klonk er voor hem een gebulder dat luider was dan wat zijn eigen stembanden konden voortbrengen. Als zijn zenuwstelsel reageerde zoals dat van de meeste Aardse wezens zou hij met één sprong halverwege de heuvel zijn beland. Maar de schrikreactie van zijn ras bestond uit verstarren, zodat hij in de volgende paar seconden alleen met zware machinerie van het dak te verwijderen zou zijn geweest. Vierhonderd meter verder, en vijftig meter voor het rollende rotsblok, ontplofte een stuk van het kanaal in vlammen en stof - de ontsteking van Lacklands granaten was gevoelig genoeg om zelfs op een schampschot te reageren. Een oogwenk later donderde de kei de stofwolk binnen en opnieuw brulde het snelvuurkanon, ditmaal met een half dozijn donderslagen die nauwelijks van elkaar te onderscheiden waren. Ongeveer de helft van de kei kwam uit de rook tevoorschijn, maar hij was zelfs bij benadering niet meer rond. De granaten hadden hem vrijwel tot staan gebracht en de wrijving zorgde voor de rest, lang voor hij bij de tank was. Hij bezat nu teveel platte en holle kanten om nog goed te kunnen rollen.


  Er lagen nog meer rotsblokken klaar om langs dit kanaal af te dalen, maar ze kwamen niet. Kennelijk konden de reuzen behoorlijk snel een nieuwe situatie analyseren, en begrepen ze dat ze met deze methode de tank niet zouden vernietigen. Lackland wist niet wat ze verder nog konden uitrichten, maar de meest voor de hand liggende mogelijkheid was dat ze nu zelf zouden aanvallen. Ze konden de bovenkant van de tank net zo makkelijk bereiken als Barlennan, en alles wat ze geruild hadden plus de radio terugpakken. De zeelui konden ze nauwelijks tegenhouden. Hij raadpleegde Barlennan.


  'Best mogelijk dat ze het proberen,' antwoordde hij. 'Maar als ze op het dak proberen te klimmen slaan we ze naar beneden; als ze springen hebben wij onze knotsen, en die kunnen ze toch niet ontwijken als ze door de lucht zweven.'


  'Maar hoe kun je in je eentje een aanval afslaan als ze uit verschillende richtingen tegelijk komen?'


  'Ik ben niet alleen.' Opnieuw maakte hij het gebaar met zijn schaar dat het equivalent was van een glimlach. Lackland kon het dak van zijn tank alleen zien door zijn hoofd in een kleine transparante koepel te steken, maar met de helm van het pantserpak op zijn hoofd ging dat niet. Daarom had hij de afloop van het 'gevecht' van de zeelieden niet gezien.


  Deze ongelukkigen zagen zich geplaatst voor een situatie die even ontstellend was als wat hun kapitein had ervaren toen hij zich voor het eerst op het dak van de tank bevond. Ze hadden voorwerpen - zware voorwerpen - naar zich zien vallen, terwijl ze zelf gevangen zaten tussen verticale wanden. Klimmen was ondenkbaar, hoewel de zuignappen die zo goed van pas kwamen bij Mesklins orkanen ook hier goede diensten hadden kunnen bewijzen; springen zoals ze hun kapitein hadden zien doen was bijna even erg - misschien nog erger. Maar onmogelijk was het niet; en als de hersens het af laten weten neemt het lichaam het bevel over.


  Op twee na sprongen alle zeelieden; een van die twee klom snel en kundig tegen de muur van een huis op. De ander was Hars, die het gevaar het eerst had opgemerkt. Misschien raakte hij doordat hij zo sterk was niet zo gauw in paniek; misschien had hij een meer dan normale hoogtevrees. In ieder geval stond hij nog op de grond toen een kei ter grootte van een voetbal, en bijna even rond, over de plek rolde waar hij stond. Het rotsblok had even goed een massa rubber kunnên raken; de beschermende schaal van de Mesklinieten was van een materiaal dat natuur- en scheikundig analoog was aan het chitine van Aardse insecten, en het was taai en elastisch genoeg om het leven op Mesklin het hoofd te kunnen bieden. De kei sprong zeven meter de lucht in, vloog over de muur heen die hem normaal zou hebben tegengehouden, botste onder een hoek tegen de muur van het kanaal aan de overkant, kaatste terug, en zigzagde tussen de wanden omhoog tot zijn energie verbruikt was. Toen hij eindelijk terugrolde naar het plein was de opwinding voorbij: de enige zeeman die zich daar nog bevond was Hars. De overigen hadden hun aanvankelijk koortsachtige gespring enigszins onder controle gekregen en het dak van de tank reeds bereikt, of zouden daar spoedig aankomen; zelfs de klimmer was overgegaan op het snellere springen.


  Hoe taai Hars volgens Aardse maatstaven ook was, een dergelijke afstraffing kon hij toch niet zonder kwetsuren incasseren, De adem was hem niet benomen, omdat hij geen longen bezat, maar hij was geschramd, gekneusd, en versuft door de klap. Het duurde een hele minuut voor hij zijn bewegingen weer zover kon beheersen dat hij een poging kon doen om de tank te volgen. Waarom hij in die ene minuut niet werd aangevallen konden Barlennan, Lackland, noch Hars zelf ooit bevredigend verklaren. De Aardling meende dat het feit dat Hars zich na zo'n klap nog kon bewegen de stedelingen voldoende afschrok; Barlennan die een nauwkeuriger begrip had van de psychologie van de Meskliniet meende dat ze liever stalen dan doodden, en dat het voor hen geen zin had die ene zeeman aan te vallen. Wat de reden ook mocht zijn, Hars kreeg de kans op zijn gemak bij te komen en zich naderhand weer bij zijn medezeelieden te voegen. Toen Lackland eindelijk op de hoogte was gesteld van wat er was gebeurd wachtte hij op Hars; toen hij tenslotte bij de tank kwam moesten twee andere bemanningsleden omlaag springen en hem min of meer op het dak gooien, waar de rest direct eerste hulp begon te verlenen.


  Toen al zijn passagiers veilig aan boord waren reed Lackland verder de helling op. Sommigen van de passagiers zaten zo dicht bij de rand van het dak dat hun nieuw verworven onverschilligheid voor hoogten danig op de proef werd gesteld, Lackland had de zeelieden gewaarschuwd niet in de buurt van het kanon te komen en hij hield het wapen, recht vooruit gericht; maar er bewoog niets aan de rand en er vielen geen nieuwe rotsblokken omlaag. Blijkbaar hadden de reuzen die ze aan het rollen hadden gebracht zich teruggetrokken in de tunnels die van hun stad naar boven moesten leiden. Dat betekende echter niet dat ze het niet nog eens zouden proberen; en iedereen in en op de tank keek scherp uit naar eventuele bewegingen.


  Het kanaal dat ze beklommen was niet hetzelfde waarlangs ze waren afgedaald en dus leidde het niet rechtstreeks naar de slee; maar dankzij de hoogte van het dak van de tank kwam de Bree al een tijd voor ze de top breikten in zicht. De achtergebleven bemanningsleden waren er nog, en keken allemaal ongerust naar de stad. Dondragmer mompelde iets in zijn eigen taal omtrent de stommiteit van het niet naar alle kanten uitkijken, hetgeen Barlennan uitgebreid in het Engels vertaalde. Maar er bleek geen reden voor ongerustheid te zijn, want de tank bereikte de slee, keerde, en werd zonder verder oponthoud aangekoppeld. Toen Lackland eenmaal weer op weg was kwam hij tot de conclusie dat de reuzen de macht van het kanon hadden onderschat; bij een aanval van vlakbij, bijvoorbeeld vanuit de verborgen tunnelopeningen waar de stedelingen zich moesten ophouden die de stenen omlaag rolden, was het kanon machteloos geweest, omdat er zo dicht bij de Bree en zijn bemanning geen brisant- of thermietgranaten konden worden gebruikt.


  Met grote tegenzin nam hij het besluit dat er niets meer onderzocht zou worden tot de Bree de oostelijke oceaan bereikt had. Toen hij zijn besluit aan Barlennan meedeelde stemde deze ermee in, hoewel hij in stilte een slag om de arm hield. Zijn bemanning zou blijven werken als de Vlieger sliep.


  Terwijl de tastbare resultaten van de onderbreking door springende Mesklinieten van het dak naar het schip werden overgebracht belde Lackland naar Toorey. Hij luisterde onderdanig naar de verwachte uitbrander van Rosten, en net als de vorige keer legde hij hem het zwijgen op met de mededeling dat er een hoop planten beschikbaar waren als Rosten een raket wilde sturen om ze op te halen.


  Toen de raket zover vooruit was geland dat het zenuwstelsel van de Mesklinieten er geen last van ondervond, toen hij de komst van de tank en de slee had afgewacht, de nieuwe monsters had ingeladen en opnieuw had gewacht tot de expeditie buiten gevaar was alvorens op te stijgen, waren er vele dagen voorbij gegaan. Afgezien van het bezoek van de raket gebeurde er in die periode betrekkelijk weinig spannends. Om de zoveel kilometer werd een met rotsblokken bezaaide heuveltop gesignaleerd, die met zorg werd vermeden, en geen van de reusachtige stadsbewoners vertoonde zich buiten zijn stad. Dit verontrustte Lackland nogal, want hij kon zich niet voorstellen waar of hoe ze aan voedsel kwamen. Omdat hij niets anders te doen had dan het betrekkelijk saaie sturen bedacht hij diverse hypothesen over de wezens. Nu en dan vertelde hij ze aan Barlennan, maar die kon hem maar zelden helpen een keuze te maken tussen de verschillende verklaringen die hij had bedacht.


  Een van zijn ideeën hinderde hem echter. Hij had zich af zitten vragen waarom de reuzen eigenlijk hun steden op die manier bouwden. Op de tank of de Bree hadden ze natuurlijk niet zitten wachten. En om een inval af te slaan van andere lieden van hun eigen soort was het een nogal onpraktische manier, aangezien die deze methode ook kenden en dus niet verrast konden worden.


  Er was nog een andere reden mogelijk. Het was maar een hypothese, maar het zou de bouw van de steden kunnen verklaren, en tevens de afwezigheid van Mesklinieten erbuiten en alles wat op bouwland leek. Het was allemaal zeer speculatief, en Lackland vertelde het niet aan Barlennan. Het verklaarde bijvoorbeeld niet hoe het kwam dat ze tot dusver niet aangevallen waren. Als het idee juist was zouden ze nu al een hoop van de ammunitie van het snelvuurkanon hebben verbruikt. Hij zei dus niets maar hield wel zijn ogen open. Toen ze driehonderd kilometer na de stad waar Hars gewond was geraakt bij zonsopgang een kleine heuvel, recht vooruit, zich zagen verheffen op een twintigtal olifantachtige poten was hij niet verrast. Het beest stak zijn kop aan het eind van zijn zes meter lange nek zo ver mogelijk omhoog, bleef enige ogenblikken naar ze staren met een batterij ogen, en kwam toen log op de tank af waggelen.


  Deze keer zat Barlennan toevallig niet op zijn plaats op het dak, maar hij reageerde meteen op Lacklands oproep. De man had de tank stilgezet en had nu een paar minuten om te beslissen voor het beest hem met zijn huidige snelheid kon bereiken.


  'Barl, ik durf te wedden dat je nog nooit zoiets gezien hebt. Zelfs met zulk taai weefsel als jullie planeet produceert kan dit beest ver van de evenaar zijn eigen gewicht niet torsen.'


  'Je hebt volkomen gelijk; ik heb er nooit zo een gezien. Ook nooit van gehoord, ik weet niet of hij al of niet gevaarlijk is. Ik weet ook niet of ik daar graag achterkom. Maar het is vlees, misschien...'


  'Als je bedoelt dat je niet weet of het vlees of planten eet, ik wed op het eerste,' zei Lackland. 'Voor een planteneter is het heel ongewoon om direct op iets af te komen dat groter is dan hij zodra hij het ziet - tenzij hij stom genoeg is om te denken dat de tank een vrouwtje van zijn ras is, en dat zal wel niet. Bovendien lijkt me dat een grote vleeseter de makkelijkste verklaring is waarom de reuzen nooit uit hun steden komen, en waarom ze zulke volmaakte vallen hebben gebouwd. Ze lokken deze beesten waarschijnlijk zodra ze zich bij de heuvel vertonen, door zich in het dal te laten zien, zoals ze met ons deden, en dan doden ze ze met rotsblokken, net als ze met de tank probeerden. Het is een handige manier om het vlees aan de voordeur bezorgd te krijgen.'


  'Dat kan allemaal wel waar zijn, maar het is op dit moment niet zo belangrijk,' antwoordde Barlennan enigszins ongeduldig. 'Wat gaan we precies met dit exemplaar doen? Dat wapen van je waarmee je het rotsblok hebt versplinterd kan het waarschijnlijk wel doden, maar dan blijft er misschien niet genoeg vlees over om op te rapen; en als we er met de netten op af gaan staan we in de weg voor je kanon als wij in moeilijkheden komen.'


  'Je bedoelt dat je met je netten zo'n groot beest te lijf zou gaan?'


  "Jazeker. Ze houden het wel, als we hem erin krijgen. Het probleem is dat zijn poten te groot zijn voor de mazen, zodat we een andere methode moeten toepassen. We moeten , de netten rond zijn lichaam en poten krijgen, op de een of andere manier, en ze dan straktrekken.'


  'Heb je daarvoor een methode op het oog?'


  'Nee - en we hebben er toch geen tijd voor: hij is al bijna hier.'


  'Spring eraf en maak de slee los. Ik rijd de tank naar hem toe om hem een poos bezig te houden, als je wilt. Als je hem te lijf gaat, en je raakt in moeilijkheden, dan hebben jullie allemaal de tijd om opzij te springen voor ik schiet.'


  Barlennan voerde zonder aarzelen of commentaar uit wat ze besproken hadden. Hij gleed achter van het dak en maakte met een enkele vloeiende beweging de sleepkabel los. Met een schreeuw naar Lackland dat het gebeurd was sprong hij aan boord van de Bree en lichtte hij zijn bemanning snel in over de situatie. Ze konden het zelf zien toen hij daarmee klaar was, want de Vlieger had de tank naar voren en opzij gereden, zodat ze het grote dier recht voor zich zagen. Een poos lang keken ze met grote belangstelling en enige verbazing toe, maar zonder noemenswaardige vrees, terwijl de tank met zijn tegenstander speelde. Het beest stond stil toen de machine weer begon te rijden. Hij liet zijn kop tot een meter boven de grond zakken, en zwaaide zijn lange nek zo ver mogelijk van links naar rechts, zodat alle ogen de situatie konden overzien. Hij besteedde geen aandacht aan de Bree; of hij merkte de bewegingen van de bemanning niet op, of hij vond de tank nu belangrijker. Toen Lackland hem in de flank benaderde draaide hij zijn reusachtige lichaam mee zodat de tank voor hem bleef. Even speelde de Aardbewoner met de gedachten het dier honderdtachtig graden te laten draaien, zodat het met zijn rug naar de Bree zou zijn gekeerd, maar hij bedacht zich bijtijds dat het schip daarmee direct in de vuurlinie zou komen mocht hij zijn kanon moeten gebruiken. Hij stopte zijn omcirkelende beweging toen de slee rechts van het monster stond. Trouwens, met die ogen kon hij de slee zowel voor als achter zich zien, bedacht Lackland zich.


  Opnieuw bewoog hij zich naar het beest toe. Het was met zijn buik op de grond gaan zitten toen hij was gestopt; nu verhief hij zich weer en trok hij zijn kop in, bijna tot in zijn lichaam: kennelijk een defensieve houding. Lackland stopte weer, greep een fototoestel, en nam een aantal foto's van het dier; daarna bekeek hij het een paar minuten lang op zijn gemak, aangezien het toch niet in de stemming scheen om een aanval te beginnen.


  Zijn lichaam was iets groter dan van een olifant; op Aarde zou hij acht of tien ton hebben gewogen. Het gewicht was min of meer gelijk over de tien paar poten gedistribueerd, die kort en enorm dik waren; Lackland betwijfelde of hij zich veel sneller kon bewegen dan hij tot dusver had gedaan.


  Nadat hij een paar minuten had gewacht begon hij onrustig te worden; zijn kop kwam weer iets naar voren en begon heen en weer te zwaaien alsof hij naar andere vijanden zocht. Omdat hij bang was dat hij zijn aandacht nu naar de Bree zou verplaatsen reed Lackland de tank weer een meter vooruit. Onmiddellijk nam zijn tegenstander weer een verdedigende houding aan. Dit herhaalde zich een aantal malen met steeds kortere tussenpozen. De schijnbewegingen duurden tot de zon in het westen achter de heuvel verdween; de hemel werd donker en Lackland, die niet wist of het dier 's nachts kon of wilde vechten, wijzigde de situatie door alle lichten van de tank aan te steken. Dit zou het dier op zijn minst beletten iets in de duisternis achter de tank te zien, zelfs als hij bereid was zich aan een nieuwe en volslagen vreemde situatie te wagen.


  Het dier apprecieerde de lichten heel duidelijk niet. Hij knipoogde een paar keer toen het grootste zoeklicht in zijn ogen priemde, en Lackland zag dat de grote pupillen zich samentrokken; toen, met een jammerlijk gesis dat de radio op het dak opving en doorgaf aan de man binnenin, strompelde het een paar passen voorwaarts en sloeg toe. Lackland had niet beseft dat hij zo dichtbij was - of juister, dat hij zover kon reiken. De nek, die nog langer was dan hij eerst dacht, schoot in zijn volle lengte naar voren, zodat de massieve kop iets opzij hing. Bij het bereiken van zijn uiterste stand dook de kop en deed hij een snelle uitval naar opzij. Een van de grote slagtanden smakte met een dreunende klap tegen de pantsering van de tank en het grote zoeklicht doofde op hetzelfde moment. Een nieuw gesis betekende waarschijnlijk dat de elektriciteit die de lamp had gevoed via de kop van het monster aarde maakte met de pantsering, maar Lackland verdiepte zich er niet in. Hij reed snel achteruit terwijl hij de binnenlichten uitdeed. Hij wilde niet dat een van de slagtanden een raam raakte met de kracht waarmee de klap op de pantsering was aangekomen. Nu werd het tafereel alleen nog verlicht door de koplampen die laag aan het voertuig en diep in de bepantsering verzonken waren. Aangemoedigd door Lacklands terugtocht kwam het dier weer naar voren en haalde uit naar een van die lichten. Deze durfde de Aardling niet te doven omdat hij dan niets meer zou zien. Koortsachtig seinde hij naar Barlennan:


  'Barl! Komt er nog iets van die netten? Als je nog niet zover bent zal ik moeten schieten, vlees of geen vlees. En dan moeten jullie uit de buurt blijven; hij is zo dichtbij dat ik geen brisantgranaat kan gebruiken maar thermiet moet nemen.'


  'De netten zijn nog niet klaar, maar als je hem nog een paar meter achteruit leidt komt hij aan de lijzijde van het schip en dan kunnen we hem op een andere manier behandelen.'


  'Goed.' Lackland wist niet waaruit die andere manier bestond en twijfelde aan het resultaat, maar als het de kapitein schikte dat hij zich terugtrok wilde hij dat wel doen. Het kwam geen moment bij hem op dat Barlennans wapen de tank in gevaar zou kunnen brengen, en om eerlijk te zijn dacht ook Barlennan daar helemaal niet aan. Door zich herhaaldelijk en haastig terug te trekken ontweek de Aardbewoner de slagtanden meestal; het monster scheen niet zo intelligent te zijn dat hij zijn manoeuvres kon voorspellen. Na twee of drie minuten kon Barlennan zijn gang gaan.


  Ook hij had het druk gehad in die paar minuten. Aan de lijzijde van het schip stonden op de vlotten vier toestellen die op blaasbalgen leken. Op de monden ervan waren trechters gemonteerd. Bij elke blaasbalg stonden twee matrozen en op een teken van de kapitein begonnen ze zo hard te pompen als ze konden. Tegelijk deed een derde man iets met de trechter en een stroom van fijn stof vloeide in de luchtstraal die uit de monding werd gespoten. Dit werd door de wind naar de vechtenden gedragen. De duisternis belemmerde een nauwkeurige schatting van de snelheid die het kreeg, maar Barlennan was niet voor niets zeeman en toen er een poos was gepompt riep hij een nieuw bevel.


  De trechtermannen bogen zich onmiddellijk over hun blaasbalg en meteen joeg er een brullende vlam van de Bree af naar de vechtenden, die erdoor omspoeld werden. De bemanning had reeds dekking gezocht achter zeilen en zelfs de mannen van de blaasbalgen werden beschut door lappen die bij hun wapens behoorden; maar de begroeiing was hoog noch dicht genoeg om de vechtenden te beschermen. Onder het uitstoten van woorden die hij Barlennan nooit had geleerd reed Lackland de tank snel achteruit uit de wolk van vuur met een schietgebedje voor het kwarts van de ruiten.


  Zijn tegenstander, die even graag uit het vuur wilde ontsnappen, scheen hier de nodige spierbeheersing voor te missen. Eerst waggelde hij naar links, toen naar rechts, zoekend naar een uitweg. De vlammen doofden binnen enkele seconden, zodat er alleen een wolk van dichte witte rook achterbleef die oplichtte in de koplichten van de tank; maar of het kortstondige vuur was voldoende geweest, of de rook was al even dodelijk, want het monster raakte de macht over zijn spieren steeds verder kwijt. Zijn doelloze stappen werden korter en zwakker terwijl de poten langzamerhand de kracht verloren om het zware lichaam te torsen; weldra struikelde hij en rolde op zijn zij. De poten schopten nog enkele ogenblikken heftig om zich heen, terwijl de lange nek zich beurtelings introk en tot zijn volle lengte uitstrekte, en de kop met de slagtanden door de lucht zwaaide en tegen de grond sloeg. Tegen zonsopgang zag men alleen nog stuiptrekkingen van kop of poot; een paar minuten later lag de reus stil. De bemanning van de Bree stormde overboord en rende over de donkere plek aarde waar de sneeuw was verdampt, belust op vlees. De dodelijke witte wolk was afgedreven op de wind en sloeg nu langzaam neer. Tot zijn verbazing zag Lackland zwarte sporen op de sneeuw waar de wolk was neergestreken.


  'Barl, wat ter wereld was dat spul dat je voor die vuurwolk hebt gebruikt? En is het niet bij je opgekomen dat mijn ruiten erdoor zouden kunnen barsten?' De kapitein, die bij een van de radio's op het schip was gebleven, antwoordde meteen.


  'Het spijt me, Charles; ik wist niet waar je ramen van gemaakt zijn, en ik heb er niet bij nagedacht dat onze vlamwolk een gevaar voor je machine kon zijn. De volgende keer zal ik voorzichtiger zijn. De brandstof halen we gewoon uit bepaalde planten. Het zijn vrij grote kristallen die we met grote zorg en in het donker moeten vermalen.'


  Lackland knikte langzaam terwijl hij deze gegevens verwerkte. Hij wist weinig van scheikunde, maar voldoende om te kunnen raden naar de aard van de brandstof. Aansteken met licht - brandde in waterstof met een witte wolk -zwarte plekken op de sneeuw - zover hij wist kon het maar één ding zijn. Bij de temperatuur van Mesklin is chloor een vaste stof; het verbindt zich heftig met waterstof, en chloorwaterstof in poedervorm is wit; methaansneeuw die van de grond opdampte zou zijn waterstof opgeven aan het vraatzuchtige element, en koolstof achterlaten. Interessant plantenleven hield deze planeet er op na! Hij moest het maar aan Toorey rapporteren - of misschien kon hij dit nieuwtje beter bewaren tot hij Rosten weer eens ergerde.


  'Het spijt me heel erg dat ik je tank in gevaar heb gebracht.' Barlennan scheen zich nog steeds schuldig te voelen. 'Misschien kunnen we zulke beesten beter aan jou en je kanon overlaten; of misschien kun je ons leren hoe wij het kanon moeten gebruiken. Is hij net als de radio's speciaal voor Mesklin gemaakt?' De kapitein vroeg zich af of hij te ver was gegaan met deze opmerking, maar hij vond de vraag wel de moeite waard. Hij kon Lacklands grijns zien noch begrijpen.


  'Nee, het kanon is niet speciaal voor deze wereld gemaakt of verbouwd, Barl. Het werkt hier vrij goed, maar in jouw land zou het tamelijk nutteloos zijn.' Hij pakte een rekenliniaal en voegde er even later aan toe: 'Op jullie pool zou dit ding onmogelijk verder kunnen schieten dan een meter of vijftig.'


  Teleurgesteld hield Barlennan verder zijn mond. Men besteedde er verscheidene dagen aan om het monster te slachten. Lackland legde beslag op de schedel als bescherming tegen Rostens toorn, en de optocht vervolgde zijn weg. Kilometer na kilometer kropen de tank en zijn aanhanger verder. Nog dikwijls kregen ze steden van rotsrollers in het oog; twee of drie keer haalden ze voedsel voor Lackland binnen dat door een raket op hun pad was gedeponeerd; tamelijk vaak zagen ze grote dieren, waarvan sommige leken op het monster dat door Barlennan met zijn vuur was gedood, terwijl andere er heel anders uitzagen. Twee keer ving de bemanning met netten grote planteneters om aan vlees te komen, tot grote bewondering van Lackland. De verhouding van hun respectievelijke afmetingen was veel groter dan die van olifanten en de Afrikaanse pygmeeën die daar soms op jagen.


  Het terrein werd heuvelachtiger naarmate ze voortgingen, en met het stijgen van het land verdeelde de rivier die ze met tussenpozen over honderden kilometers hadden gevolgd zich in talloze kleinere stromen. Twee van deze zijrivieren waren nogal moeilijk over te steken geweest. Ze hadden de Bree los moeten maken van de slee en hem er aan touwen overheen moeten trekken, terwijl tank en slee onder water de rivierbedding overstaken. Maar nu waren de stroompjes zo smal geworden dat de slee ze overspande, en dergelijke oponthouden kwamen niet meer voor.


  Ten langen leste, een volle tweeduizend kilometer van waar de Bree had overwinterd, en vijfhonderd kilometer onder de evenaar, waar Lackland gebogen ging onder een extra halve g, begonnen de stroompjes min of meer in de goede richting te gaan. Zowel Lackland als Barlennan lieten er een paar dagen overheen gaan voor ze dit vertelden, omdat zij het eerst zeker wilden weten, maar tenslotte leed het geen twijfel meer dat ze zich in het stroomgebied bevonden dat naar de oostelijke oceaan voerde. Het moreel, dat nooit gedaald was, werd er zelfs nog beter door; en er zaten nu steeds wel een paar matrozen op het dak die hoopten als eersten een glimp op te vangen van de zee zodra ze weer een nieuweheuveltop bereikten. Zelfs Lackland, soms zo moe dat hij er misselijk van werd, leefde weer op; en omdat zijn opluchting het grootst was, zo was hij naar verhouding ook teleurgestelder toen ze zonder enige waarschuwing aan de rand van een steile afgrond stonden; een bijna verticale wand van meer dan twintig meter die zich loodrecht op hun route uitstrekte zover het oog reikte.


  


  9Over de rand

  


  


  Lange tijd werd er geen woord gesproken. Lackland en Barlennan, die samen zo nauwgezet de foto's hadden bestudeerd waarvan de kaart was gemaakt, waren veel te verbaasd om te spreken. En de bemanning, hoewel geenszins van initiatief gespeend, besloot unaniem dit vraagstuk over te laten aan hun kapitein en zijn buitenlandse vriend.


  'Hoe is het mogelijk dat die hier is?' Barlennan was de eerste die zijn stem terugvond. 'Hij is niet hoog, vergeleken met de afstand tot de raket die de foto's heeft gemaakt, maar zou hij voor zonsondergang niet een lange schaduw over het hele land daar beneden hebben geworpen?'


  'Zeker Barl, en ik kan maar één reden bedenken waarom wij die niet gezien hebben. Elke foto beslaat vele vierkante kilometers; één ervan zou al het land beslaan dat wij van hieruit kunnen zien en meer. De foto van dit gebied moet gemaakt zijn tussen zonsopgang en het midden van de dag, toen er geen schaduw was.'


  'Dan reikt deze klif dus niet verder dan de grenzen van die foto?'


  "Misschien niet; maar het is even goed mogelijk dat de twee of drie aangrenzende foto's allemaal 's ochtends zijn genomen - ik weet niet precies in welke baan de fotoraket vloog. Als hij een oost-west koers aanhield, en dat zal wel, dan is het niet zo'n toeval als hij de klif een paar keer achter elkaar op ongeveer dezelfde tijd van de dag is gepasseerd. Maar het heeft weinig zin ons daar in te verdiepen. Het probleem is hoe wij onze weg moeten vervolgen.'


  Deze opmerking veroorzaakte een nieuwe stilte, die tot beider verbazing werd verbroken door de eerste stuurman. 'Zou het niet nuttig zijn als de vrienden van de Vlieger daar in de hoogte uitvinden hoe ver deze klif zich precies naar links en rechts uitstrekt? Misschien is er een minder steile helling waarvoor wij geen al te grote omweg hoeven te maken. Voor hen daarboven is het niet zo moeilijk om nieuwe foto's te maken.' Barlennan vertaalde wat de stuurman in zijn eigen taal had gezegd. Lackland trok zijn wenkbrauwen op.


  'Je vriend had het zelf wel in het Engels kunnen zeggen, Barl - hij schijnt ons gesprek tenminste te hebben begrepen. Of heb je soms een manier om met hem te praten die ik niet ken?'


  Barlennan draaide zich bliksemsnel om naar zijn stuurman, geschrokken en even later ook verward. Hij had het gesprek niet aan Dondragmer doorgegeven; kennelijk had de Vlieger gelijk - zijn stuurman had nogal wat Engels geleerd. Ongelukkigerwijs school er ook in Lacklands tweede gissing een kern van waarheid; Barlennan wist al lang dat veel van de geluiden die zijn stemorgaan kon produceren voor de Aardling niet hoorbaar waren, hoewel hij de reden hiervan niet kon raden. Enkele seconden weifelde hij of hij Dondragmers kennis beter kon toegeven, of het geheim van hun spraak, of allebei; of, als het hem lukte, geen van beide. Barlennan redde zich er zo goed mogelijk uit.


  'Kennelijk is Dondragmer spitser dan ik dacht. Is het waar dat je wat van de taal van de Vlieger hebt geleerd, Don?' Dit vroeg hij in het Engels en op een toonhoogte die Lackland kon horen. Op de hogere toon die hij in zijn eigen taal zo vaak gebruikte voegde hij eraan toe; 'Zeg de waarheid - ik wil zo lang mogelijk verborgen houden dat we met elkaar kunnen spreken zonder dat hij het hoort. Antwoord in zijn taal als je kunt.' De stuurman gehoorzaamde, hoewel zelfs zijn kapitein niet kon raden wat hij dacht.


  'Ik heb veel van je taal geleerd, Charles Lackland. Ik had niet begrepen dat je daar bezwaar tegen zou hebben.'


  'Ik heb helemaal geen bezwaar, Don; ik vind het erg leuk en ik moet toegeven dat het me verbaast. Ik zou jou even graag les hebben gegeven als Barl, als je naar mijn koepel w:as gekomen. Nu heb je het zelf geleerd - ik neem aan dat je onze gesprekken hebt vergeleken met de daaruit voortvloeiende handelingen van je kapitein. Waarom neem je niet aan de discussie deel? Je suggestie is heel goed; ik zal meteen het station op Toorey oproepen.'


  De wachter op de maan antwoordde direct, omdat de frequentie van de hoofdzender van de tank nu voortdurend in de gaten werd gehouden via diverse tussenstations die in Mesklins buitenste ring rondzweefden. Hij meldde dat hij het probleem begrepen had en beloofde dat er zo spoedig mogelijk foto's zouden worden genomen.


  Zo spoedig mogelijk betekende echter een flink aantal dagen; en terwijl ze wachtten trachtten de drie andere plannen te ontwikkelen voor het geval het niet mogelijk bleek om de klif binnen redelijke afstand te omzeilen. Een stuk of twee matrozen vatten het plan op van de klif af te springen, tot grote ongerustheid van Barlennan. Hij vond dat hun natuurlijke hoogtevrees niet vervangen moest worden door totale minachting voor hoge plaatsen, ook al deelde nu de hele bemanning zijn bereidheid tot klimmen en springen. Hij riep Lacklands hulp in om deze roekeloze lieden van hun voornemen af te brengen, hetgeen deze deed door ze voor te rekenen dat een val van twintig meter hoogte hier overeenkwam met een val van dertig centimeter in hun vaderland. Hierdoor herleefden voldoende herinneringen aan jeugdervaringen om voorgoed een eind te maken aan het verlangen. Toen de kapitein later over dit voorval nadacht besefte hij dat hij volgens de maatstaven die hij zijn leven lang gehuldigd had een bemanning bezat die geheel bestond uit gekken, met hemzelf op de eerste plaats; maar hij was er vrij zeker van dat deze speciale vorm van krankzinnigheid nog erg nuttig zou blijken.


  Denkbeelden van meer praktische aard kwamen er de eerste tijd niet uit; Lackland greep de gelegenheid aan om de slaap in te halen die hij hard nodig had. Hij had twee maal lang geslapen, met een stevige maaltijd er tussenin toen het verslag van de fotoraket binnenkwam. Het was kort en ontmoedigend. De klif liep ongeveer duizend kilometer noordoost de zee in, bijna precies op de evenaar. In tegenovergestelde richting was hij tweeduizend kilometer lang, werd langzaam lager, en verdween tenslotte helemaal in het gebied met 5 g. Hij was niet helemaal recht maar vertoonde op één punt een flinke uitstulping van de oceaan af; de tank ontmoette hem juist daar. Twee rivieren vielen over de rand van de klif, en de tank zat netjes tussen die twee gevangen, want niemand die bij zijn verstand was zou ze proberen over te trekken zonder eerst vele kilometers stroomopwaarts terug te gaan, weg van de geweldige watervallen.


  Een van de twee vallen was ongeveer vijftig kilometer ver, recht naar het zuiden; de andere lag honderdvijftig kilometer naar het noordoosten, om de bocht in de klif heen. De raket had de steile wand natuurlijk niet over zijn hele lengte en in al zijn details kunnen opnemen, vanuit de hoogte die hij had moeten aanhouden, maar de man die het onderzoek had verricht twijfelde eraan of de tank er ergens af zou kunnen. De meeste kans hadden ze in elk geval bij een van de watervallen, waar de erosie misschien een begaanbaar pad had uitgeslepen.


  'Hoe komt zo'n klif er in godsnaam nou?' vroeg Lackland kwaad toen hij dit had gehoord. 'Drieduizend kilometer bergrug, net hoog genoeg om vervelend te zijn, en wij lopen er natuurlijk recht tegen aan. Ik wed dat dit de enige op de hele planeet is.'


  'Zou ik niet op wedden als ik jou was,' zei de onderzoeker. 'De aardrijkskundigen knikten van plezier toen ik het ze vertelde. Een ervan zei dat het hem verbaasde dat je er niet eerder een was tegengekomen, en een ander zei dat je de meeste eigenlijk verder van de evenaar moest verwachten en dat het dus helemaal geen verrassing was. Ze waren er nog steeds over bezig toen ik wegging. Ik vind dat je maar geluk hebt dat je kleine vriend het grootste deel van de reis voor zijn rekening neemt.'


  'Dat doet me eraan denken...' Lackland zweeg toen hij een nieuw idee kreeg. 'Wanneer dergelijke fouten in de aardkorst zo algemeen zijn, vertel me dan eens of er tussen hier en de zee nog meer zijn. Moet je daarvoor een nieuw onderzoek doen?'


  'Nee, want ik heb met de geologen gepraat voor ik hieraan begon, en er meteen naar gekeken. Als je deze tree afkomt is alles in orde - je kunt zelfs het schip van je vriend aan de voet van de waterval in zijn element laten glijden en dan kan hij de tocht verder in zijn eentje maken. Je enige probleem is die zeilboot heelhuids over de rand te krijgen.'


  'Misschien zeg je daar iets, Hank. Bedankt. Misschien wil ik je later nog eens spreken.' Lackland wendde zich van de radio af en ging in diep gepeins verzonken in zijn kooi liggen. Hij had de Bree nooit zien drijven; hij was al op het strand gezet voor hij Barlennan ontmoette, en toen hij hem kortgeleden over de rivieren had getrokken was hij zelf onder water in de tank geweest. Daardoor wist hij niet hoe hoog het vaartuig in het water lag. Maar om in een oceaan van vloeibaar methaan te kunnen drijven moest het buitengewoon licht zijn, aangezien methaan minder dan half zo dicht is als water. Bovendien was het schip niet hol, en dreef het dus niet doordat het een grote, holle, met iucht gevulde ruimte bezat die zijn soortelijk gewicht verminderde, zoals bij een stalen schip op Aarde. Het 'hout' waarvan de Bree was gemaakt was licht genoeg om op methaan te drijven en bovendien de bemanning en een behoorlijke lading te dragen.


  Elk vlot apart kon hier dus niet meer dan een fractie van een kilo wegen, hooguit een hele kilo. Lackland zou zelf op de rand van de klif kunnen gaan staan en de vlotten met een paar tegelijk laten zakken; trouwens, twee willekeurige matrozen zouden het schip waarschijnlijk in zijn geheel kunnen optillen, als men ze kon overreden eronder te gaan staan. Lackland had alleen de kabel waarmee de Bree op zijn slee werd voortgetrokken, maar het schip had zelf een grote voorraad touw. De zeelui waren vast wel in staat een bruikbare hijsinstallatie in elkaar te zetten - of niet? Op Aarde was dat elementair; maar op Mesklin, met zijn Verrassende maar begrijpelijke vooroordelen tegen optillen en springen, tegen gooien en alles waarmee hoogte gemoeid was, was de situatie misschien heel anders. Maar Barlennans matrozen konden knopen leggen, en voorttrekken was nu ook niet meer vreemd voor ze; dus zou het wel uitvoerbaar gemaakt kunnen worden. Het grootste probleem was of de zeelieden erin zouden toestemmen dat ze met schip en al in de afgrond werden neergelaten. Sommigen zouden dit vraagstuk helemaal aan de kapitein van het schip hebben overgelaten, maar Lackland had een sterk vermoeden dat hij zou moeten meewerken.


  Hij had hier Barlennans mening over nodig, en hij stak een zware arm uit om de zender aan te zetten waarmee hij zijn kleine vriend kon oproepen.


  'Barl, ik heb zitten nadenken. Waarom zouden jouw mensen het schip niet aan kabels van de klif laten zakken, met één vlot tegelijk, en het beneden weer in elkaar zetten?'


  'Hoe kom jij dan naar beneden?'


  'Ik zou niet naar beneden gaan. Vijftig kilometer naar het zuiden is een grote rivier die tot aan de zee bevaarbaar is als de informaties van Hank Stearman kloppen. Ik stel voor dat ik jullie naar de waterval trek, jullie help om de Bree over de rand te krijgen, en jullie tenslotte veel geluk toewens - alles wat we daarna nog voor jullie kunnen doen is inlichtingen geven over het weer en hoe je moet navigeren, zoals we afgesproken hebben. Jullie hebben touwen die het gewicht van een vlot kunnen houden, nietwaar?'


  'Natuurlijk; gewoon touw kan in deze streken het hele schip dragen. We zouden de touwen aan bomen of aan jouw tank moeten vastbinden; de hele bemanning samen is niet sterk genoeg voor dit karwei. Maar dat is geen probleem. Ik geloof dat dit de oplossing is, Charles?'


  'En hoe staat het met je personeel? Hoe vinden zij het om zo neergelaten te worden?'


  Barlennan dacht een ogenblik na. 'Ik denk dat dat wel lukt. Ik zal ze met de vlotten omlaag sturen, met een taak, bijvoorbeeld het vlot afhouden. Dat zal ze ervan weerhouden om recht naar beneden te kijken, en dan hebben ze het ook te druk om aan de hoogte te denken. Trouwens, met dat lichte gevoel dat we allemaal hebben' - Lackland kreunde inwendig - 'is niemand erg bang om te vallen; zelfs niet zo bang als ze moeten zijn. Dat komt wel terecht. Kunnen we niet beter ineens op weg gaan naar die waterval?'


  'Vooruit dan.' Lackland boog zich over de besturing, plotseling erg moe. Zijn deel van het werk was bijna afgelopen, eerder dan hij had verwacht, en zijn lichaam schreeuwde om verlost te worden van het ellendige gewicht dat het de laatste zeven maanden had meegezeuld. Misschien had hij de winter niet moeten overblijven, maar moe als hij was had hij er toch geen spijt van.


  De tank draaide naar rechts en begon weer te trekken, evenwijdig aan de rand van de klif maar op een afstand van tweehonderd meter. De Mesklinieten mochten dan hun hoogtevrees verliezen, Lackland was bezig het te krijgen. Bovendien had hij nooit gepoogd het grote zoeklicht te herstellen na het eerste treffen met Mesklins dierenleven, en hij was niet van plan 's nachts dicht langs de rand te rijden met alleen de koplampen om hem bij te lichten.


  Ze bereikten de waterval in een enkele ruk van twintig dagen. Zowel de inboorlingen als de Aardling hoorden hem lang voor ze hem zagen: in het begin een vaag trillen in de lucht dat via een dof gerommel aanzwol tot een gebulder dat zelfs machtiger was dan het stemgeluid van de Mesklinieten. Het was dag toen ze hem in zicht kregen en onwillekeurig stopte Lackland de tank. De rivier was bij de rand achthonderd meter breed en zo glad als glas - rotsen of andere uitsteeksels schenen in zijn bedding niet voor te komen. Hij boog zich eenvoudigweg over de rand en stortte zich in de diepte. De waterval was door erosie bijna twee kilometer


  achteruit gedrongen; ze hadden een prachtig uitzicht op de kloof. De rimpels op de vloeistof gaven geen indruk van de snelheid van net vallen, maar het geweld waarmee de mistwolken in de diepte opspatten wel. Zelfs onder deze zwaartekracht en in deze atmosfeer verhulde een deken van mist gedurig de voet van de val. Stroomafwaarts werd hij geleidelijk dunner zodat het kolkende, woelende oppervlak van de benedenloop van de rivier bloot kwam. Er was geen wind, en de stroom werd al gauw kalmer op zijn tocht naar de oceaan.


  De bemanning van de Bree had het schip verlaten toen de tank stilhield; en te zien aan hoe ze zich langs de rand van de kloof opstelden zouden er bij de afdaling niet veel moeilijkheden zijn met het moreel. Toen riep Barlennan ze terug naar het schip en nam het werk meteen een aanvang. Lackland kon weer gaan rusten terwijl er touw werd aangesleept en een loodlijn over de rand van de klif werd geworpen om de hoogte te meten. Enkele matrozen begonnen alle losse spullen op de vlotten vast te sjorren, ofschoon de uitgebreide voorbereidingen indertijd weinig te wensen hadden overgelaten. Anderen gingen tussen de vlotten en maakten de touwen los die ze aan elkaar hielden, en controleerden tegelijkertijd de stootkussens die de vlotten veilig uit elkaar hielden. Ze werkten snel, en het ene vlot na het andere werd weggesleept van het skelet van het schip.


  Toen het werk eenmaal goed op gang was begaven Barlennan en zijn eerste stuurman zich naar de rand om de beste plek uit te zoeken vanwaar alle materiaal zou worden neergelaten. De kloof zelf werd onmiddellijk afgekeurd; de rivier tussen de wanden was te ruw, zelfs als ze van plan waren geweest het schip in het water weer in elkaar te zetten. Het bleek echter dat de klif zich hiertoe op bijna alle plaatsen leende, en dus kozen de officieren er een die zo dicht mogelijk bij het uiteinde van de kloof lag. Het schip of zijn onderdelen zouden zonder hulp van de tank naar de rivier gesleept moeten worden, en het had geen zin deze afstand langer te maken dan nodig.


  Aan de rand werd een staketsel van masten opgericht teneinde een ophangpunt te krijgen dat ver genoeg uitstak om wrijving van het touw te voorkomen, hoewel de masten niet lang genoeg waren om de vlotten helemaal vrij te houden van de klifwand; een katrol, die Lackland met belangstelling bekeek, werd aan het staketsel bevestigd, en het eerste vlot naar voren gesleept. Het was opgehangen in een strop die het horizontaal zou houden. De kabel werd aan de strop vastgemaakt en rónd een boom geslagen, waarna een aantal zeelieden het loss einde grepen, en het vlot werd over de rand geduwd.


  Alles hield, maar Dondragmer en zijn kapitein inspecteerden elk onderdeel zeer zorgvuldig voordat de stuurman en een matroos op het vlot mochten kruipen, dat enigszins scheef tegen de rotswand hing, een paar centimeter onder de rand. Nadat zij hun plaats hadden ingenomen keek iedereen vol verwachting toe maar er gebeurde niets, en Dondragmer gaf eindelijk het sein om ze te laten zakken. Alle bemanningsleden die zich niet met de kabel moesten bezig houden renden naar de rand om de afdaling gade te slaan. Lackland had zelf wel willen kijken, maar hij was niet van plan de taak of zijn eigen gepantserde persoon dicht genoeg bij de rand te wagen. Behalve zijn vrees voor de hoogte was hij nog ongerust over de dunheid van het touw dat de Mesklinieten gebruikten; het zag eruit als iets dat een winkelbediende nog niet zou gebruiken om een kilo suiker te verpakken.


  Een opgewonden gesnater en weglopende matrozen kondigden de veilige aankomst van het eerste vlot aan en Lackland knipperde met zijn ogen toen de zeelieden een aantal vlotten op elkaar begonnen te stapelen toen de kabel werd opgehaald. Blijkbaar wilde men niet meer tijd besteden dan nodig was. De Aardling besloot ineens dat hij de stapel vlotten de afdaling wilde zien maken. Hij stond op het punt zijn pantser aan te trekken en naar buiten te gaan toen hij zich herinnerde dat het niet nodig was; hij ging weer zitten, riep Barlennan op, en vroeg hem een of meer van de kijkradio's zo aan te brengen dat hun 'ogen' de activiteit zouden opnemen. De kapitein voldeed direct aan het verzoek en liet een van de matrozen een toestel aan het staketsel bevestigen zodat het bijna recht naar beneden keek, en een ander op de stapel vlotten binden die net in de strop waren geplaatst. Lackland schakelde tijdens het dalen van het ene toestel over op het andere. Het beeld van het eerste was iets onthutsender dan hij zich had voorgesteld, omdat er maar een meter van de hoofdkabel zichtbaar was, zodat de last zonder enige steun naar beneden scheen te zweven; . het andere beeld gaf een blik op het front van de klif, die zonder twijfel voör een geoloog hoogst interessant zou zijn. Toen de afdaling half voorbij was kwam het bij hem op Toorey te roepen en belangstellenden aldaar uit te nodigen om te kijken. De aardrijkskundige afdeling ging er op in en gaf luid commentaar tijdens de rest van de werkzaamheden. Vlot na vlot ging omlaag zonder veel variatie. Tegen het einde werd er een langere kabel geïnstalleerd en werd het vieren van beneden af gedaan omdat het merendeel van de bemanning thans was afgedaald; en Lackland vermoedde al wat de reden was toen Barlennan zich eindelijk van het werkterrein afkeerde en op de tank sprong. De radio daar was permanent gemonteerd en niet zoals de andere losgemaakt en weggehaald.


  'We hebben nog maar twee vlotten, Charles,' begon de kapitein. 'Er is een kleine moeilijkheid met de allerlaatste. Indien mogelijk willen we graag al onze spullen behouden, en dat betekent dat we de masten die we voor de takelinstallatie hebben gebruikt moeten losmaken en laten zakken. We willen ze niet naar beneden gooien omdat we niet weten of ze het wel kunnen hebben - de grond daaronder is erg rotsachtig. Zou jij je pantser willen aantrekken en de laatste last met de hand willen laten zakken? Ik zal zorgen dat de lading bestaat uit een vlot, die paar masten, de katrol, en ik.' Lackland schrok van het laatste deel van de opsomming.


  'Bedoel je dat je je wilt toevertrouwen aan mijn sterkte, terwijl je weet dat ik al onderworpen ben aan drieëneenhalf maal mijn normale zwaartekracht, en ik bovendien nog mijn pantser moet dragen?'


  'Jazeker. Het pantser is vast zwaar genoeg om als anker te dienen, en als je een slag van het touw om je lichaam wikkelt kun je het langzaam uitvieren. Ik zie geen moeilijkheden. De last zal maar enkele van jouw kilogrammen bedragen.'


  'Eigenlijk bedoel ik iets anders. Je touw is heel dun en de knijpklemmen van mijn pantser zijn nogal onhandig als het om kleine voorwerpen gaat. Wat gebeurt er als het touw tussen mijn vingers doorglijdt?'


  Dit legde Barlennan even net zwijgen op, "Wat is het kleinste voorwerp dat je veilig kunt hanteren?'


  'O, een van je masten, denk ik.'


  'Dan is er geen probleem. We wikkelen het touw om een mast en dat gebruik jij als windas. Daarna kun je de mast en het touw naar beneden gooien; breekt die ene mast dan is dat niet zo'n verlies.'


  Lackland haalde zijn schouders op. 'Het is jouw lichaam en jouw eigendom, Barl. Ik hoef je niet te vertellen dat ik voorzichtig zal zijn; ik wil niet dat je iets overkomt, en zeker niet door mijn nalatigheid. Ik kom zometeen buiten.'


  De Meskliniet sprong tevreden op de grond en begon de nodige bevelen uit te delen aan de weinige matrozen die nog boven stonden. De laatste last op een na ging omlaag met hen erop; even later stapte de Aardling uit zijn voertuig.


  Barlennan wachtte hem op. Er lag nog een enkel vlot aan de rand van de klif, bevestigd in zijn strop en klaar om af te dalen. Erop lagen een radio en de samengebonden onderdelen van de takelinstallatie, en de kapitein was bezig de mast met het touw er omheen gewikkeld naar Lackland te slepen. De man naderde maar langzaam, want zijn verschrikkelijke moeheid scheen elk moment groter te worden; maar eindelijk bereikte hij een punt ongeveer drie meter van de rand. Hij strekte zijn arm zover uit als zijn lompe pak toeliet, en nam de mast aan van het kleine wezen dat zich half had opgericht om hem deze aan te geven. Zonder een woord van waarschuwing of enig ander teken van twijfel aan zijn grote vriend keerde Barlennan terug naar het vlot, controleerde of de lading stevig vastgesjord was, duwde ertegen tot het wankelde op de rand van de afgrond, en klom aan boord.


  Hij draaide zich om voor een laatste blik naar Lackland en de man had kunnen zweren dat hij knipoogde. Toen: 'Hou je vast, Charles,' klonk zijn stem over de radio, en de kapitein stapte doelbewust naar de verste rand van het vlot dat maar nauwelijks in evenwicht was. Zijn scharen grepen zich stevig vast aan de touwen, en daardoor bleef hij aan boord toen het vlot even zwaaide en over de rand gleed. Die lijn die Lackland beet had had genoeg speling om het vlot een halve meter te laten vallen; vlot en passagier verdwenen ogenblikkelijk. Een scherpe ruk aan het touw vertelde de man dat de lijn in ieder geval nog aan het vlot vastzat en even later meldde Barlennans stem vrolijk dat dat zo was. 'Zakken maar' was zijn laatste zin, en Lackland gehoorzaamde.


  Het leek op vliegeren, althans de windas die hij gebruikte - gewoon een touw dat om een stok was gewonden. Het deed jeugdherinneringen herleven; maar als hij deze vlieger kwijtraakte zou het veel langer duren voor hij er overheen was, Hij had de mast niet helemaal goed beet, en hij draaide langzaam rond zodat het touw om zijn lichaam wikkelde voor hij zijn greep veranderde. Toen hij voldaan was liet hij het touw langzaam vieren.


  Met tussenpozen klonk Barlennans stem, steeds met een aanmoediging; het was alsof de dwerg een idee had van Lacklands bezorgdheid. 'Al halverwege.' 'Zo gaat het goed.' 'Weet je, ik vind het nu niet erg om zó diep te kijken.' 'Ben er bijna - nog een eindje - ja, ik ben er. Hou de lijn en de mast nog even bij je, wil je; ik waarschuw je wel als de kust vrij is en je ze omlaag kunt gooien.'


  Lackland volgde zijn aanwijzingen op. Bij wijze van souvenir probeerde hij een halve meter van het uiteinde van het touw af te breken, maar dat bleek onmogelijk, zelfs met zijn gepantserde handen. Een van de knippen van zijn pak bleek scherp genoeg om het touw door te snijden, en hij wikkelde het aandenken om zijn arm voordat hij het laatste verzoek van zijn vriend inwilligde.


  'De grond hier beneden is vrij, Charles; je kunt het touw laten gaan en de mast naar beneden gooien wanneer je wilt.' Het dunne koord kronkelde ogenblikkelijk uit het gezicht en de dertig centimeter lange twijg die een van de masten van de Bree was volgde. Het vrij zien vallen van dingen bij 3 g, vond Lackland, was nog erger dan eraan denken. Misschien was het aan de polen beter - daar kon je ze helemaal niet zien, omdat een voorwerp in de eerste seconde bijna drie kilometer viel! Maar misschien was dat abrupte verdwijnen even slecht voor de zenuwen. Lackland schudde deze gedachten van zich af eri ging terug naar de tank.


  De paar uren die het kostte keek hij naar het monteren van de Bree via de kijkradio's. Met een zweem van verlangen om mee te gaan zag hij dat het stel vlotten de brede stroom in werd geduwd en luisterde hij naar het vaarwel van Barlennan, Dondragmer en de bemanning - hij kon de betekenis van de klanken die zij uitten wel raden, zelfs van de matrozen die geen Engels spraken. Weldra voerde de stroom het schip ver genoeg weg van de klif dat het vanuit de tank kon worden gezien. Zwijgend hief Lackland zijn hand op ten teken van vaarwel en keek hij ze na terwijl ze langzaam kleiner werden en tenslotte verdwenen, op weg naar de verre zee.


  Minuten lang zat hij stil voor zich uit te kijken; toen schudde hij zich wakker en riep hij de basis op Toorey op. 'Jullie kunnen me nu wel komen halen. Ik heb op Mesklin alles gedaan wat ik er doen kon.'


  


  10Holle boten

  


  


  Voorbij de grote val was de rivier breed en traag. In het begin leverde de lucht die met de neerstortende vloeistof was meegesleurd een briesje naar de zee, en Barlennan gaf bevel de zeilen bij te zetten om ervan te profiteren; maar na een poos hield het op en toen dreef het schip gewoon met de stroom mee. Maar de rivier ging in de goede richting en niemand klaagde dan ook. Het avontuur te land was interessant geweest en zou voordeel opleveren, want verscheidene van de plantenproducten die ze hadden verzameld konden voor hoge prijzen worden verkocht zodra ze weer thuis waren; maar niemand was er rouwig om weer te varen. Sommigen keken achterom naar de waterval zolang die zichtbaar was, en op een gegeven moment keek iedereen naar het westen om een glimp op te vangen van de raket toen de doffe donder van zijn aankomst hun bereikte; maar over het algemeen keken allen vooruit naar wat hun te wachten stond.


  Beide oevers kregen hoe langer hoe meer aandacht naarmate ze vorderden. Bij hun reis over land waren ze gewend geraakt hier en daar rechtopstaande gewassen te zien van het soort dat de Vlieger 'bomen' had genoemd, en meestal zagen ze er om de paar dagen een. In het begin waren het boeiende dingen geweest en bovendien verschaften zij een van de voedselproducten die ze thuis hoopten te verkopen. Maar nu kwamen er steeds meer van deze bomen en ze dreigden de meer bekende, laag groeiende planten met hun kronkelende takken geheel te overwoekeren. Barlennan vroeg zich af of een kolonie die zich hier zou vestigen niet zou kunnen bestaan van de handel in wat de Vlieger dennenappels noemde.


  Geruime tijd, tachtig kilometer lang, werd er geen intelligent leven gezien, hoewel er langs de oevers een behoorlijk aantal dieren werd waargenomen. De rivier zelf zat vol vis, maar die waren niet groot genoeg om gevaar voor de Bree te vormen. Tenslotte waren beide oevers geheel bedekt met bomen, en niemand kon zien tot hoe ver zij het land in reikten. Nieuwsgierig geworden beval Barlennan het schip dichter langs de kust te sturen om te zien hoe een bos - daar had hij natuurlijk geen woord voor - eruit zag.


  Zelfs diep in het bos hing een tamelijk helder licht, omdat de takken zich lang niet zo ver van de stam uitstrekten als op Aarde, maar het was toch vreemd genoeg. Terwijl ze bijna in de schaduw van de vreemde planten voortdreven voelden velen van de bemanning hun oude vrees voor massieve dingen boven hun hoofd weer opkomen; iedereen voelde zich opgelucht toen de kapitein de roerganger zwijgend een teken gaf om weer van de oever af te sturen.


  'Als daar iemand woont benijd ik hem niet.' Deze mening uitte Dondragmer hardop, en hij werd beantwoord door een instemmend gemompel. Helaas werden zijn woorden door de luisteraars op de oever niet gehoord of niet begrepen. Misschien waren ze niet echt bang dat de bemanning van de Bree hun het bos zou ontnemen, maar ze besloten geen risico te nemen; en opnieuw deden de bezoekers uit zware streken ondervinding op met projectielwapens. Dit keer bestonden ze uit speren. Zes vlogen er geruisloos van de oever en bleven trillend in het dek van de Bree steken; twee andere gleden af op het pantser van twee zeelieden en kwamen kletterend op de vlotten tot rust. De matrozen die geraakt waren sprongen puur uit reflex krampachtig op en belandden enkele meters verder in het water. Ze zwommen terug en klommen zonder hulp aan boord, want aller ogen waren gericht op de plaats van herkomst van de geheimzinnige aanval. Zonder het bevel daartoe af te wachten stuurde de roerganger scherp naar het midden van de rivier.


  'Ik zou wel willen weten wie die heeft gestuurd - en of ze zo'n machine gebruikten als de Vlieger. Het maakte niet hetzelfde geluid.' Barlennan sprak hardop zonder op antwoord te rekenen. Terblannen trok een van de speren uit het dek en onderzocht de hardhouten punt ervan; toen gooide hij hem bij wijze van proef terug naar de oever. Omdat gooien voor hem een geheel nieuwe kunst was, behalve toen hij die even beoefend had in de stad van de rotsrollers om voorwerpen op het dak van de tank te krijgen, gooide hij zoals een kind een stok gooit, en de speer vloog ronddraaiend terug naar het bos. Barlennans vraag was nu gedeeltelijk beantwoord; kort als de armen van zijn matroos waren bereikte het wapen de oever met gemak. De onzichtbare aanvallers hadden zoiets als Lacklands kanon niet nodig als zij lichamelijk op normale mensen leken. Ze schenen niet direct te kunnen uitvinden wie de aanvallers waren en de kapitein was niet van plan er door een rechtstreeks onderzoek achter te komen. De Bree vervolgde zijn weg Stroomafwaarts en een verslag van het voorval vloog omhoog naar Lackland op het verre Toorey.


  Ruim honderdvijftig kilometer lang hield het bos aan, terwijl de rivier geleidelijk breder werd. Na de ontmoeting met de bosbewoners hield de Bree een tijd lang het midden van de stroom aan, maar zelfs dat verhinderde niet dat er moeilijkheden kwamen. Slechts enkele dagen na de beschieting met speren werd er op de linkeroever een kleine open plek gesignaleerd. Met zijn ogen maar een decimeter boven dë grond kon Barlennan niet zo goed zien als hij wel wilde, maar op die open plek bevonden zich vast wel voorwerpen die de moeite van het onderzoeken waard waren. Na enige aarzeling gaf hij bevel het schip dichter naar de oever te sturen. De voorwerpen leken wat op bomen maar waren kleiner en dikker. Als hij wat hoger nad gezeten had hij er kleine openingen in kunnen zien, vlak boven de grond, wat hem een idee had kunnen geven van de aard van de dingen; Lackland, die meekeek door een van de kijkradio's, dacht onmiddellijk aan platen die hij had gezien van de hutten van Afrikaanse inboorlingen, maar hij zei nog niets. Eigenlijk stelde hij meer belang in een aantal andere voorwerpen die deels in de rivier en deels op de oever lagen, vóór wat hem een dorp leek. Het konden boomstronken of krokodillen zijn, want op deze afstand waren ze niet al te goed zichtbaar, maar hij vermoedde sterk dat het kano's waren. Het zou interessant zijn hoe Barlennan reageerde op boten die zo radicaal verschilden van zijn eigen schip.


  Het duurde echter heel lang voor iemand op de Bree begreep dat de boomstronken kano's waren en de andere geheimzinnige dingen huizen. Een tijd lang vreesde Lackland dat ze verder stroomafwaarts zouden drijven zonder er ooit achter te komen; hun vorige ontmoeting had Barlennan zeer voorzichtig gemaakt. Maar er waren buiten Lackland nog anderen die het schip niet wilden laten passeren zonder het aan te houden, en toen het recht tegenover het dorp kwam vloeide er een rode en zwarte stroom lichamen over het strand ten bewijze dat Lackland juist had geraden. De op bomen lijkende dingen werden in het water geduwd. Ze bevatten elk een stuk of tien wezens die zo te zien van precies dezelfde soort waren als de bemanning van de Bree. Ze waren in ieder geval gelijk van vorm, grootte, en kleur; en toen ze het schip naderden stootten ze oorverscheurende kreten uit, precies gelijk aan wat Lackland soms van zijn kleine vrienden had gehoord.


  De kano's waren holle bomen, zo diep uitgehold dat van elk bemanningslid alleen het hoofdeinde te zien was; te oordelen naar de indeling vermoedde Lackland dat ze dwars in de boot lagen en de peddels bedienden met het voorste stel van scharen voorziene armen.


  De vlammenwerpers aan de lijzijde van de Bree waren bemand ofschoon Barlennan betwijfelde of ze onder deze omstandigheden wel bruikbaar zouden zijn. Krendoranic, de munitie-officier, was heftig in de weer met een van zijn voorraadkisten, maar niemand wist wat hij van plan was; er waren geen voorschriften voor zijn afdeling in zo'n situatie. De hele verdedigingsroutine van het schip was in de war gestuurd door het gebrek aan wind, iets wat op open zee bijna nooit voorkwam.


  De kans om gebruik te maken van de vlamwolk vervloog toen de kanovloot zich opende om de Bree te omsingelen. Aan alle kanten twee of drie meter van het schip verwijderd lagen ze stil, en enige minuten lang heerste er stilte.


  Tot Lacklands intense ergernis ging de zon op dat ogenblik onder, zodat hij niet meer kon zien wat er zich afspeelde. De volgende acht minuten moest hij proberen betekenis te vinden voor de vreemde geluiden die over de radio kwamen, hetgeen niet veel opleverde omdat het geen woorden waren in een taal die hij kende. Niets wees op geweld; schijnbaar probeerden de twee groepen met elkaar te praten. Hij oordeelde echter dat ze geen gemeenschappelijke taal konden vinden, omdat er geen vloeiend gesprek op volgde.


  Toen het zonlicht terugkeerde merkte hij echter dat de nacht niet geheel zonder incidenten was verlopen. Het was te verwachten geweest dat de Bree in de duisternis een eind zou zijn afgedreven; in werkelijkheid lag hij nog steeds vlak tegenover het dorp. Bovendien lag hij niet meer midden op de rivier maar slechts enkele meters van de oever, Lackland was net van plan Barlennan te vragen waarom hij zo'n risico nam en hoe het hem gelukt was de Bree zo te manoeuvreren toen hij begreep dat het voor de kapitein net zo'n verrassing was als voor hem.


  Met een lichtelijk geërgerde uitdrukking op zijn gezicht wendde Lackland zich tot een van de mannen die naast hem zaten: 'Barl heeft zich nu al moeilijkheden op de hals gehaald. Ik weet dat hij een slimme vent is, maar met nog vijftigduizend kilometer voor de boeg vind ik het niet prettig dat hij in de eerste paar honderd al vertraging oploopt.'


  'Ga je hem niet helpen? Het gaat tenslotte om een paar miljard dollar, om niet te spreken van een aantal reputaties.'


  'Wat kan ik doen? Het enige dat ik kan geven is advies en hij kan de toestand beter beoordelen dan ik. Hij ziet alles van vlakbij en verder heeft hij met zijn eigen mensen te maken.'


  'Ik geloof dat zij evenzeer van zijn soort zijn als de Zuidzee-eilanders de gelijken waren van Kapitein Cook. Ik geef toe dat ze tot dezelfde soort schijnen te behoren, maar als ze bijvoorbeeld kannibalen zijn verkeert je vriend in grote moeilijkheden.'


  'Maar daarom kan ik hem nog niet helpen, is het wel? Hoe bepraat je een kannibaal dat hij afziet van een flinke maaltijd wanneer je zijn taal niet kent en wanneer je niet eens tegenover hem staat? Welke aandacht zou hij schenken aan een kleine zwarte doos die in een vreemde taal tegen hem spreekt?'


  De ander trok zijn wenkbrauwen iets op. 'Hoewel ik niet goed genoeg gedachten kan lezen om dat in detail te voorspellen, stel ik me toch voor dat hij in zo'n geval zo bang zou worden dat hij tot bijna alles in staat is. Als volkenkundige kan ik je verzekeren dat er primitieve rassen bestaan op een aantal planeten, inclusief onze eigen Aarde, die zich in het stof zouden werpen, dansfeesten zouden houden, en zelfs offers zouden brengen, alles terwille van een doos die tegen ze spreekt.'


  Lackland verwerkte deze opmerking in stilte, knikte bedachtzaam, en wendde zich weer naar de schermen. Een aantal matrozen had reservemasten gegrepen en probeerde het schip terug te bomen naar het midden van de rivier, maar dat lukte ze niet. Na een kort onderzoek rond de buitenste vlotten rapporteerde Dondragmer dat ze zich in een kooi bevonden die bestond uit staken die in de bodem van de rivier waren gedreven; alleen de zijde bovenstrooms was open. Misschien was het toeval dat de kooi net groot genoeg was om de Bree te bevatten, misschien niet. Terwijl Dondragmer verslag uitbracht bewogen de kano's zich weg van de afgesloten zijden en verzamelden ze zich voor de vierde zijde; de zeelui die Dondragmer hadden gehoord en zich opmaakten om het schip die kant uit te bomen keken Barlennan vragend aan. Na enig peinzen wenkte hij de bemanning naar de andere zijde van het schip en kroop hij in zijn eentje naar de kant waar de kano's lagen. Hij had al lang tevoren uitgepuzzeld hoe zijn schip verplaatst was: toen de duisternis viel hadden sommige van de peddelaars zich stiekem over boord laten glijden, waarna ze onder de Bree zwommen en hem voortduwden naar de plek waar ze hem hebben wilden. Dat was niet zo verwonderlijk: hijzelf kon zich enige tijd ophouden onder rivier of oceaan, die immers behoorlijk wat opgeloste waterstof bevatten. Wat hem dwars zat was waarom deze lieden zijn schip wilden hebben.


  Toen hij langs een van de provisiekasten kwam trok hij er het deksel af en haalde er een stuk vlees uit. Dit droeg hij naar de rand van het schip waar hij het omhoog hield voor de groep zwijgende kapers. Weldra steeg er een onverstaanbaar gebrabbel op uit de kano's; dit verstomde toen een van de boten langzaam vooruitschoof, en een inboorling in de boeg zich verhief en naar het aangebodene greep. Barlennan liet het hem pakken. Het werd onderzocht en besproken; daarna scheurde de hoofdman, als hij dat was, er een flink stuk af, gaf de rest door aan zijn metgezellen, en verorberde aandachtig het stuk dat hij behouden had. Dat gaf Barlennan moed; dat hij niet alles had gehouden wees erop dat deze mensen een zekere graad van sociale ontwikkeling bezaten. Na een nieuw stuk te hebben gehaald reikte de kapitein het over als tevoren; maar toen de ander het wilde grijpen trok hij het weer terug. Barlennan hield het achter zijn rug, kroop naar een van de staken die zijn schip gevangen hielden, wees ernaar, duidde op de Bree, en maakte een gebaar naar de rivier. Hij was er zeker van dat zijn bedoeling duidelijk was; in ieder geval hadden de menselijke toeschouwers hoog boven hem het begrepen, hoewel er geen woord in hun taal gesproken was. De hoofdman verroerde zich echter niet. Barlennan herhaalde zijn gebaren en hield het stuk vlees opnieuw voor zich uit.


  Het sociale bewustzijn van de hoofdman gold kennelijk alleen zijn eigen maatschappij, want toen de kapitein voor de tweede maal dit vlees aanreikte schoot er een speer tevoorschijn als de tong van een kameleon, prikte zich in het vlees vast, trok het uit Barlennans greep en was weer teruggetrokken voordat een van de geschrokken zeelui zich kon bewegen. Een ogenblik later uitte de hoofdman een bevel en meteen sprong de helft van de kanobemanningen achter hem naar voren,


  De zeelieden waren totaal niet gewend aan aanvallen uit de lucht en ze hadden hun waakzaamheid nogal laten verslappen toen de kapitein zijn onderhandelingen begon; bijgevolg had het gevecht niets te betekenen. De Bree was in minder dan vijf seconden overmeesterd. Een comité aangevoerd door de hoofdman begon onmiddellijk de provisiekasten te doorzoeken en ondanks de taalbarrière was hun voldoening duidelijk te merken. Barlennan keek verslagen toe terwijl het vlees op het dek werd gesleept, blijkbaar met de bedoeling het over te brengen naar een kano, en nu pas kwam het bij hem op dat hij een mogelijke raadsman tot dusver niet gebruikt had.


  'Charles!' riep hij, voor het eerst sinds het incident begon in het Engels sprekend. 'Heb je gekeken?' Lackland antwoordde direct, deels geamuseerd, deels verontrust.


  'Ja Barl; ik weet wat er gebeurd is.' Hij lette op hoe de kapers van de Bree op zijn woorden reageerden, en hij had geen reden zich teleurgesteld te voelen. De hoofdman, die niet naar de radio's keek, draaide zich snel als een geschrokken ratelslang om en begon toen met een ongelooflijk menselijke verbaasde houding naar de bron van het geluid te zoeken. Een van zijn mannen die bij de radio's stond wees hem uit welke Lacklands stem was gekomen, maar nadat hij met lans en mes opzij en achter de onverstoorbare doos had geprikt verwierp de hoofdman deze suggestie kennelijk. Dit was het moment dat de Aardling uitkoos om opnieuw te spreken.


  'Denk je dat er enige kans is om ze bang te maken voor de radio's, Barl?'


  Het hoofd van de aanvoerder was op dat moment ongeveer vijf centimeter van de luidspreker, en Lackland had geen moeite gedaan om het volume te verminderen. Nu leed het geen twijfel meer waar het geluid vandaan was gekomen; de hoofdman begon zich achteruitlopend te verwijderen van de lawaaiige doos. Hij trachtte klaarblijkelijk langzaam genoeg te lopen om zijn zelfrespect te bevredigen, maar tegelijk snel genoeg om andere emoties tegemoet te komen, en opnieuw had Lackland moeite niet in schaterlachen uit te barsten.


  Voordat Barlennan de kans kreeg om te antwoorden liep Dondragmer naar de hoop vlees, zocht er een smakelijk stuk uit en legde het met alle tekenen van onderdanigheid voor de radio neer. Hij liep de kans een paar messen in zijn lichaam te krijgen, en dat wist hij; maar zijn bewakers gingen te zeer op in de nieuwe situatie om hem zijn daad kwalijk te nemen. Lackland begreep hoe de stuurman zijn suggestie wilde interpreteren; hij verminderde het volume in de hoop dat zijn volgende uitspraak voor de kanovaarders minder boos zou lijken en dat ze begrepen dat hij de daad van de stuurman van harte goedkeurde.


  'Goed gedaan, Don. Elke keer als iemand van jullie zoiets doet zal ik proberen mijn goedkeuring duidelijk te maken; en ik zal kwaadaardig blaffen als onze nieuwe kennissen iets doen dat ik niet wil. Jij weet beter dan ik wat er moet gebeuren, dus doe alles in je vermogen om ze te laten denken dat deze radiodozen supermachtige wezens zijn die donder en bliksem produceren als ze goed kwaad gemaakt worden.'


  'Ik begrijp het; dat kunnen we wel aan,' antwoordde de stuurman. 'Ik dacht wel dat je dit bedoelde.'


  De hoofdman raapte zijn moed weer bij elkaar en stootte opeens naar de dichtstbijzijnde radio. Lackland bleef zwijgen: het leek hem dat het effect van de houten punt genoeg indruk zou maken. De matrozen deden mee aan het spel dat de Vlieger uitgestippeld had dat het een lieve lust was. Met wat Lackland opvatte als uitingen van vroom afgrijzen wendden zij zich af van dit schouwspel en bedekten ze hun ogen met hun scharen. Toen er na een ogenblik verder niets gebeurde bood Barlennan een nieuw stuk vlees aan, terwijl hij tegelijkertijd gebaren maakte die de indruk moesten wekken dat hij voor het leven van de onwetende vreemdeling smeekte. De rivierbewoners waren kennelijk onder de indruk, de hoofdman trok zich een eind terug, verzamelde zijn comité om zich heen en begon de situatie met ze te bespreken. Tenslotte nam een van de raadslieden van de hoofdman bij wijze van proef een stuk vlees en gaf dat aan een radio. Lackland wilde net vriendelijk bedanken toen hij Dondragmer hoorde zeggen: 'Weiger!' Zonder te weten waarom, maar vertrouwend op het oordeel van de stuurman, draaide Lackland het volume hoog en liet hij een gebrul als van een leeuw horen. De gever sprong bang achteruit; vervolgens kroop hij op een scherp bevel van de aanvoerder naar voren, haalde het aanstootgevende voedsel weg, zocht een ander stuk uit de stapel op het dek en bood dat aan.


  'In orde.' Weer was het de stem van de stuurman en de Aardling draaide het volume lager.


  'Wat was er de eerste keer mis?' vroeg hij zacht.


  'Dat stuk zou ik nog niet aan de ternee van mijn ergste vijand hebben gegeven,' antwoordde Dondragmer.


  'In de vreemdste omstandigheden zie ik steeds overeenkomst tussen jouw mensen, en de mijne," merkte Lackland op. 'Ik hoop dat dit spelletje vannacht even wordt gestaakt, want ik kan niet zien wat er gebeurt als het donker is. Als ik moet ingrijpen vertel het me dan.' Barlennan verzekerde hem dat hij op de hoogte zou worden gehouden. De kapitein had zijn kalmte teruggevonden en had de zaak opnieuw min of meer in de hand - voor zover hem dat als gevangene mogelijk was.


  De hoofdman bracht de nacht pratend door; zijn stem, af en toe onderbroken door die van zijn raadgevers, kwam goed door bij de Aardbewoners in de hoogte. Toen de ochtend schemerde was hij blijkbaar tot een besluit gekomen. Hij stond een eind van zijn raadslieden af en had zijn wapens afgelegd; nu, terwijl het zonlicht weer over het dek scheen stapte hij op Barlennan toe terwijl hij diens bewakers opzij wuifde. De kapitein, die vrij zeker wist wat de ander wilde, wachtte kalm. De hoofdman bleef vlak voor Barlennan staan, wachtte even om indruk te maken, en sprak. Zijn woorden waren natuurlijk nog altijd onverstaanbaar, maar de bijbehorende gebaren waren duidelijk genoeg om een betekenis aan het gesprek te geven, zelfs voor de verre menselijke toeschouwers.


  Hij wilde een radio hebben. Lackland overwoog bij zichzelf welke bovennatuurlijke krachten de aanvoerder aan het toestel toeschreef. Misschien wilde hij dat het zijn dorp tegen vijanden beschermde of dat het zijn jagers geluk bracht. Eigenlijk was het geen belangrijke vraag; wel belangrijk was zijn houding als het verzoek geweigerd werd. Mogelijk zou dat nogal asociaal zijn en Lackland was ietwat ongerust.


  Barlennan, die naar de mening van zijn menselijke vriend meer moed dan verstand toonde, antwoordde kort; een enkel woord en een gebaar dat Lackland al lang geleden had leren kennen. 'Nee' was het eerste Mesklinietische woord dat Lackland zonder aan de betekenis te kunnen twijfelen leerde. Barlennan was uiterst beslist.


  Tot grote opluchting van minstens één toeschouwer nam de hoofdman geen strijdlustige houding aan. In plaats daarvan gaf hij zijn mannen een kort bevel. Een aantal legde meteen de wapens neer en begon het gestolen voedsel weer terug te stouwen in de kasten waar het vandaan gekomen was. Als vrijheid voor schip en bemanning niet voldoende waren in ruil voor een van de toverdozen, dan was hij bereid meer te betalen. Barlennan en Lackland waren ervan overtuigd dat de man nu bang was om geweld te gebruiken, hoezeer zijn hebzuchtige instincten ook waren opgewekt.


  Toen de helft van het voedsel teruggelegd was herhaalde hij zijn verzoek; toen het net als de vorige keer werd geweigerd maakte hij een verrassend menselijk gebaar van berusting en beval hij zijn mannen om ook de rest terug te leggen.


  'Wat denk je dat hij doet als je nu weer weigert, Barl?' vroeg hij zacht. De hoofdman keek hoopvol naar het kastje; misschien was het aan het redetwisten met zijn eigenaar en beval het hem wel om de kaper te geven wat hij verlangde.


  'Ik durf er geen voorspelling aan te wagen,' antwoordde de Meskliniet. 'Als we geluk hebben haalt hij nog meer spullen uit het dorp om de prijs te verhogen, maar ik weet niet of we daar op mogen rekenen. Als de radio minder belangrijk was gaf ik hem die nu meteen.'


  'In godsnaam!',barstte de ethnoloog die naast Lackland zat op dit moment uit. 'Heb je deze hele komedie gespeeld en jouw leven en dat van je mensen in de waagschaal gesteld, alleen om een goedkope kijkradio niet kwijt te raken?'


  'Zo goedkoop is hij niet,' mompelde Lackland. 'Ze zijn gebouwd om aan de polen van Mesklin te kunnen functioneren, in de atmosfeer van Mesklin, terwijl ze door de inheemse bevolking worden gehanteerd.'


  'Geen futiliteiten!' snauwde de onderzoeker van beschavingen. "Waarvoor zijn die toestellen daar? Om inlichtingen te krijgen. Geef er een aan die wilde! Waar kunnen we er beter een plaatsen? En hoe kunnen we het dagelijks leven van een volkomen vreemd ras beter bestuderen dan door dat oog? Charles, soms verbaas ik me over je!'


  'Dan blijven er voor Barlennan drie over, waarvan minstens één beslist de zuidpool moet bereiken. Ik begrijp wat je bedoelt, maar ik geloof dat we beter eerst Rostens goedkeuring kunnen vragen voor we er zo vroeg al een achterlaten.'


  'Waarom? Wat heeft hij ermee te maken? Hij loopt geen enkel risico zoals Barlennan, en hij geeft niets om het observeren van die gemeenschap. Ik zeg; laat hem daar; ik weet zeker dat Barlennan hem wil afstaan, en het lijkt mij dat Barlennan trouwens het laatste woord heeft.'


  De kapitein, die het gesprek natuurlijk had gehoord, mengde zich erin.


  'Je vergeet, vriend van Charles, dat de radio's niet van mij zijn. Charles heeft Ze me geleend, op mijn voorstel weliswaar, bij wijze van veiligheidsmaatregel dat er op ziin minst één zijn doel bereikt, zelfs als ik de andere kwijtraak. Het lijkt me dat hij en niet ik degeen moet zijn wiens woord beslissend is.'


  Lackland antwoordde niet onmiddellijk. 'Doe wat je het beste lijkt, Barl. Het is jouw leven; jij kent je wereld en zijn volkeren beter dan een van ons; en ook als je beslist om er een bij deze mensen achter te laten is dat voor sommige van mijn vrienden nuttig, zoals je hebt gehoord.'


  'Dank je, Charles.' De kapitein nam zijn besluit op het moment dat de Vlieger ophield met spreken. Gelukkig had de hoofdman geboeid naar het gesprek geluisterd zonder een poging te doen ondertussen zijn eigen belangen te dienen; nu riep Barlennan, die de vertoning tot het eind toe volhield, enkele van zijn matrozen en gaf snel een paar bevelen.


  Zich zeer omzichtig bewegend en zonder een radio aan te raken vervaardigden ze een strop van touw. Ze lichtten het toestel van een 'veilige' afstand op met behulp van lange staken en duwden en drukten tot de strop er goed omheen zat. Toen dit geschied was gaven ze een van de uiteinden van de strop met grote eerbied aan Barlennan. Deze op zijn beurt wenkte de hoofdman naderbij, en op een manier alsof het iets waardevols en breekbaars was overhandigde hij hem het stuk touw. Toen gebaarde hij naar de raadslieden dat ze de andere einden moesten aanvatten. Verscheidene van hen traden voorwaarts, tamelijk aarzelend; de hoofdman wees er vlug drie aan en de anderen kropen weer terug.


  Uiterst langzaam en voorzichtig kropen de dragers met de radio naar de rand van het buitenste vlot van de Bree. De kano van het opperhoofd gleed naar voren - een lang, smal vaartuig, gemaakt van de flinterdun uitgeholde stam van een boom. Barlennan bekeek het met wantrouwen. Hijzelf had nooit op iets anders gevaren dan een vlot; holle vaartuigen waren hem vreemd. Hij was ervan overtuigd dat de kano te klein was om het gewicht van de radio te torsen, en toen de hoofdman het grootste deel van de bemanning liet uitstappen kon hij maar nauwelijks zijn equivalent van een hoofdschuddend gebaar onderdrukken. Hij voelde dat de kano zo niet voldoende lichter was gemaakt. Hij was meer dan verbaasd toen de boot alleen maar iets dieper wegzakte. Een paar seconden lang verwachtte hij kano en last plotseling onder water te zien verdwijnen; maar er gebeurde niets van dien aard, en het werd duidelijk dat er ook niets zou gebeuren.


  Barlennan was een opportunist, zoals maanden voordien wel gebleken was toen hij zonder aarzelen besloot een overeenkomst met de bezoeker van de Aarde aan te gaan en om zijn taal te leren. Dit was nieuw en het kennelijk waard er meer over te weten; als er schepen gemaakt konden worden die in verhouding met hun afmetingen zoveel meer gewicht konden torsen was dat natuurlijk voor een zeevarende natie van groot belang om te weten. De logische volgende stap was een van de kano's zien te bemachtigen.


  Toen het opperhoofd en zijn drie helpers in de kano stapten volgde Barlennan. Ze wachtten met afduwen toen ze hem zagen aankomen, en vroegen zich af wat hij wilde. Barlennan was er niet zeker van of zijn poging zou lukken. Maar zijn volk kende een spreekwoord dat ongeveer hetzelfde betekende als 'Wie niet waagt, die niet wint' en hij was geen lafaard.


  Heel voorzichtig en eerbiedig raakte hij de radio aan, daarbij over de paar centimeter water leunend die zijn schip van de kano scheidde. Toen zei hij: 'Charles, ik wil deze boot hebben, al moet ik later terugkomen om hem te stelen. Als ik ophoud met praten antwoord dan alsjeblieft - het geeft niet wat je zegt. Ik wil deze lieden wijsmaken dat de boot waarin de radio wordt vervoerd nu te zeer veranderd is voor normaal gebruik en dat hij de plaats van de radio op het dek moet innemen. Akkoord?'


  'Ik heb altijd geleerd dat ik afpersers moest verafschuwen - dat woord vertaal ik nog wel eens voor je - maar ik bewonder je brutaliteit. Ik hoop dat het je lukt, Barl, maar waag niet te veel.' Hij zweeg weer en keek toe hoe de Mes-kliniet te werk ging.


  Evenmin als de vorige keer gebruikte hij veel gesproken woorden; maar zijn daden waren zelfs voor de menselijke toeschouwers redelijk te begrijpen, en helder als kristal voor zijn voormalige bewakers. Eerst onderzocht hij de kano terdege, en bevond hem blijkbaar, zij het aarzelend, geschikt. Toen wuifde hij een andere kano weg die dichtbij was gekomen, en gebaarde tegen de rivierlieden die zich nog op de Bree bevonden dat ze zich op een veilige afstand moesten houden. Toen raapte hij een speer op die een van de raadslieden neergelegd had en maakte duidelijk dat niemand dichter bij de kano mocht komen dan de speer lang was.


  Vervolgens mat hij de kano met de speer, bracht het wapen naar de plaats waar de radio had gestaan, en maakte met veel vertoon een plek vrij die groot genoeg was voor de kano; op zijn bevel brachten enkele matrozen de overige radio's zorgvuldig over naar een andere plek om plaats te maken voor hun nieuwe bezit. Misschien had hij de zaak nog duidelijker willen maken, maar het ondergaan van de zon maakte een eind aan de bezigheden. De rivierbewoners wachtten niet tot het weer licht werd, en bij dageraad bleek de kano met de radio al op de oever te zijn getrokken.


  Barlennan keek er bezorgd naar. Een groot deel van de overige kano's was ook op het land getrokken, zodat er in de buurt van de Bree nog maar een paar ronddreven. Op de oever waren nog veel meer inboorlingen verschenen die naar zijn schip stonden te kijken; maar tot grote tevredenheid van Barlennan naderde geen van hen de kano. Blijkbaar had hij indruk gemaakt.


  De hoofdman en zijn helpers ontscheepten hun trofee met grote zorg, terwijl de rest van de stam op een afstand bleef. Deze bedroeg trouwens verscheidene malen de speerlengte die Barlennan had geëist. De radio werd op de oever gedragen terwijl de menigte zich opende om hem door te laten, waarna ze er achter aan gingen; minuten lang gebeurde er verder niets. Men had de Bree nu makkelijk uit zijn kooi kunnen duwen, want de paar kano's die zich nog op het water ophielden besteedden weinig aandacht aan wat de Mesklinieten deden, maar de kapitein gaf het niet zo gemakkelijk op. Hij wachtte, zijn blik op de oever gericht; en ten langen leste verscheen er een aantal lange rode en zwarte lichamen aan het water. Een ervan begaf zich naar de kano; maar Barlennan merkte dat het niet het opperhoofd was en uitte een waarschuwende kreet. De inboorling bleef staan en er ontspon zich een korte woordenwisseling die eindigde in een reeks gemoduleerde uitroepen die minstens even luid waren als wat Lackland Barlennan wel had horen schreeuwen. Even later verscheen het opperhoofd dat regelrecht naar de kano liep; de boot werd afgeduwd door twee van de raadslieden en voer naar de Bree. Op eerbiedige afstand volgde een tweede kano.


  De hoofdman meerde af tegen de buitenste vlotten, op het punt waar de radio was ingescheept, en stapte meteen uit. Zodra de kano de oever verliet had Barlennan reeds zijn bevelen gegeven, en nu werd het kleine vaartuig aan boord getrokken en naar de bestemde plek gebracht, nog steeds met alle tekenen van respect. De hoofdman wachtte niet tot dit was afgelopen; hij stapte in de andere kano en voer terug naar de oever, af en toe achterom kijkend. De duisternis daalde over het tafereel toen hij de oever beklom.


  'Je hebt gewonnen, Barl. Ik wou dat ik iets van je talenten bezat; dan zou ik heel wat rijker zijn dan nu, als ik door een toeval althans nog in leven was. Blijf je wachten, om morgen nog meer van ze gedaan te krijgen?'


  'Wij vertrekken meteen!' antwoordde de kapitein zonder aarzeling.


  Lackland liet zijn donkere schermen in de steek en ging naar zijn kamer, om voor het eerst sinds vele uren te gaan slapen. Vijfenzestig minuten - minder dan vier van Mesklins dagen - waren verstreken sinds het dorp in zicht was gekomen.


  


  11Het oog van de storm

  


  


  De Bree voer geleidelijk de oostelijke oceaan binnen, maar niemand kon eigenlijk zeggen wanneer de overgang precies plaatsvond. De wind was van dag tot dag toegenomen totdat het schip van zijn zeilen gebruik kon maken; de rivier verbreedde zich steeds sneller todat de twee oevers van het dek af tenslotte niet meer te zien waren. Maar het water was nog altijd 'zoet' - hetgeen bleek uit het ontbreken van de scholen levensvormen die bijna alle zeegebieden hun eigen kleur gaven, waardoor deze wereld vanuit de ruimte zo'n verrassende aanblik bood. Maar de smaak veranderde langzaam maar zeker, zoals de ene zeeman na de andere tot zijn grote voldoening constateerde.


  De koers was nog steeds oost, want volgens de Vliegers belette een langgerekt schiereiland hen naar het zuiden te varen. Het weer was goed, en als het veranderde zou er ruimschoots tijd zijn om gewaarschuwd te worden door de buitenaardse wezens die hen zo nauwlettend in het oog hielden. Er was nog ruim voldoende voedsel aan boord, in ieder geval tot ze de rijke gebieden van de diepe zeeën bereikten. De bemanning was goed geluimd.


  Ook de kapitein was tevreden. Hij had geleerd, deels door eigen waarneming en experiment, deels door Lacklands verklaringen, hoe het kwam dat een hol vaartuig als een kano voor zijn afmetingen zoveel meer gewicht kon dragen dan een vlot. Hij was reeds diep verwikkeld in plannen voor de constructie van een groot schip - zo groot als de Bree of nog groter - volgens deze principes, en geschikt om de winsten van tien reizen in één keer binnen te brengen. Dondragmers pessimisme was niet in staat hem uit deze rose droom te doen ontwaken; de stuurman meende dat er een reden moest zijn waarom zulke vaartuigen door hun eigen volk niet gebruikt werden, hoewel hij niet kon zeggen wat die reden was.



  'Het klinkt te eenvoudig,' merkte hij telkens weer op. 'Er zou al lang geleden iemand aan gedacht hebben als het zo makkelijk was.' Barlennan wees dan zwijgend naar achter, waar de kano vrolijk aan een touw meevoer, beladen met de helft van hun voedsel. De stuurman kon niet sceptisch het hoofd schudden op de manier van de oude familiekoetsier die het nieuwe voertuig zonder paarden onderzoekt, maar als hij een nek had bezeten zou hij het zeker gedaan hebben.


  Hij werd vrolijker toen ze eindelijk afbogen naar het zuiden en er een nieuw idee bij hem opkwam.


  'Wacht maar: je moet eens opletten hoe snel hij zinkt als we weer een beetje fatsoenlijk gewicht krijgen!' riep hij uit. 'Hij mag dan nuttig zijn voor de wezens aan de Rand, maar daar waar het leven normaal is heb je een stevig massief vlot nodig.'


  'De Vlieger zegt van niet,' zei Barlennan. 'Je weet net zo goed als ik dat de Bree hier aan de Rand niet hoger ligt dan thuis. De Vlieger zegt dat het komt doordat het methaan ook minder weegt, en dat klinkt redelijk.' Dondragmer antwoordde niet; hij keek alleen maar naar de veerbalans van taai hout met het gewicht eraan, met een uitdrukking die overeenkwam met een zelfvoldane glimlach. De balans was een van de voornaamste navigatie-instrumenten van het schip. Als het gewicht ging zakken, daarvan was hij overtuigd, zou er iets gebeuren waarop noch zijn kapitein, noch de ververwijderde Vlieger hadden gerekend. Hij wist niet wat; maar hij wist zeker dat het komen zou.


  Maar de kano bleef drijven, terwijl het gewicht langzaam toenam. Hij lag natuurlijk niet zo hoog als op Aarde het geval zou zijn geweest, omdat vloeibaar methaan minder dan half zo dicht is als water; de waterlinie lag nu ongeveer halverwege kiel en boord, zodat ruim een decimeter onzichtbaar bleef onder de waterspiegel. De resterende tien centimeter boven het water werden met het verstrijken van de dagen niet minder, en de stuurman scheen ietwat teleurgesteld te zijn. Misschien hadden Barlennan en de Vlieger toch gelijk.


  De veerbalans begon een nauwelijks zichtbare afwijking van de nulstand te vertonen - hij was natuurlijk gemaakt voor gebruik op plaatsen waar het gewicht vele tientallen of zelfs enige honderden malen de Aardse waarde bedroeg - toen de eentonigheid werd verbroken. Het gewicht aldaar was ongeveer zeven maal dat op Aarde. De gebruikelijke oproep van Toorey was een beetje laat en de kapitein en de stuurman vroegen zich al af of soms alle overgebleven radio's op de een of andere manier defect waren geraakt toen hij eindelijk kwam. De spreker was niet Lackland maar een meteoroloog die de Mesklinieten heel goed hadden leren kennen.


  'Barl,' begon de weerman zonder verdere inleiding, "ik weet niet wat voor soort storm je te erg vindt om op zee mee te maken - ik vermoed dat jullie wel wat gewend zijn - maar er komt er nu een die ik niet graag zou meemaken op een vlot van twaalf meter. Het is een zware cycloon van orkaankracht, zelfs voor Mesklin, en over de vijftienhonderd kilometer die ik hem heb gadegeslagen was hij krachtig genoeg om materiaal van de bodem op te zuigen en een gekleurd spoor op zee achter te laten.'


  'Dan weet ik genoeg,' zei Barlennan. 'Hoe vermijd ik hem?'


  'Dat is het juist; ik weet het niet precies. Hij is nog altijd een heel eind van je vandaan en ik weet niet helemaal zeker of hij je koers wel kruist op de plaats waar je dan bent. Er komen eerst een paar gewone cyclonen voorbij die je koers iets zullen veranderen, en misschien ook die van de storm. Er ligt een groep vrij grote eilanden op ruim negenhonderd kilometer zuidoost van je, en ik dacht dat je daar misschien heen zou willen gaan. De storm trekt daar in ieder geval overheen, maar er schijnen daar een paar goede havens te zijn waar je met de Bree beschutting kunt zoeken tot het voorbij is.'


  'Kan ik daar op tijd binnenlopen? Als dat ernstig te betwijfelen is wacht ik hem liever op open zee af dan dat ik ergens in de buurt van land wordt overvallen.'


  'Met de snelheid die je tot nu toe hebt gehad moet je ruim voldoende tijd hebben om het te halen en naar een geschikte haven te zoeken.'


  'Goed. Wat is mijn middagpositie?'


  De mannen volgden de Bree nauwlettend door middel van de straling van de kijkradio's, omdat het totaal onmogelijk was het schip van buiten de atmosfeer met een telescoop gade te slaan. Het was voor de meteoroloog niet moeilijk de kapitein zijn positie op te geven. Afgaande op die gegevens sloeg de Bree een nieuwe koers in.


  Het weer was nog steeds helder, ofschoon de wind krachtig was. De zon trok zijn boog langs de hemel, keer op keer, zonder dat er veel variatie optrad in het weer; maar langzamerhand kwam er toch een lichte nevel opzetten, zodat de zon van een gouden schijf veranderde in een snelbewegende parelkleurige vlek. De schaduwen werden minder geprononceerd en verdwenen tenslotte geheel toen de hemel één enkele, bijna lichtgevende koepel werd. Deze verandering voltrok zich over een periode van vele dagen terwijl de kilometers onder de vlotten van de Bree door bleven glijden.


  Ze waren nog geen honderdtachtig kilometer van de eilanden vandaan toen de aandacht van de bemanning werd afgeleid van de komende storm. De kleur van de zee was weer veranderd, maar daar stoorde niemand zich aan; ze waren net zo gewend hem blauw te zien als rood. Niemand verwachtte tekenen van land te zien op deze afstand, daar de stromingen meest dwars op hun koers stonden en de vogels die Columbus hadden gewaarschuwd op Mesklin niet bestonden. Misschien zou een hoge cumuluswolk van het type dat zich zo vaak boven eilanden vormt op een afstand van honderdtachtig kilometer zichtbaar zijn geweest; maar tegen de nevel die de hemel bedekte zou deze zich niet aftekenen. Barlennan zeilde nu op zijn instrumenten, want de Aardbewoners boven hem konden de eilanden niet meer zien.


  Toch was het in de hemel dat het vreemde voorval plaatsvond.


  Ver voor de Bree uit, zich voortbewegend met vallende en duikende bewegingen die de Mesklinieten geheel vreemd maar de Aardbewoners zeer bekend waren, verscheen een kleine, donkere stip. In het begin zag niemand het en toen ze het eindelijk in het oog kregen was het te dichtbij en te hoog voor het blikveld van de kijkradio's. De eerste matroos die het opmerkte uitte de gebruikelijke kreet van verbazing, die de menselijke waarnemers op Toorey aan het schrikken bracht, maar ze niet veel informatie verschafte. Alles wat ze konden zien toen ze hun aandacht met een ruk weer op de schermen vestigden, waren de bemanningsleden van de Bree, de bovenlichamen omhoog gekruld terwijl ze de hemel afzochten.


  'Wat is er, Barl?' vroeg Lackland meteen.


  'Ik weet het niet,' antwoordde de kapitein. "Ik dacht even dat het jouw raket was die hier de eilanden zocht om ons de weg te wijzen, maar het is kleiner en heeft een heel andere vorm.'


  'Maar het is iets dat vliegt?'


  'Ja, maar het maakt niet het geluid van jouw raket. We horen niets. Ik zou zeggen dat het door de wind wordt voortgejaagd, behalve dat het daarvoor te vloeiend en te regelmatig beweegt, en in de verkeerde richting vliegt. Ik weet niet hoe ik het moet beschrijven. Het is breder dan het lang is en het lijkt een beetje op een mast die loodrecht op een ra is vastgemaakt. Meer kan ik er niet van zeggen.'


  'Kun je een van de toestellen naar boven richten zodat wij het ook kunnen zien?'


  'We zullen het proberen.' Lackland riep per telefoon direct een van de biologen op,


  'Lance, het lijkt erop dat Barlennan een of ander vliegend dier heeft ontdekt. We proberen het via de radio's te zien. Wil je naar de monitorkamer komen om ons te vertellen wat we zien?'


  'Ik kom meteen.' Tegen het eind van de zin was de stem van de bioloog aanmerkelijk zwakker; blijkbaar was hij al op weg. Hij arriveerde nog voor de matrozen de kijkradio schuin gezet hadden, maar liet zich in een stoel vallen zonder vragen te stellen. Barlennan sprak weer.


  'Het vliegt heen en weer boven het schip, soms in een rechte lijn en soms in cirkels. Telkens als het een bocht maakt helt het naar een kant, maar verder verandert er niets aan. Het schijnt een klein lichaam te hebben waar de twee stokken bij elkaar komen.' Hij ging verder met zijn beschrijving, maar het ding lag kennelijk te ver buiten zijn ervaring dan dat hij er in een vreemde taal de juiste vergelijkingen voor kon vinden.


  'Als het in beeld verschijnt, hou je dan klaar om je ogen dicht te knijpen,' kwam opeens de Stem van een van de technici, 'Ik film het met een snelle camera zodat de helderheid van het beeld vergroot moet worden om de film goed te belichten.'


  '... er zijn kleinere stokken die loodrecht staan op de lange, en ertussen schijnt iets te zijn gespannen wat eruit ziet als een erg dun zeil. Het komt nu weer op ons af, erg laag deze keer - ik denk dat het zometeen voor jullie oog komt...'


  De toeschouwers verstijfden en de hand van de fotograaf klemde zich om een dubbele schakelaar die na het indrukken de camera zou aanzetten en de helderheid van het scherm zou verhogen. Voorbereid als hij was bevond het ding zich toch al midden op het scherm voor hij reageerde, en iedereen in de kamer kon goed zien tot het plotseling heldere licht hun de ogen onwillekeurig deed toeknijpen. Ze hadden al genoeg gezien.


  Niemand sprak terwijl de Cameraman de generator die de ontwikkelingsfrequentie produceerde aanzette, de film tussen de polen doorhaalde en de projectieschakelaar omzette. Iedereen had voldoende stof tot overpeinzing voor de vijftien seconden die dit duurde.


  Het terugprojecteren gebeurde met een vijftigste van de opnamesnelheid zodat iedereen naar hartelust kon kijken. Het verbaasde niemand dat Barlennan niet in staat was geweest het ding te beschrijven; tot zijn ontmoeting met Lackland, een paar maanden geleden, had hij zelfs nooit gedroomd dat zoiets als vliegen mogelijk was, en zijn eigen taal kende geen woorden voor ook maar iets dat met deze kunst verband hield. Van de paar Engelse woorden die hij op dit gebied had geleerd maakten 'romp', 'vleugel', en 'staartstuk' geen deel uit.


  Het was geen dier. Het had een lichaam - een romp, zoals de mannen het bij zichzelf noemden - van een meter lengte, half zo lang als de kano die Barlennan had gekregen. Aan het uiteinde van een dunne staak die een meter of zo naar achter uitstak zaten stuurvlakken. De vleugelspanning mat zes meter, en de constructie van een enkele hoofdarm met vele zijribben kon makkelijk gezien worden door het bijna doorzichtige doek heen waar het geheel mee bespannen was. Zijn natuurlijke beperkingen in aanmerking genomen had Barlennan een voortreffelijke beschrijving gegeven.


  'Waardoor wordt het aangedreven?' vroeg een van de toekijkers plotseling. 'Er is geen propellor en geen straalmotor zichtbaar en Barlennan zei dat het onhoorbaar was.'


  'Het is een zweefvliegtuig,' zei een lid van de meteorologische staf. 'Bediend door iemand die de vakkennis van een zeemeeuw bezit wat het profiteren van de opwaartse luchtstromingen aan de voorzijde van een golf betreft. Het kan met gemak een paar mensen van Barlennans formaat bevatten en blijven zweven tot ze naar beneden moeten komen voor voedsel of om te slapen.'


  De bemanning van de Bree werd een beetje zenuwachtig. De absolute geruisloosheid van de vliegende machine, en hun onvermogen om te zien wie of wat erin zat hinderden hen; niemand vindt het prettig te worden gadegeslagen door iemand die hij zelf niet zien kan. Het zweefvliegtuig gedroeg zich niet vijandig, maar vorige ervaringen met luchtaanvallen lagen hen nog vers genoeg in het geheugen; ze voelden zich niet op hun gemak. Een stuk of twee matrozen hadden de wens geuit hun zo juist verworven vaardigheid in het gooien uit te leven, met gebruikmaking van alle harde voorwerpen die ze op het dek konden vinden, maar Barlennan had dit streng verboden. Ze zeilden dus rustig voort, zich afvragend wat het vliegtuig wilde, totdat de nevelige hemelkoepel donker werd door de volgende zonsondergang. Niemand wist of hij zich opgelucht of ongerust moest voelen toen er de volgende dag geen spoor van de vliegmachine te bekennen was. De wind was nu harder en woei bijna dwars op de koers van de Bree, uit het noordoosten; de golven hadden nog niet dezelfde richting en waren daarom zeer kort. Voor het eerst merkte Barlennan dat de kano een nadeel had; methaan dat overboord golfde of woei bleef erin liggen. Voor de dag om was bleek net nodig het kleine vaartuig naast de buitenste vlotten te trekken en er twee man in te plaatsen om het leeg te hozen - een procedure waar hij noch het juiste woord, noch passend gereedschap voor had.


  De dagen verstreken zonder dat het zweefvliegtuig terugkwam en tenslotte hielden alleen de officiële uitkijken de ogen nog op de hemel gericht. De hoge nevel verdichtte zich echter en werd donkerder, ging daarna in wolken over die steeds lager kwamen te hangen, tot ze tenslotte niet meer dan vijftien meter boven zee hingen. De mensen van de Aarde vertelden Barlennan dat het geen goed vliegweer was en hij trok de wacht in. Niemand stond stil bij de vraag hoe het eerste zweeftoestel zijn weg had gevonden tijdens een nacht die te nevelig was geweest om zich op de sterren te kunnen oriënteren.


  Het eerste eiland dat in zicht kwam was tamelijk hoog; het rees snel op tot boven de wolken. Het lag benedenwinds van het punt waar ze zich bevonden toen ze het opmerkten en nadat Barlennan de geschetste kaart van de archipel had geraadpleegd die hij naar aanwijzingen van de mensen had gemaakt hield hij zijn koers aan. Zoals hij had verwacht verscheen er recht vooruit een ander eiland nog voor het eerste uit het gezicht was verdwenen. Hij wijzigde zijn koers zo dat ze het aan de lijzijde zouden passeren. De kust daar was volgens waarnemingen van bovenaf erg onregelmatig en zou zeker bruikbare havens hebben; bovendien was Barlennan niet van plan aan de loefzijde van het eiland op en neer te kruisen gedurende de paar nachten die hij nodig zou hebben om een haven te vinden.


  Dit eiland scheen ook al hoog te zijn; niet alleen reikten de bergtoppen tot de wolken, maar de wind werd ook grotendeels afgesneden toen de Bree aan lijzijde kwam. De kustlijn werd veelvuldig door fjorden onderbroken; Barlennan wilde er eenvoudig voorbij zeilen op zoek naar een geschikte ligplaats, maar Dondragmer hield vol dat het de moeite waard zou zijn om naar binnen te varen tot ze op geruime afstand van de zee waren. Hij was van mening dat bijna elk strand dat diep genoeg in het binnenland lag voldoende bescherming zou bieden. Barlennan liet zich overhalen, maar alleen omdat hij de stuurman wilde laten zien hoe hij zich vergiste. Jammer genoeg voor dit plan maakte de eerste fjord die onderzocht werd een kilometer van de zee een haakse bocht en kwam hij uit op iets dat de vorm van een meer had, bijna zuiver rond met een middellijn van honderd meter. De wanden rezen op tot in de mist, behalve aan de ingang en bij een kleinere opening, slechts enkele meters van de andere, waar een beek uit het binnenland in het meer uitstroomde. Het enige strand bevond zich tussen deze openingen.


  Ze hadden ruimschoots tijd om het schip en de inhoud vast te maken; de wolken hoorden bij de twee 'normale' cyclonen die de meteorologen hadden voorspeld en niet bij de grote storm. Binnen een paar dagen na aankomst klaarde het weer op, hoewel de wind hard bleef. Barlennan zag dat de haven in werkelijkheid de bodem vormde van een rond dal waarvan de wanden nog geen dertig meter hoog en niet erg steil waren. Als men een eindje tegen de wanden opklom kon men door de kloof die door de beek was uitgeslepen ver het binnenland inkijken. Toen Barlennan kort nadat het weer opklaarde dit uitstapje maakte deed hij een onthutsende ontdekking: zeeschelpen, zeewier, en beenderen van tamelijk grote zeedieren lagen overal verspreid tussen de begroeiing van landplanten die de heuvel bedekte. Hij ontdekte dat dit overal op de hellingen rondom het dal het geval was, tot een hoogte van tien meter boven het huidige zeeniveau. Veel van de overblijfselen waren oud, vergaan, en gedeeltelijk onder de aarde begraven; hun aanwezigheid kon verklaard worden door seizoensveranderingen in het zeeniveau. Maar andere waren tamelijk vers. De conclusie was duidelijk: bij bepaalde gelegenheden steeg de zee tot ver boven het tegenwoordige peil, en het was mogelijk dat de Bree niet zo veilig was als de bemanning wel dacht.


  Slechts één factor hield Mesklins stormen zodanig in toom dat verkeer ter zee mogelijk was: methaandamp is veel dichter dan waterstofgas. Op Aarde is waterdamp lichter dan lucht, wat ten zeerste bevorderlijk is voor de verdere ontwikkeling van een orkaan als die eenmaal begonnen is; op Mesklin heeft het methaan dat door een storm uit zee wordt opgejaagd de neiging binnen relatief korte tijd de opstijgende luchtstromingen af te remmen die verantwoordelijk zijn voor zijn ontstaan. Bovendien bedraagt de warmte die het afgeeft als het condenseert tot stormwolken slechts een vierde van wat een overeenkomstige hoeveelheid water afgeeft - en die warmte vormt de brandstof van de orkaan nadat de zon de eerste stoot heeft gegeven.


  Ondanks dit is een orkaan op Mesklin geen grap. Meskliniet als hij was ondervond Barlennan dit korte tijd later op heftige wijze. Hij overwoog ernstig de Bree zo ver de stroom op te slepen als de tijd toeliet, toen de beslissing hem uit handen werd genomen; het water in het meer vloeide onrustbarend snel weg, zodat het schip zes meter van de waterkant op het droge kwam te liggen. Seconden later draaide de wind een kwartslag, en wakkerde aan tot een snelheid die de matrozen noopte zich vast te klemmen aan de dekklampen als ze aan boord waren, en aan de eerste de beste struik als ze op het land waren, om het vege lijf te redden. Het schelle bevel van de kapitein dat degenen die niet aan boord waren naar het schip moesten komen werd totaal niet gehoord hoewel de opvarenden beschut werden door de bijna complete cirkel van heuvel wanden; maar niemand had een bevel nodig. Van struik tot struik worstelend, zich telkens vasthoudend met minstens twee paar scharen, vonden zij de weg terug naar het schip, waar hun kameraden zich al zo goed mogelijk hadden vastgebonden. Het schip dreigde elk moment door de wind te worden opgetild. Regen - of liever opgejaagde druppels zeewater die het hele eiland overvlogen - kletterde een poos lang op ze neer; toen hield dit net als de wind als bij toverslag op. Niemand waagde zijn touwen los te maken. De traagste matrozen sprongen nu snel naar het, schip. Ze waren geen moment te vroeg.


  Het oog van de storm op zeeniveau was misschien vijf kilometer breed; het had een snelheid van honderd kilometer per uur, Het verstommen van de wind was maar tijdelijk; het betekende dat het middelpunt van de cycloon boven het dal aangeland was. Dit was het lagedrukgebied: en toen het bij de zee aan de ingang van de fjord kwam ontstond de vloed. Die steeg en stroomde steeds sneller en spoot het dal in als de straal van een brandslang. Hij kolkte langs de wanden, tilde de Bree de eerste keer rond al op; hoger en hoger ging het terwijl het schip het midden van de werveling zocht - vier, zes, acht meter hoog voordat de wind opnieuw losbarstte.


  Taai als het hout van de masten was waren ze toch al lang afgeknapt. Twee bemanningsleden waren verdwenen, misschien omdat ze zich niet stevig genoeg hadden vastgebonden. De nieuwe wind greep het schip, ook al ontbraken de masten, en blies het naar de zijkant van de draaikolk; hulpeloos en nietig als een spaander schoot het met de stroom mee de kleine rivier op en het binnenland in. Nog steeds joeg de wind het vaartuig voort, nu naar de zijkant van de stroom; en met het terugkeren van de luchtdruk trok de vloed zich even snel terug als hij gekomen was - nee, niet helemaal; de vloeistof waar de Bree nu op dreef kon nergens heen behalve terug via de bedding van de rivier en dat kostte tijd. Als er nog daglicht was geweest had Barlerman zijn schip misschien, zelfs in de staat waarin het nu verkeerde, over de beek terug naar zee kunnen sturen zolang het bleef drijven; maar de zon ging op dit moment onder en in de duisternis raakte het schip aan de grond. Deze paar seconden vertraging waren genoeg: de vloeistof bleef wegstromen en toen de zon terugkeerde bescheen hij een hulpeloze verzameling vlotten die ongeveer twintig meter van een stroompje lagen dat te smal en te ondiep was om er ook maar één op te laten drijven.


  De zee lag nu geheel onzichtbaar achter de heuvel; het slappe lichaam van een zes meter lang zeemonster dat aan de andere kant van de beek gestrand was gaf een aanschouwelijk beeld van de hulpeloosheid van Expeditie Zwaartekracht.


  


  12De windrijders

  


  


  Een groot deel van wat er gebeurd was was op Toorey gezien; de radiotoestellen waren net als de meeste voorwerpen die weinig uitstaken op het dek van de Bree vastgesjord gebleven. Toen het vaartuig rondtolde in de kortstondige maalstroom was er natuurlijk niet veel te onderscheiden geweest, maar de huidige toestand van het schip was maar al te duidelijk. Geen van de mensen in de projectiekamer wist iets nuttigs te zeggen.


  Ook de Mesklinieten hadden niet veel te zeggen. Ze waren gewend aan schepen op het droge, want dat kwam vrij vaak voor in de late zomer en de herfst als de zeeën op hun eigen breedten zich terugtrokken; maar ze waren er niet aan gewend dat het zo snel gebeurde en dat er zoveel hoge grond tussen hen en de oceaan lag. Toen Barlennan en de stuurman de toestand opnamen zagen ze weinig om dankbaar voor te zijn.


  Ze bezaten nog ruim voldoende voedsel, hoewel dat van de kano verdwenen was. Dondragmer greep de gelegenheid aan om op de superioriteit van vlotten te wijzen, maar verzuimde daarbij te vermelden dat de voorraden in de kano niet of nogal slordig waren vastgebonden vanwege een misplaatst vertrouwen in de hoge boorden van de boot. Het kleine vaartuig lag nog steeds aan het eind van zijn touw en was nog altijd onbeschadigd. Het hout waar het van gemaakt was was even veerkrachtig als dat van de laaggroeiende planten op de hogere breedten. De Bree zelf, vervaardigd van gelijksoortig materiaal, doch veel minder soepel, was eveneens intact maar het had best heel anders kunnen aflopen als er in de wanden van het ronde dal meer rotsen waren geweest. Dankzij zijn constructie lag het schip rechtop, en was het ook tijdens de storm steeds met de goede kant boven gebleven - Barlennan gaf dit toe voordat de stuurman het naar voren bracht. De klachten waren geenszins gebaseerd op gebreken aan schip of voorraden, maar op het gebrek aan zee om het vaartuig op te laten drijven.


  'De zekerste manier zou zijn hem uit elkaar halen, zoals we al een keer eerder hebben gedaan, en hem over de heuvels dragen. Ze zijn niet erg steil en er is hier nog altijd maar weinig gewicht, ' stelde Barlennan na lang nadenken voor.


  'Je hebt waarschijnlijk gelijk, Kapitein; maar zou het niet sneller gaan als ,we de vlotten alleen in de lengterichting losmaakten, zodat we een aantal rijen krijgen ter lengte van het schip? Die kunnen we naar de stroom dragen of slepen en we hoeven niet erg ver te gaan om ze in het water te kunnen leggen.' Deze suggestie kwam van Hars, die er weer bovenop was gekomen na zijn ontmoeting met het rotsblok.


  'Dat klinkt veelbelovend, Hars. Kijk eens hoe ver stroomafwaarts dat is. De rest kan beginnen met de vlotten losmaken zoals Hars opperde en waar nodig de lading lossen. Ik denk dat een deel van de lading in de weg zit bij het losmaken.'


  'Ik vraag me af of het weer nog steeds te slecht is voor die vliegmachine?' vroeg Dondragmer aan niemand in het bijzonder. Barlennan keek omhoog.


  'De wolken hangen nog laag en de wind is nog hard,' zei hij, 'Als de Vliegers gelijk hebben - en zij kunnen het weten - is het weer nog te slecht. Maar het kan geen kwaad om af en toe eens te kijken. Eigenlijk wil ik er nog wel een zien.'


  'Eén zou me niet zo veel kunnen schelen,' antwoordde de stuurman droog. 'Ik neem aan dat je een zweefvliegtuig wilt hebben voor je verzameling van vreemde vervoermiddelen. In een noodgeval zou ik nog wel in je kano willen kruipen, maar de dag dat ik op een van die vliegtuigen kruip zal een kalme winterochtend moeten zijn wanneer beide zonnen aan de hemel staan.' Barlennan antwoordde niet; hij had er zelf nog niet aan gedacht, maar het idee stond hem wel aan. Wat het vliegen erin betrof - hij mocht dan veranderd zijn, er bleven grenzen.


  De Vliegers rapporteerden opklarend weer, en de volgende paar dagen werden de wolken gehoorzaam dunner. Hoewel het vliegweer dus aanzienlijk verbeterd was dachten maar weinig bemanningsleden eraan om naar de hemel te kijken. Ze hadden het allemaal te druk. Het plan van Hars bleek uitvoerbaar te zijn, want de stroom was een paar honderd meter verderop diep genoeg voor de vlotten en iets verder ook nog breed genoeg. Barlennans opvatting dat het meerdere gewicht hier weinig zou betekenen bleek foutief te zijn; alle onderdelen waren tweemaal zo zwaar als toen ze Lackland voor het laatst zagen en ze waren niet gewend iets op te tillen. Ondanks hun lichaamssterkte vergde de zwaartekracht zoveel van hun krachten dat het nodig bleek de lading van de vlotten af te halen voordat de rij kleine platforms deels naar de stroom gedragen en deels gesleept kon worden. Toen ze eenmaal half dreven werd alles veel eenvoudiger, en nadat een graafploeg de beek tot aan de Bree had verbreed werd het bijna een licht karwei. Het duurde maar een paar honderd dagen voor de lange, smalle rij van vlotten, opnieuw beladen, weer in de richting van de zee kon worden getrokken.


  De vliegtuigen verschenen net nadat het schip dat deel van de stroom was ingevaren waar de wanden het steilst waren, vlak voor hij in het meer uitstroomde. Karondrasee zag ze het eerst; hij was aan boord bezig met voedsel bereiden terwijl de anderen trokken, en zijn aandacht werd niet zo hevig in beslag genomen door zijn werk als de hunne. Zijn alarmkreet waarschuwde zowel de Aardbewoners als de Mesklinieten, maar de eersten konden zoals gewoonlijk de bezoekers niet zien omdat de kijkradio's niet scheef genoeg stonden.


  Maar Barlennan zag ze duidelijk genoeg. Het waren er acht, die tamelijk dicht bij elkaar vlogen, maar niet in gesloten formatie. Ze kwamen recht op het schip af, gebruikmakend van de opwaartse luchtstroming aan de lijzijdè van de kleine vallei, totdat ze bijna boven het schip waren; toen veranderden ze van koers zodat ze voor de boeg langs gleden. Toen ze overvlogen lieten ze elk op hun beurt een voorwerp vallen, keerden en vlogen terug naar de lijzijde om hoogte te winnen.


  De vallende voorwerpen werden makkelijk herkend; alle matrozen zagen dat het speren waren, die erg veel leken op wat de riviermensen hadden gebruikt, maar met veel zwaardere punten. Een ogenblik dreigde de oude angst voor vallende voorwerpen de bemanning hysterisch te maken; toen zagen ze dat de speren hen niet zouden raken maar op enige afstand voor het schip zouden neerkomen. Een paar seconden later doken de vliegtuigen opnieuw en de matrozen kropen ineen, in de verwachting dat er deze keer beter gemikt zou worden, maar de speren vielen ongeveer op dezelfde plaats. Bij de derde duikvlucht begreep men dat er met opzet niet op de boot werd gemikt; en even later bleek waarom. Alle projectielen waren in de nauwe beek gevallen en voor meer dan de helft in de bodem van taaie klei gedrongen; na de derde vlucht blokkeerden twintig staken op effectieve wijze de beek.


  Toen de Bree de barricade naderde eindigde het bombardement. Barlennan had verwacht dit het door zou gaan om.. hun te beletten naderbij te komen en het obstakel op te ruimen, maar ze merkten dat dat overbodig was. De speren zaten muurvast; ze waren van dertig meter hoog gevallen onder 7 g, en alleen met elektrisch aangedreven machines zouden ze eruit kunnen worden getrokken. Terblannen en , Hars bewezen dit na vijf minuten vruchteloos trekken.


  'Kunnen jullie ze niet doorknippen?' vroeg Lackland vanuit zijn verre observatiepost. 'Ik weet dat jullie scharen nogal sterk zijn.'


  'De schachten zijn van hout, niet van metaal,' antwoordde Barlennan. 'We zouden er een van jouw harde metalen zagen voor nodig hebben, die volgens jou zelfs ons hout kunnen bewerken. Tenzij je een machine hebt om ze eruit te trekken?'


  'Jullie moeten toch gereedschap hebben om ze te kappen; hoe repareer je anders je schip? De vlotten groeien toen niet in die vorm.'


  'Ons snijgereedschap is gemaakt van dierentanden die in sterke houders zijn gevat, en is meestal niet erg draagbaar. Wat we hebben zullen we gebruiken maar ik betwijfel of we er de tijd voor krijgen.'


  'Kunnen jullie eventuele aanvallers niet met vuur op een afstand houden?'


  'Dat kan, als ze aan lijzijde naderen. Zo dom zullen ze vast niet zijn.' Lackland deed er het zwijgen toe terwijl de bemanning op de staken aanviel met alle scherpe voorwerpen die ze konden vinden. Hun eigen messen waren van hardhout en zouden op de speren niets uitrichten, maar zoals Barlennan had gezegd bezaten ze een paar snij-instrumenten van been en ivoor waarmee ze op het ongelooflijk taaie hout begonnen in te hakken. Ook probeerden een paar man het met uitgraven; om beurten lieten ze zich in de tien centimeter diepe beek zinken, woelden de klei los en lieten de deeltjes in de trage stroom wegvloeien. Dondragmer bekeek het een poos en merkte toen op dat het waarschijnlijk makkelijker was om een kanaal om de barricade heen te graven. Dit voorstel werd met instemming begroet door de leden van de bemanning die niets hadden om mee te snijden, en het werk vlotte snel.


  De zweefvliegtuigen bleven boven hen rondcirkelen terwijl ze aan de slag waren. Schijnbaar bleven ze ook 's nachts vliegen, of misschien werden ze in de paar minuten duisternis door andere vervangen - niemand wist het zeker. Barlennan hield de heuvels aan beide zijden van de beek scherp in de gaten, omdat hij elk ogenblik soldaten verwachtte; maar lange tijd vormden zijn bemanning en die van de machines het enige leven in de omtrek. De inzittenden van de vliegtuigen bleven onzichtbaar; het viel met te zeggen hoeveel en welk soort wezens erin zaten, hoewel de mensen en de Mesklinieten min of meer hadden aangenomen dat ze tot Barlennans ras hoorden. Ze waren niet merkbaar ongerust over de graafwerkzaamheden, maar tenslotte werd duidelijk dat het niet onopgemerkt was gebleven. Het werk was ongeveer voor driekwart klaar toen zij tot actie overgingen; na een tweede sterie duikvluchten was de nieuwe waterweg even potdicht afgesloten als de eerste. Net als bij de eerste keer zorgden ze ervoor dat geen van de matrozen doorboord werd. Het was bijna even ontmoedigend als een directe aanval; graven was kennelijk zinloos, want het werk van vele dagen kon in enkele minuten ongedaan worden gemaakt. Er moest een andere manier worden bedacht. Op advies van de mensen van de Aarde had Barlennan zijn mannen gewaarschuwd zich niet in groepen te verzamelen, maar nu liet hij ze naar het schip komen en stelde hij ze op in twee rijen parallel aan de reeks vlotten, aan weerskanten van de beek. Ze stonden ver genoeg uit elkaar dat ze vanuit de lucht geen aantrekkelijk doelwit vormden, maar konden elkaar helpen als er een aanval kwam. Daar bleven ze staan: Barlennan wilde tonen dat de volgende zet aan de zweefvliegers was. De eerste paar dagen reageerden ze echter niet.


  Toen verscheen er in de verte een dozijn zweefvliegtuigen. Ze schoten boven het schip langs, splitsten zich in twee groepen en daalden op de heuveltoppen aan weerskanten van net machteloze schip. Zoals de Vliegers hadden voorspeld landden ze tegen de wind in. De machines schoven nog een meter door nadat ze de grond raakten. Uit elk toestel kwamen vier wezens die naar de vleugels sprongen en de machines vlug vastbonden, waarbij Ze de struiken als anker gebruikten. Ze bleken identiek te zijn aan de zeelieden van de Bree in vorm, afmetingen en kleur.


  Zodra de vliegtuigen vastgelegd waren zetten de bemanningen bovenwinds een opklapbare stellage op en bevestigden daar touwen met haken aan. Ze schenen de afstand van dit ding tot het dichtstbijzijnde vliegtuig heel nauwkeurig te meten. Pas toen deze taak volbracht was schonken ze aandacht aan de Bree en zijn opvarenden. Een langgerekte kreet die van de ene heuveltop naar de andere galmde diende kennelijk als teken dat het werk gedaan was.


  Toen begonnen ze aan de lijzijde de helling af te komen. Ze sprongen niet, zoals vlak na het landen, maar kropen op de rupsachtige wijze die de enige vorm van voortbeweging was die Barlennans mensen kenden voor ze de Rand onderzochten. Desondanks haalden ze een behoorlijke snelheid en tegen zonsondergang waren ze binnen werpafstand - zoals de meest pessimistische zeelieden het opvatten. Daar hielden ze stil en wachtten ze tot de nacht voorbij was; de twee manen gaven net genoeg licht dat beide groepen konden zien dat niemand iets verdachts deed. Met de komst van de zon rukten ze weer op en stopten pas toen een van de nieuwkomers nog maar een meter af was van een van de matrozen, terwijl zijn metgezellen zich iets op de achtergrond hielden. Geen van de aanvallers scheen gewapend te zijn, en Barlennan trad op ze toe, nadat hij twee matrozen had bevolen een van de radio's zo te plaatsen dat hij recht naar de plaats van ontmoeting wees.


  De bestuurder van de zweefvlieger verspilde geen tijd maar begon te spreken zodra Barlennan voor hem stilstond. De kapitein verstond er geen woord van. Na een paar zinnen scheen de spreker dit te beseffen: hij zweeg, en sprak toen langzamer, volgens Barlennan in een andere taal. Om tijd te sparen zei Barlennan in zijn eigen taal dat hij de ander niet verstond. Toen de bestuurder weer sprak hoorde Barlennan tot zijn verbazing zijn eigen taal, langzaam en slecht uitgesproken, maar verstaanbaar.


  'Het is lang geleden dat ik jouw taal heb horen spreken,' zei de zweefvlieger. 'Ik vertrouw erop dat ik nog begrepen word als ik hem spreek. Kun je me volgen?'


  'Ik versta je zeer goed,' zei Barlennan.


  'Goed. Ik ben Reejaaren, linguïst voor Marreni, die Officier is van de Buitenhavens, Ik heb bevel uit te vinden wie jullie zijn, waar jullie vandaan komen, en wat het doel is van je reis in de zeeën rond deze eilanden.'


  'Wij zijn op handelsreis, zonder bepaald doel.' Barlennan was niet van plan over zijn betrekkingen met wezens van een andere wereld te spreken. 'Wij wisten niet dat deze eilanden bestonden; we zijn gewoon op de terugreis van de Rand, waarvan we genoeg hadden. Als jullie handel willen drijven zullen wij graag zaken doen; zoniet dan vragen wij alleen om onze reis voort te mogen zetten.'


  'Onze schepen en zweefvliegers drijven handel op deze zeeën - andere hebben wij nog nooit gezien. Er is één punt dat ik niet begrijp. De handelaar in het verre zuiden van wie ik jullie taal leerde zei dat hij uit een land kwam dat aan de overkant lag van een zee die aan de andere zijde van het westelijke werelddeel ligt. Wij weten dat er geen verbinding met die oceaan is tussen het ijs en dit punt; toch kwamen jullie uit het noorden zeilen toen we jullie schip voor het eerst zagen. Dat wijst erop dat jullie op en neer varen in deze zeeën, zoekend naar land. Hoe rijmt dat met jouw verhaal? Wij houden niet van spionnen.'


  'Wij kwamen uit het noorden, nadat we het land tussen deze oceaan en de onze zijn overgestoken.' Barlennan had geen tijd om een aannemelijke leugen te verzinnen, hoewel hij wist dat de waarheid nogal ongeloofwaardig klonk. Reejaarens uitdrukking bewees dat hij gelijk had.


  'Je schip is klaarblijkelijk met groot gereedschap gemaakt,, dat je niet bij je hebt. Dus is het op een scheepswerf gemaakt, en noordelijk op deze oceaan is er geen. Wil je dat ik geloof dat jullie dit schip uit elkaar hebben gehaald en over zoveel land hebben gesleept?'


  'Ja.' Barlennan dacht dat hij een uitweg had gevonden.


  'Hoe dan?'


  'Hoe vliegen jullie? Voor sommigen is dat nog veel ongeloofwaardiger.' De vraag was toch niet zo goed als Barlennan had gehoopt te oordelen naar de reactie van de tolk.


  'Je verwacht toch zeker niet dat ik je dat vertel. Gewone overtreders dulden we misschien, maar spionnen worden heel anders behandeld.'


  De kapitein probeerde zijn bedoeling te verduidelijken. 'Ik verwachtte niet dat je me dat zou vertellen. Ik liet alleen maar zo tactvol mogelijk merken dat je me misschien niet had moeten vragen noe wij de landbarrière zijn overgestoken.'


  'O maar dat moet ik wel. Je schijnt nog niet in te zien in welke positie je verkeert, vreemdeling. Wat jij van mij denkt is onbelangrijk; het gaat erom wat ik van jou denk. Eenvoudig gezegd: om hier te mogen vertrekken moet je mij overtuigen dat jullie onschadelijk zijn.'


  'Maar wat voor kwaad kunnen wij jullie doen? De bemanning van een enkel schip? Waarom zouden jullie zo bang voor ons zijn?'


  'Wij zijn niet bang voor jullie!' Het antwoord was scherp en nadrukkelijk. 'Dat jullie schadelijk kunnen zijn staat vast: één persoon, laat staan een heel schip vol, kan gegevens stelen die wij niet wensen te geven. We beseffen natuurlijk dat de barbaren het geheim van het vliegen niet kunnen leren, tenzij het hun heel duidelijk wordt uitgelegd; daarom lachte ik om je vraag. Toch moet je voorzichtiger zijn.'


  Barlennan had niemand horen lachen, en hij begon de tolk en zijn stamleden van van alles en nog wat te verdenken. Een halve waarheid, waardoor het leek alsof Barlennan toegaf, zou misschien de beste zet zijn.


  'We hebben veel hulp gehad bij het slepen van het schip over het land,' zei hij, ietwat korzelig.


  'Van de rotsrollers en de riviermensen? Je moet geweldig overtuigend kunnen praten. Wij hebben nooit iets anders dan projectielen van ze gehad.' Tot Barlennans opluchting ging Reejaaren er verder niet op in. Hij keerde terug tot urgentere zaken.


  'Dus je wenst met ons handel te drijven, nu jullie hier zijn. Wat hebben jullie om te verhandelen? En ik neem aan dat jullie naar een van onze steden willen gaan?' Barlennan begreep dat het een val was.


  'We kunnen hier of ergens anders handelen, maar wij gaan liefst niet nog verder van de zee. Alles wat we op dit moment te verhandelen hebben is voedsel van de landengte, wat jullie natuurlijk al in grote hoeveelheden hebben dankzij jullie vliegmachines.'


  'Voedsel is gewoonlijk wel te verkopen,' antwoordde de tolk neutraal. 'Wil je eerst dichter naar de zee gaan alvorens te handelen?'


  'Als het nodig is, zoals ik al zei, maar ik zie niet in waarom dat nodig zou zijn. Jullie vliegtuigen kunnen ons vangen voor we ver weg kunnen komen, is het niet?' Reejaaren was misschien minder argwanend geworden, maar deze opmerking wakkerde zijn wantrouwen weer aan.


  'Misschien wel, dat valt niet te zeggen. Marreni moet hier natuurlijk over beslissen, maar ik vermoed dat je erop kunt rekenen dat je je lading hier gaat lossen. Er moet natuurlijk havengeld worden betaald.'


  'Havengeld? Dit is geen haven en ik heb hier niet aangelegd; ik ben aangespoeld.'


  'Dat doet er niet toe; vreemde schepen moeten havengeld betalen. Ik wil opmerken dat het bedrag wordt vastgesteld door de Officier van de Buitenhavens, en zijn indruk van jou zal hij voornamelijk via mij krijgen. Een beetje meer beleefdheid kan geen kwaad.' Barlennan bedwong zijn opkomende slechte humeur met moeite, maar beaamde hardop dat de tolk volkomen gelijk had. Hij zei dit nogal omstandig en vermurwde de man kennelijk enigszins. In elk geval vertrok hij zonder verdere bedreigingen, openlijk of in bedekte termen.


  Twee van zijn mensen vergezelden hem; de overige bleef achter. Mannen van de andere zweefvliegers grepen haastig de twee touwen die aan de opklapbare stellage waren bevestigd, en trokken. De touwen rekten ongelooflijk ver uit, tot de haken vastgemaakt konden worden aan een oog op de neus van het toestel. Het vliegtuig werd vervolgens losgelaten zodat de touwen terugschoten en het vliegtuig de lucht inslingerden. Onmiddellijk kwam er bij Barlennan een sterk verlangen op naar een voorraad van dat rekkende touw. Toen hij dat aan Dondragmer vertelde was die het met hem eens. Hij had het gesprek gevolgd en deelde de gevoelens van zijn kapitein ten opzichte van de linguïst van de Officier van de Buitenhavens. 'Weet je, Barl, ik geloof dat we die jongen op zijn nummer kunnen zetten. Wil je het proberen?'


  'Heel graag zelfs, maar ik geloof dat we ons niet kunnen veroorloven hem boos te maken voor we een heel eind weg zijn. Ik wil niet dat hij en zijn vrienden nu of later hun speren op de Bree laten vallen.'


  'Ik wil hem ook niet boos maken maar bang. Barbaren - dat woord moet hij terugnemen, al moet ik het zelf in zijn strot rammen. Het hangt alleen van een paar dingen af; weten de Vliegers hoe die zweefvliegtuigen werken, en zullen zij het ons willen vertellen.'


  'Waarschijnlijk weten ze het wel, tenzij ze al zo lang betere hebben dat ze het vergeten zijn.'


  'Des te beter voor wat ik van plan ben.'


  'Maar ik weet niet zeker of ze het ons willen vertellen. Ik geloof dat je zo langzamerhand wel weet wat ik van deze tocht verwacht; ik wil zoveel mogelijk leren van de wetenschap van de Vliegers. Daarom wil ik bij die raket van ze komen in de buurt van het Midden; Charles heeft zelf gezegd dat het toestel een boel van de nieuwste wetenschappelijke apparaten bevat die ze hebben. Als wij dat hebben is er te land en ter zee geen zeerover meer die de Bree iets in de weg kan leggen. Dan hebben we onze laatste havengelden betaald - vanaf dat moment kunnen we onze eigen menu's samenstellen.'


  'Dat had ik al geraden.'


  'Daarom vraag ik me af of ze je zullen vertellen wat je weten wilt; misschien vermoeden ze wat ik van zins ben.'


  'Ik geloof dat je te wantrouwig bent. Heb je ooit gevraagd naar een van die wetenschappelijke gegevens die je wilt stelen?'


  'Ja. Charles zegt altijd dat het te moeilijk is om uit te leggen.'


  'Misschien heeft hij wel gelijk; misschien weet hij het zelf niet. Ik ga in ieder geval een van zijn vrienden over deze zweefvliegtuigen vragen; ik wil Reejaaren vernederen.'


  'Wat is dat idee van jou dan eigenlijk?'


  Dondragmer vertelde het hem uitvoerig. Aanvankelijk twijfelde de kapitein, maar gaandeweg werd hij enthousiaster; en tenslotte liepen ze samen naar de radio's.


  


  13Een verspreking

  


  


  Gelukkig duurde het vele dagen voor Reejaaren terugkwam. Zijn mensen waren gebleven; er waren steeds tussen de vier en de zes vliegtuigen in de lucht en er stonden er op de heuveltoppen verscheidene naast hun katapulten. Het aantal vliegtuigen veranderde niet merkbaar, maar de heuvelbevolking groeide met de dag. De mensen van de Aarde waren enthousiast, en naar Barlennan vermoedde ook met vermaak, ingegaan op de plannen van Dondragmer. Sommige matrozen konden niet snel genoeg begrijpen wat er verwacht werd, en moesten in één opzicht uit het grote plan worden geschrapt, maar ook zij begrepen de situatie en Barlennan was overtuigd dat ze konden bijdragen tot het gewenste effect. In de tussentijd zette Barlennan ze aan het werk om de geknapte masten te repareren die dankzij de tuigage niet door de stroom waren meegesleurd.


  Lang voor de terugkomst van de tolk was het plan volledig uitgewerkt en goed gerepeteerd. De Mesklinieten wachtten met ongeduld op het moment dat ze het in praktijk konden brengen. Dondragmer had intussen geruime tijd met de radio doorgebracht ten behoeve van weer een nieuw plan. Toen ze zich een paar dagen lang beheerst hadden wandelden de kapitein en zijn stuurman op een morgen de heuvel op naar de geparkeerde zweefvliegtuigen, vastbesloten het idee te beproeven, hoewel geen van tweeën de ander over zijn voornemen had ingelicht. Het weer was helder en alleen de eeuwige wind van Mesklins oceanen kon het vliegen bevorderen of belemmeren. Schijnbaar was het vandaag bevorderlijk; de vliegtuigen trokken als levende wezens aan hun meerkabels en de bemanningsleden stonden bij de vleugels en hielden de omringende struiken stevig vast, blijkbaar gereed om hun sterkte bij die van de touwen te voegen indien nodig.


  Barlennan en Dondragmer liepen op de machines af tot hun op scherpe toon bevolen werd te blijven staan. Ze hadden geen idee van de rang of de bevoegdheid van de man die het bevel gaf, aangezien hij geen onderscheidingstekenen droeg; maar het hoorde niet bij hun plan om hierover te gaan redetwisten. Ze bleven staan en bekeken de machines nonchalant van dertig of veertig meter afstand, terwijl de bemanningen nogal strijdlustig terugkeken. Kennelijk was Reejaarens verwaandheid geen zeldzame trek bij dit volk.


  'Jullie kijken verbaasd, barbaren,' merkte een van hen na een korte stilte op. 'Als ik dacht dat jullie er iets van zouden begrijpen door naar onze machines te kijken zou ik jullie moeten dwingen dat te staken. Zoals de zaken nu staan kan ik alleen maar zeggen dat jullie er nogal kinderlijk uitzien.' Hij sprak Barlennans taal met een accent dat niet veel slechter was dan dat van de tolk.


  'Er valt zo te zien weinig van te leren. Jullie kunnen een hoop last met de wind voorkomen door de voorkant van de. vleugels omlaag te buigen; waarom inplaats daarvan zoveel mensen aan het werk houden?' Hij gebruikte het Engelse woord voor vleugels omdat zijn eigen taal er geen kende. De ander vroeg om uitleg; toen hij die kreeg verloor hij zijn superioriteitsgevoel een ogenblik.


  'Hebben jullie al eerder zweefvliegtuigen gezien? Waar?'


  'Jullie soort vliegtuigen heb ik nooit eerder in mijn leven gezien,' antwoordde Barlennan. Zijn woorden waren waar, maar de nadruk misleidend. 'Ik ben nooit eerder zo dicht aan de Rand geweest, maar ik stel me voor dat deze tere toestellen door hun grote gewicht in elkaar klappen als jullie veel verder naar het zuiden zouden vliegen.'


  'Hoe -' De wacht hield zijn mond, zich bewust dat zijn houding niet die van een beschaafd wezen tegenover een barbaar was. Hij zweeg even terwijl hij een besluit probeerde te nemen wat zijn houding in dit geval precies moest zijn; toen besloot hij het probleem door te geven aan een meerdere in rang. 'Als Reejaaren terugkomt zal hij zeker belang stellen in eventuele kleine verbeteringen die jullie kunnen voorstellen. Misschien vermindert hij zelfs jullie havengeld als hij ze van voldoende belang vindt. Ik geloof dat het tot dat tijdstip beter is als jullie helemaal van onze zweefvliegtuigen vandaan blijven; anders ontdekken jullie misschien enkele van de waardevolste kenmerken en dan zouden wij jullie tot onze spijt moeten beschouwen als spionnen.' Barlennan en zijn stuurman keerden zonder bezwaar te maken terug naar de Bree, zeer tevreden over de indruk die ze gemaakt hadden. Ze rapporteerden het gesprek in zijn geheel aan de Aardlingen.


  'Hoe reageerde hij toen jullie lieten doorschemeren dat jullie zweefvliegtuigen hebben die in staat zijn om bij tweehonderd g te vliegen?' vroeg Lackland. 'Denk je dat hij het geloofde?'


  'Dat weet ik niet; toen vond hij dat hij teveel vertelde of teveel hoorde, en besloot hij ons op te bergen tot zijn baas terugkwam. Maar ik geloof dat we de situatie in de goede richting hebben gestuurd.'


  Misschien had Barlennan gelijk, maar de tolk liet niets merken toen hij terugkwam. Er verliep enige tijd tussen het moment dat hij landde en zijn afdaling naar de Bree, en het leek waarschijnlijk dat de wacht toen het gesprek meldde, maar in het begin sprak hij er niet over.


  'De Officier van de Buitenhavens heeft besloten voorlopig aan te nemen dat jullie geen kwade bedoelingen hebben,' begon hij. 'Jullie hebben natuurlijk onze wetten overtreden door zonder toestemming aan land te komen; maar hij ziet in dat jullie in moeilijkheden verkeerden en hij is geneigd mild te zijn. Hij heeft mij gemachtigd jullie lading te onderzoeken en het bedrag van het havengeld en de boete vast te stellen.'


  'De Officier wil niet zelf onze lading bezichtigen en wellicht een bewijs van onze dankbaarheid aanvaarden?' Barlennan slaagde erin het sarcasme uit zijn stem te weren. Reejaaren toonde het equivalent van een glimlach.


  'Je houding is prijzenswaard en ik weet zeker dat wij het zeer goed met elkaar zullen vinden. Helaas heeft hij het druk op een van de andere eilanden en dat zal hem nog gedurende vele dagen bezighouden. Indien je daarna nog hier bent zal hij gaarne van je aanbod gebruik maken. Intussen kunnen wij tot zaken overgaan.'


  Reejaaren verloor weinig of niets van zijn superioriteitsgevoel tijdens zijn inspectie van de lading van de Bree, maar hij slaagde erin enkele inlichtingen te verstrekken die hij beslist niet bewust zou hebben willen geven. Zijn woorden waren er natuurlijk op gericht alles wat hij zag te kleineren; hij had het steeds over de goedertierendheid van zijn tot dusver ongeziene chef Marreni. Maar als boete nam hij een groot aantal dennenappels in beslag die op de reis over de landengte verzameld waren. Nu moesten die hier toch betrekkelijk makkelijk te krijgen zijn omdat de afstand voor de zweeftoestellen niet zo groot kon zijn en de tolk had immers opmerkingen gemaakt die erop wezen dat zijn mensen bekend waren met de inboorlingen van die streken. Wanneer Reejaaren de vrucht waardevol vond betekende dat dat de 'barbaren' van de landengte kennelijk toch teveel waren voor het hoogbeschaafde volk van de tolk, en dat deze laatsten niet zo zeer heer en meester van de schepping waren als ze de mensheid wel wilden doen geloven. Dit wees erop dat het plan van de stuurman een grote kans van slagen had, omdat de tolk waarschijnlijk alles liever deed dan minderwaardig lijken in de ogen van de 'barbaarse' bemanning van de Bree. Toen Barlennan hierover nadacht voelde hij zijn moreel stijgen als de raket van de mensen van de Aarde: hij zou deze Reejaaren nog rondleiden als een tamme ternee. Hij concentreerde zijn talenten volledig op deze taak, en de bemanning hielp hem hier prachtig bij.


  Toen de boete betaald was kwamen de toekijkers op de heuvels in zwermen naar omlaag; en de conclusie van Barlennan over de waarde van de dennenappels werd ruimschoots bevestigd. Hij aarzelde eerst om ze hier allemaal te verkopen, omdat hij er thuis werkelijk hoge prijzen voor hoopte te krijgen; toen bedacht hij zich dat hij op weg naar huis toch nog het land van herkomst van de dennenappels zou passeren.


  Veel van de kopers waren zelf blijkbaar handelaar en ze hadden een ruime voorraad ruilgoederen bij zich. Een deel hiervan bestond uit eetwaren, maar op bevel van de kapitein schonken de zeelieden hier niet veel aandacht aan. Dit vonden de handelaren natuurlijk genoeg: tenslotte waren dergelijke goederen van weinig belang voor een koopvaarder die zijn eigen eten uit de oceaan kon halen, maar ander voedsel niet lang genoeg kon bewaren om thuis te verkopen. De 'specerijen' die meestal heel lang goed bleven vormden een uitzondering op deze regel, maar die werden door de plaatselijke kooplieden niet aangeboden.


  Sommigen hadden echter interessante zaken te koop. Zowel het touw als het doek waarin Barlennan belang stelde werden, nogal tot zijn verbazing, aangeboden. Hijzelf nam een koopman voor zijn rekening die een voorraad van het doek verkopen wilde. De kapitein bevoelde het ongelooflijk dunne en sterke weefsel een hele poos voor hij overtuigd was dat het werkelijk hetzelfde materiaal was als van de vliegtuigvleugels. Reejaaren stond vlak naast hem, hetgeen hem noopte wat voorzichtig te zijn. Hij hoorde van de koopman dat het ondanks zijn uiterlijk een weefsel was, met een vezel van plantaardige oorsprong - de koopman weigerde te zeggen van welke plant. Het goed werd na het weven behandeld met een vloeistof die de draden half oploste en de gaatjes opvulde met het aldus verkregen materiaal.


  'Laat het goed dan geen wind door? Ik denk dat ik dit thuis makkelijk kan verkopen. Het is natuurlijk niet sterk genoeg voor praktisch gebruik, zoals voor daken, maar het is wel erg decoratief, vooral de gekleurde soorten. Ik moet toegeven, al is dat niet erg zakelijk, dat dit nog het meest verkoopbare materiaal is hier op dit eiland.'


  'Niet sterk genoeg?' Het was Reejaaren en niet de handelaar die zijn verontwaardiging kenbaar maakte. 'Dit materiaal wordt nergens anders gemaakt en het is de enige stof die tegelijk licht en sterk genoeg is voor de vleugels van onze vliegtuigen. Als je het koopt moeten we het je in rollen geven die te klein zijn voor dat doel. Natuurlijk vertrouwen alleen dwazen een naad in een vleugel.'


  'Natuurlijk,' beaamde Barlennan vlot. 'Ik neem aan dat dit spul hier waar het gewicht zo laag is voor vleugels gebruikt kan worden. Maar ik verzeker je dat het daarvoor op hogere breedten totaal ongeschikt zou zijn; een vleugel die daar groot genoeg is om iemand op te tillen zou meteen kapot scheuren in een wind die sterk genoeg is om de nodige opwaartse druk te leveren.' Dit was een bijna woordelijke aanhaling van wat een van zijn menselijke vrienden had gezegd toen deze redenen opperde waarom er in landen verder naar het zuiden nooit zweefvliegtuigen waren gezien.


  'Op deze breedten hoeft een vliegtuig weinig te dragen,' gaf Reejaaren toe. 'Natuurlijk heeft het geen zin om ze sterker te maken dan hier nodig is; dat zou ze alleen maar zwaarder maken.' Barlennan oordeelde dat zijn tegenstander niet al te snugger was.


  'Natuurlijk,' beaamde hij. 'Ik neem aan dat met die stormen hier jullie zeeschepen sterker moeten zijn. Worden zij ooit het land opgeslingerd zoals het mijne? Ik heb de zee nog nooit op die manier zien stijgen.'


  'Wij nemen natuurlijk onze voorzorgen als er een storm in aantocht is. Het stijgen van de zee gebeurt alleen op deze breedten, voor zover ik heb kunnen nagaan. Onze schepen lijken erg veel op jouw schip, hoewel wij een andere bewapening hebben. Die van jullie is me niet bekend - ongetwijfeld vonden onze wapenexperts het ontoereikend voor de stormen op deze breedten. Heeft hij erg geleden van de orkaan die jullie hier heeft gebracht?'


  'Nogal,' loog Barlennan. 'Hoe zijn jullie schepen bewapend?' Hij verwachtte geen moment dat de tolk die vraag zou beantwoorden, behalve misschien door weer een hooghartige houding aan te nemen, maar deze keer was Reejaaren zowel vriendelijk als behulpzaam. Hij riep een bevel en een van zijn mannen kwam gehoorzaam omlaag met een merkwaardig voorwerp in zijn scharen. Barlennan had natuurlijk nog nooit een kruisboog gezien, net zo min als andere projectielwapens. Hij betoonde zich gepast onder de indruk toen Reejaaren achter elkaar drie pijlen met kwartspunten afschoot op de harde stam van een plant op veertig meter afstand, waar ze voor meer dan de helft in wegzonken. Ze waren vijftien centimeter lang. Tegelijk vervloog zijn verbazing over de hulpvaardigheid van de tolk; zo'n wapen zou een dood gewicht zijn nog voor de Bree een kwart had afgelegd van de reis naar zijn thuishaven. Eigenlijk bij wijze van proef bood Barlennan aan een van de kruisbogen te kopen; de tolk schonk hem er een, samen met een bundeltje pijlen. Dat vond de kapitein prachtig; als koopman genoot hij er natuurlijk van voor dwaas te worden versleten. Gewoonlijk bracht dat zijn winst op.


  Hij sloeg een ongelooflijke hoeveelheid van het vleugeldoek in - of Reejaaren vergat dat het in kleine rollen geleverd moest worden, of hij vond het niet langer belangrijk - plus een lading van het elastische touw en voldoende plaatselijke gebruiksvoorwerpen om de dekken van de Bree te vullen, waarbij werkruimte en plaats voor een redelijke voedselreserve overbleef. Al het verkoopbare materiaal dat hij bij zich had was hij kwijt met uitzondering van de vlammenwerpers. Reejaaren had er niet meer over gesproken sinds hij had gehoord dat ze beschadigd waren, hoewel hij ze blijkbaar als wapens had herkend. Barlennan speelde even met de gedachte hem er een cadeau te doen, minus ammunitie, maar begreep dat hij zon moeten uitleggen hoe ze werkten, en ze moest demonstreren. Dat was hij beslist niet van plan; als ze deze wapens niet kenden wilde hij ze niet op een idee brengen, en als ze ze wel kenden wilde hij niet op een leugen betrapt worden. Het was veel beter als Reejaaren blij bleef.


  Toen het handeldrijven afgelopen was trokken de bezoekers af; tenslotte bleven alleen nog de vliegtuigen met bemanning over. Sommigen bevonden zich in de buurt van het schip en anderen stonden op de heuveltoppen bij hun machines, Barlennan zag de tolk bij de eerste groep staan, zoals gewoonlijk; hij had lange tijd met de matrozen staan kletsen. Ze hadden gerapporteerd dat hij, zoals verwacht, hen had uitgehoord omtrent de vliegkunst van hun volk. Ze hadden het spelletje meegespeeld met weinig zeggende antwoorden die niettemin 'toevallig' een grote kennis van aërodynamica ten toon spreidden. Natuurlijk pasten ze wel op dat ze niet lieten merken hoe kort ze deze kennis nog maar bezaten, en evenmin hoe ze eraan kwamen. Barlennan was er nu redelijk zeker van dat de eilanders, of althans hun officiële vertegenwoordigers, geloofden dat zijn volk kon vliegen.


  'Dit schijnt alles te zijn dat hier te ruilen valt,' zei hij tegen Reejaaren. 'Ik meen dat wij alle gelden betaald hebben. Is er bezwaar dat wij vertrekken?'


  'Waar ga je nu heen?'


  'Naar het zuiden, waar normaal gewicht is. Wij kennen deze oceaan helemaal niet, behalve uit vage verhalen van een paar kooplieden die de reis over land gemaakt hebben. Ik wil er graag meer van zien.'


  'Heel goed. Je bent vrij om te gaan. Zonder twijfel zul je ons op je reizen weerzien - soms ga ik zelf naar het zuiden. Pas op voor nieuwe stormen.'


  Schijnbaar het toonbeeld van hartelijkheid draaide de tolk zich om en liep hij de heuvel op. 'Misschien zien wij jullie aan de kust,' voegde hij eraan toe toen hij omkeek. 'Er is het denkbeeld geopperd dat de fjord waar jullie binnenkwamen wellicht te verbeteren zou zijn tot een haven en ik wil een onderzoek gaan instellen.' Hij liep door naar de wachtende zweefvliegtuigen.


  Barlennan keerde terug naar zijn schip en was net van plan bevel te geven de tocht te hervatten - de goederen waren meteen na aankoop opgeladen - toen hij eraan dacht dat de speren die uit de vliegtuigen waren geworpen nog altijd de weg versperden. Even speelde hij met de gedachte de eilander terug te roepen en hem te vragen de speren weg te halen; maar hij vond het beter dat achterwege te laten. In zijn positie had hij niets te eisen en Reejaaren zou ongetwijfeld weer verwaand doen als hij het in de vorm van een verzoek goot. De bemanning van de Bree zou zichzelf uit de moeilijkheden graven.


  Aan boord gaf hij bevel aan het werk te gaan en de snijinstrumenten werden weer ter hand genomen, maar Dondragmer kwam tussenbeide.


  'Ik ben blij dat mijn werk geen tijdverspilling is geweest,' zei hij.


  'Wat?' vroeg de kapitein. 'Ik wist dat je de afgelopen veertig of vijftig dagen met een eigen plannetje bezig bent geweest, maar ik had het te druk om te komen kijken. We hebben het handelen zonder jou afgewikkeld. Waar ben je mee bezig geweest?'


  'Vlak nadat we hier gevangen werden gezet kreeg ik een idee; het kwam doordat jij iets tegen de Vliegers zei over een machine om de staken mee uit te trekken. Later vroeg ik ze of er zo'n machine was die niet te ingewikkeld was voor ons om te begrijpen, en na enig nadenken zei een van hen dat er zoiets bestond. Hij heeft me verteld hoe ik er een moest maken, en dat heb ik gedaan. Als we een driepoot bij een van de staken neerzetten zal ik eens kijken of het werkt.'


  'Maar wat voor machine is het dan? Ik dacht dat alle machines van de Vliegers van metaal waren gemaakt waar wij niet mee kunnen werken omdat de soorten die hard genoeg zijn te veel hitte vereisen.'


  De stuurman toonde twee voorwerpen waarmee hij aan het werk was geweest. Het ene was gewoon een katrol van de allereenvoudigste vorm, heel breed, met een haak eraan. Het andere leek er nogal op, maar was dubbel, terwijl er penvormige tanden uit de randen van de twee schijven staken. De schijven waren uit een massief stuk hardhout gesneden en draaiden tegelijk. Net als de eerste katrol was deze van een haak voorzien; bovendien was er door het huis van beide wielen een leren riem gehaald, waar gaten in geponst waren die over de pennen pasten, en de uiteinden waren samengegespt zodat net een doorlopende dubbele lus vormde. De hele affaire zag er voor de Mesklinieten nogal zinloos uit - inclusief Dondragmer, die nog niet begreep hoe het ding moest werken, en zich eigenlijk afvroeg of het wel zou werken. Hij bracht het naar een van de radio's en legde het op het dek.


  'Is dit nu op de juiste manier in elkaar gezet?' vroeg hij.


  'Ja, en als je riem sterk genoeg is moet het werken,' kwam het antwoord. 'Je moet de haak van de enkele katrol vastmaken aan de staak die je wilt uittrekken; dat kunnen jullie vast wel doen met touwen. De andere katrol maak je vast aan de top van de driepoot. Wat je daarna moet doen heb ik je al verteld.'


  'Ja. Ik heb me bedacht dat ik in plaats van een hoop tijd te verliezen door de machine om te draaien als hij helemaal opgewonden is, de gesp kan losnemen en de band er weer doorheen halen.'


  'Dat zou kunnen als je geen last had die ondertussen ondersteund moest worden,' antwoordde de man. 'Goed bedacht, Don.'


  De bemanning liep meteen naar de eerste groep staken, maar Barlennan riep dat ze moesten wachten. 'In het kanaal dat we aan het graven waren staan er niet zoveel. Don, heeft de Vlieger gezegd hoe lang het duurt om ze met dat toestel uit te trekken?'


  'Dat wist hij niet precies, omdat hij niet weet hoe diep ze in de grond steken en hoe snel we met het ding kunnen werken; maar hij schat het op een dag per stuk, dus sneller dan we ze door kunnen zagen.'


  'Maar niet zo snel dat we geen tijd winnen door het nieuwe kanaal af te maken terwijl jij met ik weet niet hoeveel man op die staken aanvalt. Tussen haakjes, had hij een naam voor dat ding?'


  'Hij noemde het een differentiaaltakel. Het tweede deel van het woord is duidelijk, maar ik weet niet hoe ik het eerste moet vertalen - het zegt me niets.'


  'Mij ook niet. Differentiaaltakel dan maar. Laten we aan het werk gaan; jouw wacht naar de takel, en de mijne naar het kanaal.' De bemanning ging opgewekt aan de slag.


  Het kanaal was het eerst af, aangezien al spoedig bleek dat de meeste matrozen zich daaraan konden wijden: twee man die om beurten een paar minuten de takel bedienden waren voldoende om de speerschachten langzaam uit de harde grond te trekken. Tot Barlennans voldoening kwamen de punten mee, zodat hij aan het eind acht speren bezat die er zeer doelmatig uitzagen. Zijn volk deed weinig met steen, en de kwartspunten vond hij zeer waardevol.


  Eenmaal door de barrière heen was de afstand naar het meer betrekkelijk kort. Op het meer brachten ze de Bree weer in zijn oorspronkelijke staat terug. Dit was snel gedaan - de bemanning was zo langzamerhand zeer bedreven op dit gebied - en eindelijk dreef het schip weer in tamelijk diep water. De Aardlingen in de hemel slaakten een gemeenschappelijke zucht van verlichting. Maar die bleek ietwat te vroeg te zijn.


  De zweefvliegers waren tijdens de reis steeds heen en weer boven het schip blijven vliegen. Als de methode die gebruikt was om de speren uit de grond te trekken hen verbaasd had lieten ze dat niet merken. Barlennan hoopte natuurlijk dat ze het gezien hadden en dit feit hadden toegevoegd aan de lijst van superieure prestaties van zijn volk. Hij was niet al te verrast toen hij een stuk of tien vliegtuigen op het strand naast de mond van de fjord zag staan, en hij droeg de roerganger op naar land te sturen. Misschien zouden de eilanders ook nog opmerken dat hij de speren intact had weten te bemachtigen.


  Reejaaren was de eerste die hen begroette toen de Bree een paar meter voor de kust voor anker ging. 'Dus je schip is weer zeewaardig, hè? Als ik jou was zou ik de volgende storm een flink eind van het land vandaan over me heen laten gaan.'


  'Juist,' beaamde Barlennan. 'De moeilijkheid van een zee die je niet kent is waar het land zich bevindt. Misschien kun je ons de ligging van het land in deze gebieden vertellen? Of heb je misschien kaarten die we kunnen kopen? Ik had er eerder aan moeten denken daar naar te vragen.'


  'Onze kaarten van deze eilanden zijn natuurlijk geheim,' antwoordde de tolk. 'Maar over een dag of vijftig ben je deze groep uit en dan is er enkele duizenden dagen zeilen naar het zuiden geen land meer. Ik weet niet hoe snel je schip is en ik kan dus niet precies schatten wanneer je daar aankomt. Aanvankelijk zijn het alleen maar eilanden; dan buigt de kust naar het oosten, en als je recht naar het zuiden blijft varen bereik je het op ongeveer -' Hij gaf een positie op die verband hield met de waarden die de veerbalans aangaf, en die overeenkwam met een breedte waar de zwaartekracht vijfenveertig g was. 'Ik zou je over veel van de landen langs die kust kunnen vertellen, maar dat vergt teveel tijd. Samengevat kan ik zeggen dat ze liever handelen dan vechten - hoewel sommigen ongetwijfeld hun best zullen doen om niet te betalen voor wat ze krijgen.'


  'Zullen zij aannemen dat wij spionnen zijn?' vroeg Barlennan vriendelijk.


  Dat risico loop je natuurlijk, hoewel weinigen van hen geheimen bezitten die het stelen waard zijn. Waarschijnlijk, zullen zij juist proberen jullie geheimen te stelen als ze weten dat jullie geheimen hebben. Ik raad je aan het onderwerp vliegen niet aan te roeren als je daar bent.'


  'Dat waren we ook niet van plan,' verzekerde Barlennan hem met leedvermaak, dat hij wist te verbergen. 'Wij danken je voor je raad en informatie.'


  Hij gaf bevel het anker, te lichten en voor het eerst merkte Reejaaren de kano op die nu weer aan het eind van zijn sleepkabel dreef en beladen was met voedsel.


  'Die had ik eerder moeten zien,' zei de tolk, 'Dan zou ik er nooit aan getwijfeld hebben dat jullie uit het zuiden komen. Hoe heb je die van de inboorlingen losgekregen?' Zijn antwoord op deze vraag was Barlennans eerste ernstige fout.


  'O, die hebben we meegenomen; wij gebruiken ze vaak om extra voorraden te vervoeren. Je ziet dat zijn vorm hem makkelijk te slepen maakt.' Het begrip van stroomlijn had hij van Lackland, niet lang nadat hij de kano in zijn bezit had gekregen.


  'O, hebben jullie dit vaartuig ook in jullie land ontwikkeld?' vroeg de tolk nieuwsgierig. 'Dat is interessant; ik heb er in het zuiden nooit een gezien. Mag ik hem eens bekijken óf heb je geen tijd? Wij hebben nooit moeite gedaan ze zelf te maken.' Barlennan aarzelde: hij beschouwde deze laatste opmerking als precies zo'n handigheidje als hij zelf wel toepaste; maar hij zag er geen kwaad in dat de eilander keek, want Reejaaren zou niets meer lerén van een onderzoek van dichtbij dan wanneer hij van de wal af keek. Tenslotte was de vorm van de kano belangrijk, dat kon iedereen zien. Hij. liet de Bree dichter naar de wal drijven, trok de kano aan zijn kabel naar zich toe en gaf hem een duw naar de wal. Reejaaren sprong in de baai en zwom naar het vaartuig toen dit aan de grond liep. Het voorste deel van zijn lichaam krulde omhoog om in de kano te kijken; zijn sterke, van scharen voorziene armen duwden tegen de zijkanten. Deze waren van gewoon hout en veerden sterk mee; toen hij dat merkte stootte de eilander een kreet van alarm uit: de vier vliegtuigen in de lucht doken naar de Bree en de mannen op het strand richtten hun aandacht op het schip.


  'Spionnen!' schreeuwde hij. 'Zet je schip onmiddellijk aan de grond, Barlennan - als dat je ware naam is. Je bent een goede leugenaar, maar deze keer heb je jezelf de gevangenis in gelogen.'


  


  14Het nadeel van holle boten

  


  


  Men had Barlennan gedurende zijn ontwikkelingsjaren diverse malen verteld dat hij zich op een goede dag al pratend zulke moeilijkheden op de hals zou halen dat hij zich er niet meer uit zou kunnen praten. Op verschillende tijdstippen in zijn latere loopbaan was deze voorspelling wel heel dicht bij vervulling gekomen, en telkens had hij zich voorgenomen in de toekomst beter op zijn tong te passen. Zo dacht hij ook nu, terwijl hij zich tegelijk verongelijkt voelde omdat hij niet wist wat hij nu precies had gezegd dat zijn leugenachtigheid aan de eilander had verraden. Hij had ook geen tijd om hierover na te denken: er moest iets gebeuren, en hoe sneller hoe beter. Reejaaren had al bevelen geschreeuwd naar de vliegtuigen om de Bree aan de grond te nagelen als hij het waagde zich naar open zee te begeven, en de katapulten op het strand schoten meteen extra machines de lucht in ter versterking van het aantal dat al vloog. De wind kwam van zee onder zo'n hoek dat hij omhoog boog tegen de verre wand van de fjord, en de vliegers konden dus net zo lang boven blijven als ze wilden. Barlennan had van de mensen geleerd dat ze waarschijnlijk niet erg hoog konden komen - maar wel hoog genoeg om nauwkeurig met projectielen te smijten - omdat ze aangewezen waren op de opwaartse stromingen die de oceaangolven veroorzaakten; maar het schip was nog ver van de zee vandaan waar ze van dergelijke stromingen afhankelijk zouden zijn. Hij had al eens aan den lijve ondervonden hoe nauwkeurig ze konden speerwerpen, en hij zette dadelijk het idee uit zijn hoofd dat hij op zijn laveertalent kon vertrouwen om zijn schip te redden.


  Zoals zo vaak gebeurde nam een lid van de bemanning het initiatief terwijl hij nog bij zichzelf overlegde wat hij het best kon doen, Dondragmer pakte de kruisboog die ze van Reejaaren hadden gekregen, legde er een pijl op, en had het wapen schietklaar met zo'n snelheid dat hij zich onmogelijk alleen met het hijsproject had kunnen bezighouden. Hij draaide het wapen naar het land toe, liet het op zijn enige poot rusten, en richtte op de tolk.


  'Stop, Reejaaren, je gaat de verkeerde kant uit.' De eilander bleef staan. De vloeistof druppelde van zijn lange lichaam toen hij zijn voorstuk omdraaide naar het schip om te kijken wat de stuurman bedoelde. Diens plannen waren duidelijk genoeg, maar een ogenblik lang scheen hij niet geheel zeker van de juiste handelwijze.


  'Als Je wilt gokken dat ik waarschijnlijk zal missen omdat ik nog nooit een van deze dingen heb gehanteerd, ga dan je gang maar. Ik wil het zelf ook wel eens weten. Als je niet razendsnel deze kant op komt reageer ik alsof je een poging doet om te ontsnappen. Vooruit!' Het laatste woord was een brullende snauw die de tolk zijn besluiteloosheid deed vergeten. Hij was blijkbaar niet geheel overtuigd van de incompetentie van de stuurman; hij draaide zich weer om, ging de baai weer in, en zwom naar de Bree. Als hij er al aan dacht zich te verbergen door onder water te duiken, dan miste hij kennelijk de moed om het te proberen. Bovendien was het methaan hier maar een paar centimeter diep, zelfs daar waar het schip lag, zodat het hem niet zou beschermen tegen een pijl die werd afgeschoten met voldoende kracht om acht centimeter diep in hout te dringen, na het afleggen van een weg van veertig meter onder zeven g. Hij dacht natuurlijk niet in getallen, maar hij wist heel goed wat die projectielen vermochten.


  Hij klom aan boord, trillend van woede en angst. 'Denk je dat dit je zal redden?' vroeg hij. 'Je hebt het alleen maar erger voor jezelf gemaakt. De vliegers laten in ieder geval hun speren vallen als je probeert weg te varen, of ik aan boord ben of niet.'


  'Jij gaat ze bevelen dat ze dat niet doen.'


  'Ze zullen mijn bevelen niet gehoorzamen als ze zien dat ik in jullie macht ben; dat zou je moeten weten als je ook maar iets van legers afwist.'


  'Ik heb nooit veel met soldaten opgehad,' antwoordde Barlennan. Hij had het initiatief hernomen, zoals hij gewoonlijk deed als de zaken. eenmaal een bepaalde wending hadden genomen. 'Maar voorlopig zal ik je geloven. We zullen je hier gewoon moeten vasthouden tot die dwaasheid dat wij aan land moeten gaan is afgelopen - tenzij wij in de tussentijd kunnen afrekenen met die vlieger van je. Het is jammer . dat we geen modernere bewapening hebben meegenomen naar deze onderontwikkelde streken.'


  'Schei toch uit met die onzin,' zei de gevangene. 'Jullie hebben niets meer dan die andere wilden in het zuiden. Ik geef toe dat je ons een tijd voor de gek hebt gehouden, maar je hebt je daarnet verraden.'


  'En wat heb ik dan gezegd waardoor jij denkt dat ik loog?'


  'Ik zie geen reden om je dat te vertellen. Het feit dat je het nog niet weet bewijst dat ik gelijk had. Het zou beter voor je zijn geweest als je ons niet zo compleet voor de gek had gehouden; dan waren wij voorzichtiger geweest met geheime gegevens en dan zou je niet zoveel te weten zijn gekomen dat we jullie moeten vernietigen.'


  'En als jij die laatste opmerking niet had gemaakt had je ons misschien tot overgave kunnen overhalen,' mengde Dondragmer zich in het gesprek, 'hoewel ik moet toegeven dat dat niet waarschijnlijk is. Kapitein, ik wed dat je gestruikeld bent over wat ik je al die tijd al heb gezegd. Het is te laat om daar nu nog iets aan te doen. De kwestie is, hoe raken we die vervelende vliegtuigen kwijt? Ik zie geen schepen om ons zorgen over te maken, en de mensen op het strand hebben alleen de kruisbogen van de vliegtuigen die aan de grond stonden. Ik denk dat ze het voorlopig aan de vliegers overlaten.' Hij ging over op het Engels. 'Herinner jij je of je iets gehoord hebt van de Vliegers dat ons zou helpen om van die vliegers af te komen?' Barlennan vertélde dat ze op open zee niet onbeperkt hoog konden vliegen, maar geen van beiden zag wat ze daar op dit moment aan hadden.


  'We zouden met de kruisboog kunnen werken.' Barlennan stelde dit voor in zijn eigen taal en de tolk lachte smadelijk. Krendoranic, de munitie-officier van de Bree, die net als de rest van de bemanning aandachtig had geluisterd, dacht daar minder geringschattend over. 'Laten we dat doen,' viel hij fel uit. 'Er is iets dat ik al wil proberen sinds we bij dat rivierdorp waren.'


  'Wat dan?'


  'Ik geloof dat ik daar niet over moet spreken terwijl onze vriend luistert. In plaats daarvan zullen we het hem laten zien, als je wilt.' Barlennan aarzelde even maar gaf toen toestemming.


  Hij keek ietwat zorgelijk toen Krendoranic een van de vuurkisten opende, maar de officier wist wat hij deed. Hij haalde er een klein pakje uit dat in een lichtdicht materiaal was gewikkeld, wat aantoonde waarmee hij zich althans een deel van de tijd had beziggehouden sinds ze het dorp van de rivierbewoners verlieten.


  Het pakje was min of meer rond, en kennelijk bestemd om met de arm gegooid te worden; zoals alle anderen was ook Krendoranic zeer onder de indruk gekomen van de mogelijkheden van de nieuwe kunst van het gooien; nu ontwikkelde hij zijn denkbeeld nog een stap verder. Hij bond het pakje stevig vast aan een van de pijlen, wikkelde een stuk goed om pakje en pijlschacht en knoopte het aan beide zijden goed vast. Toen legde hij de pijl op de boog. Plichtsgetrouw had hij zich met het wapen vertrouwd gemaakt in de korte tijd dat ze het bezaten, en hij twijfelde niet aan zijn vermogen om een stilstaand doel op een redelijke afstand te raken; van bewegende voorwerpen voelde hij zich niet zo zeker, maar de vliegtuigen konden alleen snel draaien als zij eerst scherp kantelden, en dat zou hem waarschuwen voor koerswijzigingen.


  Op zijn bevel kwam een van de matrozen die tot zijn vlammenwerperploeg behoorden met het ontstekingstoestel naast hem staan. Toen kroop hij, tot intens misnoegen van de Aardbewoners, naar de naastbijzijnde radio en zette de poot van de boog er bovenop om zichzelf en het wapen te steunen bij het omhoog richten. Hierdoor was het voor de menselijke toeschouwers absoluut onmogelijk om te zien wat er gebeurde, want de radio's waren zo opgesteld dat ze van een centraal punt uit rondom zich konden kijken, en geen ervan bestreek de andere.


  Nu vlogen de vliegtuigen op dat ogenblik nog tamelijk laag over, ongeveer vijftien meter boven de baai en recht over de Bree, zodat ze op elk gewenst moment met bombarderen konden beginnen. Zelfs een veel minder geoefend schutter dan de munitie-officier kon dus nauwelijks missen. Toen een van de machines overkwam blafte hij een bevel naar zijn hulp en begon hij het tuig zorgvuldig te volgen. Op het moment dat hij zeker was dat hij goed mikte riep hij een bevel en de hulp hield zijn aansteker tegen het pakje op de langzaam opkomende pijlpunt. Toen het contact gemaakt was drukten Krendoranics scharen op de trekker en een rookspoor gaf de baan van het projectiel door de lucht aan.


  Krendoranic en zijn hulp doken razendsnel terug naar het dek en renden naar de windzijde om buiten bereik van de rook te komen die bij het aansteken ontstaan was; de matrozen die zich aan lijzijde van de plaats van afvuren bevonden sprongen opzij. Toen ze zich eindelijk veilig waanden was de activiteit in de lucht voorbij. De pijl had zijn doel bijna totaal gemist; de schutter had de snelheid van zijn doelwit onderschat. De pijl had de romp bijna helemaal achteraan getroffen en het pakje chloorpoeder brandde er met veel animo. De vuurwolk vrat zich snel naar het achtereinde van het vliegtuig en liet een spoor van rook achter dat de achterop komende machines niet probeerden te ontwijken. De bemanning van het getroffen toestel had geen last van de dampen, maar in een paar seconden waren de staartroeren verbrand. De neus van het zweefvliegtuig zakte en het toestel streek neer op het strand. Piloot en bemanning sprongen eruit vlak voor het de grond raakte. De twee machines die door de rook waren gevlogen werden stuurloos zodra de zoutzuurdampen het personeel bedwelmden, en beide machines gleden de baai in. Alles bij elkaar was het een van de roemrijkste luchtafweerschoten uit de geschiedenis.


  Barlennan wachtte niet tot het laatste slachtoffer neergehaald was maar beval de zeilen te hijsen. De wind werkte tegen, maar het water was diep genoeg voor de zwaarden en hij begon de fjord uit te laveren. Eén ogenblik leek het erop dat de mannen aan het strand hun kruisbogen op het schip zouden afschieten, maar Krendoranic had een tweede van zijn vreselijke projectielen klaargemaakt en richtte zijn boog op het strand; dit gebaar alleen al zond ze rennend op de vlucht - bovenwinds; voor het merendeel waren het verstandige wezens.


  Reejaaren had in stilte toegekeken, terwijl zijn lichaamshouding verslagenheid uitdrukte. Er waren nog zweefvliegtuigen in de lucht en sommige klommen alsof ze van grote hoogte een duikvlucht wilden ondernemen; maar hij wist heel goed dat de Bree betrekkelijk veilig was voor dergelijke pogingen, hoe goed de bemanningen ook konden richten. Een van de zweefvliegtuigen probeerde het inderdaad, van een hoogte van honderd meter, maar een langs hem heenschietend rookspoor verijdelde een goed gericht schot en verder werden er geen pogingen ondernomen. De machines vlogen in grote cirkels rond maar zorgden ervoor buiten schot te blijven, terwijl de Bree zich door de fjord heen naar zee bewoog.


  'Wat voor de donder is er toch gebeurd, Barl?' Lackland kon zich niet langer bedwingen. Nu de menigte op het strand op een flinke afstand was gekomen leek het hem veilig om te spreken. 'Ik heb me er niet mee bemoeid uit angst dat de radio's je plannen zouden bederven, maar laat ons alsjeblieft weten wat je allemaal gedaan hebt.'


  Barlennan gaf een kort overzicht van de voorvallen van de laatste paar honderd dagen, en vermeldde de gesprekken die de toekijkers niet hadden kunnen volgen. Het verslag duurde de hele nacht en bij zonsopgang bevond het schip zich bijna aan de mond van de fjord. De tolk had geschokt en verslagen naar het gesprek tussen de kapitein en de radio geluisterd: hij nam aan, en terecht, dat de eerste de resultaten van zijn spionnage doorgaf aan zijn meerderen, hoewel hij niet begreep hoe dit dan in zijn werk ging. Met het aanbreken van de dag vroeg hij aan land te worden gezet, op een toon die radicaal verschilde van alle andere die hij tot dusver had aangeslagen. Barlennan, die medelijden kreeg met een schepsel dat waarschijnlijk nooit eerder in zijn leven een gunst had gevraagd van iemand van een andere mogendheid, liet hem op vijftig meter van het strand overboord gaan. Lackland zag de eilander met enige opluchting in zee duiken; hij kende Barlennan tamelijk goed, maar wist toch niet precies wat deze onder de gegeven omstandigheden juist oordeelde.


  'Barl,' zei hij na enkele ogenblikken stilte, 'geloof je dat je een paar weken lang de moeilijkheden uit de weg kunt gaan, totdat wij hier onze zenuwen en onze spijsvertering weer gekalmeerd hebben? Iedere keer dat de Bree wordt opgehouden wordt iedereen op deze maan tien jaar ouder.'


  'En wie heeft mij deze moeilijkheden bezorgd?' vroeg de Meskliniet. 'Als ik niet de raad had gekregen beschutting te zoeken tegen een zekere storm - die ik achteraf veel beter op zee had kunnen ondergaan - had ik deze vliegtuigmakers nooit ontmoet. Ik kan niet zeggen dat ik er veel spijt van heb; ik heb een hoop geleerd en ik weet dat een deel van jouw vrienden het schouwspel niet hadden willen missen. Van mijn standpunt uit is deze tocht tot nu toe nogal saai geweest; de paar ontmoetingen die we gehad hebben zijn heel tam verlopen en hebben een verrassende winst opgeleverd.'


  'Waar hou jij eigenlijk meer van, avontuur of geld?'


  'Ja, dat weet ik eigenlijk niet. Af en toe begin ik aan iets omdat het me interessant lijkt; maar uiteindelijk ben ik het blijst als ik er iets aan overhoud.'


  'Concentreer je dan alsjeblieft op wat je met deze tocht gaat verdienen. Als dat helpt zullen wij honderd of duizend scheepsladingen verzamelen van die specerijen die je net verkocht hebt, en ze opslaan waar de Bree overwinterd heeft; dat hebben we er graag voor over als je de gegevens maar verzamelt die wij nodig hebben.'


  'Bedankt, maar ik reken erop dat ik genoeg winst ga maken. Jij zou nog alle plezier uit het leven halen.'


  'Ik was al bang dat je er zo over zou denken. Vooruit dan maar, ik kan je geen bevelen geven, maar onthoud alsjeblieft wat dit voor ons betekent.'


  Barlennan stemde toe, min of meer oprecht, en stuurde zijn schip opnieuw richting zuiden. Enige dagen lang was het eiland dat ze net verlaten hadden achter hen nog zichtbaar, cn vaak moesten ze van koers veranderen om andere eilanden te ontwijken. Een paar maal zagen ze zweefvliegtuigen over de golven scheren op weg van het ene eiland naar net andere, maar die beschreven telkens een wijde boog om het schip. Kennelijk verspreidde het nieuws zich snel onder deze mensen. Tenslotte zonk het laatste stukje land onder de horizon, en de menselijke waarnemers zeiden dat er vooruit verder geen land lag - met het huidige heldere weer was het makkelijk om de positie van het schip goed te bepalen. Bij een zwaartekracht van ongeveer veertig gaven ze het schip een meer zuidoostelijke koers om de landmassa te ontlopen die volgens Reejaaren ver naar het oosten lag. Eigenlijk volgde het schip een betrekkelijk nauwe doorgang tussen twee grote zeeën, maar de straat was veel te breed om de oevers van het schip af te zien.


  Eén klein incident deed zich voor toen ze een eind de nieuwe zee waren opgevaren. Bij ongeveer zestig g begon de kano, die nog altijd trouw aan het einde van zijn kabel volgde, zichtbaar dieper te liggen. Terwijl Dondragmer zijn beste 'heb ik het niet gezegd' gezicht zette en bleef zwijgen, werd het vaartuigje naar de achtersteven getrokken en onderzocht. Er lag vrij veel methaan op de bodem, maar toen de boot was uitgeladen en aan boord getrokken voor inspectie was er geen lek te vinden. Barlennan concludeerde dat buiswater er de schuld van was, hoewel het vocht veel helderder was dan dat van de oceaan. Hij liet de kano in zee terugzakken en laadde hem weer vol, maar gaf een matroos opdracht hem om de paar dagen na te kijken en indien nodig leeg te hozen. Dit bleek een aantal dagen te helpen; de kano lag steeds mooi hoog wanneer hij net was geleegd, maar de snelheid waarmee hij volliep werd steeds groter. Nog tweemaal werd hij aan boord gehesen voor onderzoek, maar zonder resultaat; Lackland, die per radio om advies werd gevraagd, kon geen verklaring geven. Hij opperde dat het hout misschien poreus was, maar in dat geval zou hij van het begin af aan hebben moeten lekken.


  Het hoogtepunt kwam bij meer dan tweehonderd g, toen ze meer dan een derde van de zeereis hadden afgelegd. De dagen werden langer nu de lente vorderde en de Bree steeds verder van zijn zon kwam; de zeelieden ontspanden zich naar rato. De man die voor het hozen moest zorgen lette dus niet zo erg op toen hij de kano naar de achterste vlotten trok en aan boord stapte. Vlak daarop werd hij goed wakker. De kano kwam natuurlijk iets dieper te liggen toen hij instapte; en doordat hij dieper zonk gaf het veerkrachtige hout van de zijwanden iets mee. Door het meegeven van de wanden zonk de kano iets dieper - daardoor gaven de wanden nog meer mee - en daardoor zonk de kano nog wat dieper weg - enzovoort.


  Zoals alle kettingreacties voltrok ook deze zich binnen een opmerkelijk korte tijd. De matroos had nauwelijks tijd om te voelen dat de wanden van de kano naar binnen drukten toen het hele vaartuig zonk en de druk van buiten werd opgeheven. Een groot genoeg deel van de lading was dichter dan methaan zodat de kano zonk, en de matroos merkte dat hij zwom waar hij had verwacht te zullen varen. De kano zonk zo diep als zijn sleeptouw toeliet, en remde de Bree met zo'n ruk af dat de hele bemanning het voelde. De matroos klom weer aan boord van de Bree en legde uit wat er gebeurd was. De voltallige bemanning, behalve degenen die elders bezigheden hadden, rende naar de achtersteven en spoedig was het sleeptouw met de verdronken kano aan het einde ervan opgehaald. Met enige moeite werden de kano en dat deel van de lading dat goed vastgebonden was geweest aan boord gehesen, en werd een van de radio's erop gericht. Het vaartuigje zelf werkte niet erg verhelderend: dankzij de geweldige veerkracht van het hout had de kano zelfs dit platdrukken overleefd. Hij had zijn oorspronkelijke vorm weer terug, en lekte nog steeds niet. Dit laatste werd vastgesteld toen hij opnieuw van zijn lading was verlost.


  Toen Lackland hem inspecteerde schudde hij zijn hoofd: hij had er geen verklaring voor. 'Vertel me precies wat er gebeurd is - wat iedereen die iets heeft gezien precies zag.'


  De Mesklinieten voldeden aan dit verzoek. Barlennan vertaalde het relaas van de matroos die het overkomen was en de paar anderen die het voorval hadden gezien. Natuurlijk verschafte de eerste de belangrijkste informatie.


  'Goede hemel,' mompelde Lackland zacht. 'Wat heb je aan een middelbare schoolopleiding als je je die niet kan herinneren als je hem later nodig hebt? De druk in een vloeistof komt overeen met het gewicht van de vloeistof boven het desbetreffende punt - en zelfs methaan bij een zwaartekracht van een paar honderd g weegt heel wat per verticale centimeter. Dat hout is nauwelijks dikker dan papier; het is nog een wonder dat hij het zo lang heeft uitgehouden.' Barlennan onderbrak deze tamelijk nietszeggende alleenspraak.


  'Ik hoor dat je weet wat er gebeurd is,' zei hij. 'Kun je het ons uitleggen?'


  Lackland probeerde het oprecht, maar slaagde slechts gedeeltelijk. Elk schooljaar weer zijn er een aantal middelbare scholieren die het begrip druk in kwantitatieve betekenis niet kunnen vatten.


  Barlennan begreep wel dat hoe dieper men in zee gaat, hoe hoger de druk wordt, en dat deze toename hoger wordt bij hogere zwaartekracht. Maar hij zag geen verband tussen deze kracht en andere zoals de wind, of zelfs het ongemak dat hijzelf had ervaren toen hij eens bij het zwemmen te snel was gedoken.


  Waar het om ging was natuurlijk dat van elk drijvend voorwerp zich een deel onder water moet bevinden, en dat dat deel vroeg of laat in elkaar wordt gedrukt als het hol is. Barlennan vermeed Dondragmers blik toen deze conclusie bereikt werd, en het troostte hem niet toen de stuurman opmerkte dat dit het punt moest zijn waardoor Reejaaren hem voor een spion aanzag. Holle boten, door zijn eigen volk gebruikt! De eilanders moesten al lang geleden hebben geleerd dat ze in het verre zuiden onbruikbaar waren.


  De lading van de kano werd op het dek opgeslagen en de reis voortgezet. Barlennan kon het niet over zijn hart krijgen afstand te doen van het thans onbruikbare vaartuigje, ofschoon het behoorlijk veel ruimte in beslag nam. Hij probeerde de nutteloosheid van het ding te verbergen door het vol te stapelen met voedsel: zonder de hoge boorden van de kano zou het niet zo hoog opgetast kunnen worden. Dondragmer wees erop dat het de buigbaarheid van het schip verminderde omdat het twee vlotten in beslag nam, maar de kapitein trok zich er niets van aan.


  De tijd verstreek; eerst honderden en toen duizenden dagen.


  Voor de Mesklinieten die van nature een lang leven hadden betekende dit weinig; voor de Aardbewoners werd de reis geleidelijk een saaie affaire, een deel van de dagelijkse sleur. Ze keken toe en praatten met de kapitein, terwijl de lijn op de wereldbol langzaam maar zeker langer werd; ze maten en rekenden om posities en koersen te bepalen als de kapitein erom vroeg; ze onderwezen Engels en probeerden een Mesklinietische taal te leren van matrozen die zich soms ook verveelden; kortom, ze wachtten, ze werkten wanneer dat mogelijk was, en ze doodden de tijd terwijl er vier Aardse maanden - negenduizendvierhonderd en nog wat Mesklinietische dagen - voorbij gingen. De zwaartekracht nam toe van de honderdnegentig waar de kano gezonken was tot vierhonderd en toen tot zeshonderd, zoals de houten veerbalans die als breedtemeter van de Bree fungeerde aangaf. De dagen werden langer en de nachten korter, totdat de zon zich tenslotte helemaal rond de hemel bewoog zonder ooit de horizon te raken, hoewel hij er in het zuiden wel dichtbij kwam. De zon leek gekrompen te zijn voor de matrozen, die tijdens de korte tijd dat de baan van Mesklin door het perihelium voerde gewend waren geraakt aan een grotere zon. De horizon, zoals die vanaf het dek van de Bree en door de kijkradio's te zien was bevond zich steeds boven het schip, zoals Barlennan maanden geleden al zo geduldig aan Lackland had uitgelegd; hij luisterde toegeeflijk naar de verzekering dat het gezichtsbedrog was.


  Het land dat eindelijk voor hen opdoemde lag klaarblijkelijk ook boven hen; en hoe kon een illusie tenslotte juist blijken te zijn? Het land lag er echt. Dit werd bewezen toen ze het bereikten, aan de uitmonding van een enorme baai die zich ongeveer drieduizend kilometer naar het zuiden uitstrekte, de helft van de resterende afstand tot de gestrande raket. Ze zeilden de baai in, langzamer naarmate hij versmalde tot een wijde riviermond, en ze moesten laveren in plaats van dat ze met hulp van de Vlieger gunstige winden konden opzoeken; eindelijk zeilden ze de rivier op die in de baai uitmondde. Zeilen deden ze hier niet meer, behalve tijdens de zeldzame gunstige perioden; de stroom tegen de stompe voorzijde van de vlotten was gewoonlijk te sterk voor de zeilen, hoe breed de rivier ook nog was. In plaats van zeilen trokken ze, waarbij één wacht tegelijk zich aan land begaf met touwen; bij deze zwaartekracht bezat zelfs één enkele Meskliniet een respectabele trekkracht. Een aantal weken verstreek, waarin de mensen van de Aarde hun verveling verloren en de spanning in het station op Toorey groeide. Het doel was bijna in zicht, en de hoop werd weer levendig.


  Die hoop werd de bodem ingeslagen, net als maanden geleden toen Lacklands tank de reis moest staken. De reden was vrijwel dezelfde: maar deze keer stonden ze aan de voet van een klif en niet aan de top. De klif was honderd meter hoog, niet twintig, en bij zevenhonderd g waren klimmen, springen, en andere snelle methoden van voortbeweging, waarin ze zich bij de verre Rand zo vrolijk hadden uitgeleefd, totaal onmogelijk voor de sterke kleine monsters die liet schip bemanden.


  De raket lag tachtig kilometer verder, in horizontale richting; in verticale richting betekende het voor een menselijk wezen het equivalent van een klim van vijfenvijftig kilometer tegen een loodrechte rotswand op.


  


  15Hoge grond

  


  


  De verandering die over de opvarenden van de Bree was gekomen was niet tijdelijk. De onberedeneerde, geconditioneerde angst voor hoogten die hen van hun geboorte af aan was bijgebracht was verdwenen. Hun normale gezonde verstand hadden ze nog wel; en op dit deel van de planeet was een val van een halve lichaamslengte bijna zeker dodelijk; ondanks hun taaie organisme. Ook al waren ze veranderd, de meesten voelden zich ongerust toen ze de Bree afmeerden aan de oever van de rivier op maar een paar meter van de steil oprijzende klif die hen van de gestrande raket scheidde.


  De in stilte toekijkende Aardbewoners probeerden vergeefs een manier te bedenken om de barrière te overwinnen. Geen enkele raket die de expeditie bezat kon opstijgen onder zelfs maar een fractie van de polaire zwaartekracht van Mesklin; de enige die ooit voor dat doel was geconstrueerd stond onbeweeglijk op de planeet. En al kon het ding bemand opstijgen, dan nog was er geen menselijke of niet-menselijke piloot die op die plaats zou kunnen leven; de enige wezens


  die dat wel konden, konden evenmin onderwezen worden hoe ze een raket moesten besturen als een Bosjesman die zo uit de wildernis wordt geplukt.



  'De reis is gewoon nog niet bijna voorbij, zoals we eerst dachten.' Rosten die naar de projectiekamer was geroepen analyseerde de situatie vlot. 'Er moet een weg zijn naar het plateau of de helling aan de andere kant van de klif - wat het ook mag zijn. Ik geef toe dat er geen manier schijnt te zijn om op de klif te komen; maar ik zie niets dat ze belet er omheen te gaan.' Lackland gaf dit door aan de kleine kapitein.


  'Dat is waar,' antwoordde de Meskliniet. 'Maar er zijn wat moeilijkheden. Het wordt steeds moeilijker om voedsel uit de rivier te halen; we zijn al heel ver weg van de oceaan. Bovendien hebben we geen idee hoe ver we misschien nog moeten reizen, en dat maakt het bijna onmogelijk om plannen te maken voor voedsel en andere benodigdheden. Hebben jullie een kaart of kunnen jullie er een maken met voldoende details om een intelligente koers uit te kunnen zetten?'


  'Een goed idee. Ik zal zien wat we kunnen doen.' Lackland keerde zich af van de microfoon en zag verscheidene bezorgde gezichten. 'Wat is er aan de hand? Kunnen we geen fotografische kaart maken zoals we van de gebieden om de evenaar hebben gemaakt?'


  'Zeker,' antwoordde Rosten. 'Er kan een kaart worden gemaakt, waarschijnlijk met een massa details; maar het wordt wel moeilijk. Bij de evenaar kon een raket in een cirkelbaan op duizend kilometer van het oppervlak elk punt bestrijken - net bij de binnenste grens van de ring. Maar hier is een cirkelbaan niet goed genoeg. We zouden een of andere hyperbolische baan moeten nemen om zonder buitensporig brandstofverbruik foto's te kunnen maken; en dat betekent een snelheid van een paar honderd kilometer per seconde ten opzichte van het oppervlak. Je begrijpt wat voor foto's dat worden. Ik denk dat we van zeer grote hoogte zullen moeten fotograferen met lenzen met een grote brandpuntsafstand; en dan maar hopen dat er genoeg details op komen om Barlennan tevreden te stellen.'


  'Daar had ik niet aan gedacht,' bekende Lackland. 'Maar we kunnen het doen; en bovendien zie ik geen andere mogelijkheid. Barlennan zou wel zonder kaart op stap kunnen gaan, maar dat zou teveel gevraagd zijn.'


  'Precies. We zullen een van de raketten lanceren en aan het werk gaan.' Lackland bracht de strekking van dit gesprek over aan Barlennan, die antwoordde dat hij bleef waar hij was tot de nodige gegevens verzameld waren.


  'Ik kan de rivier opgaan en rechts langs de klif gaan, of ik kan het schip en de rivier verlaten en naar links lopen. Aangezien ik niet weet wat het gunstigst is met het oog op de afstand zullen we hier wachten. Ik ga natuurlijk het liefst de rivier op; het voedsel en de radio's op een wandeltocht meenemen is geen pretje.'


  'Hoe staat het met het voedsel? Je zei dat het zover van de zee moeilijk werd.'


  'Het is schaarser, maar het is hier geen woestijn. We kunnen er nog een tijd mee doen. Maar als we over land moeten zullen we jou en je kanon missen. Die kruisboog is negentiende van de reis alleen maar een museumstuk geweest.'


  'Waarom hou je hem dan?'


  'Net wat ik zeg - het is een mooi museumstuk en musea betalen goede prijzen. Niemand thuis heeft ooit van een wapen gedroomd dat werkt door dingen te gooien - laat staan dat ze er ooit een gezien hebben. Je kunt zeker niet een van je kanonnen missen, hè? Het hoeft niet eens te werken.'


  Lackland lachte. 'Ik vrees van niet; we hebben er maar één. Ik denk niet dat we het nog nodig zullen hebben, maar als ik hem zomaar weggeef krijg ik later moeilijkheden.' Barlennan gaf het equivalent van een begrijpend knikje en wijdde zich weer aan zijn plichten. Hij had heel wat bij te werken aan de Kom die zijn wereldbol was; de hele tocht lang hadden de Aardlingen hem zijn positie en de afstanden tot het land in alle richtingen opgegeven, zodat hij het grootste deel van de kusten van de twee zeeën die hij had doorkruist op de holle kaart kon aanbrengen.


  Het was ook nodig om de voedselsituatie onder ogen te zien. Zoals hij Lackland had verteld was het niet dringend, maar van nu af aan zou er toch meer met de netten gewerkt moeten worden. De rivier zelf, nu ongeveer tweehonderd meter breed, scheen voldoende vis te bevatten voor hun onmiddellijke behoeften, maar het land was niet zo veelbelovend. Steenachtig en kaal strekte het zich aan de ene zijde van de rivier enkele meters uit om dan abrupt te eindigen tegen de voet van de klif; aan de andere kant volgde de ene heuvel de andere op, kilometers lang en waarschijnlijk tot ver voorbij de horizon. De rotswand was zo glad als glas, zoals soms ook op Aarde het geval is met rotsen die bij een aardverschuiving langs elkaar gegleden zijn. Om hem te beklimmen zouden zelfs op Aarde het gewicht en de eigenschappen van een vlieg vereist zijn (op Mesklin zou de vlieg te zwaar zijn geweest). Er was begroeiing, maar niet in grote hoeveelheden en de eerste vijftig dagen van hun verblijf had geen enkel lid van de bemanning op het land een spoor gezien van dierlijk leven. Soms dacht iemand dat hij beweging zag, maar telkens bleken het schaduwen te zijn van de rondcirkelende zon die zich nu alleen nog voor ze verborg als hij periodiek achter de klif verdween. Ze waren nu zo dicht bij de zuidpool dat er de hele dag geen zichtbaar verschil in de zonnehoogte optrad.


  De mensen van de Aarde brachten hun tijd wat actiever door. Vier leden van de expeditie, Lackland incluis, bemanden de raket en lieten zich van de snel bewegende maan naar de planeet vallen. Vanwaar zij vertrokken zag de wereld eruit als een bord met een geringe bobbel in net midden; de ring was eenvoudig een lijn van licht, die scherp afstak tegen de zwarte, met sterren bezaaide achtergrond en de afplatting van de reusachtige planeet overdreef.


  Toen de motoren werden aangezet om de draaisnelheid van de maan te neutraliseren en tegelijk de raket uit het equatoriale vlak van Mesklin te brengen veranderde het beeld. De ring toonde zich voor wat hij was, maar het feit dat hij ook uit twee delen bestond deed het stelsel nog niet op dat van Saturnus lijken. De afplatting van Mesklin was veel te groot dan dat het op iets anders kon lijken dan zichzelf -een polaire diameter van dertigduizend kilometer vergeleken met een equatoriale van ongeveer zevenenzeventigduizend moet je zien om te geloven. Alle leden van de expeditie hadden het al vaak genoeg gezien, maar ze vonden het nog steeds fascinerend.


  De val uit de baan van de satelliet gaf de raket een zeer hoge snelheid, maar zoals Rosten had gezegd was hij niet hoog genoeg. Ook de aandrijving moest benut worden; en hoewel ze de pool op enige duizenden kilometers overvlogen moest de fotograaf toch snel werken. Er werden in totaal drie vluchten gemaakt, die elk twee à drie minuten tijd om te fotograferen opleverden, waarna vele minuten nodig waren voor de snelle tocht rond de rest van de planeet. Ze namen de foto's telkens met een andere zonnestand, zodat de hoogte van de klif aan alle kanten gemeten kon worden door het berekenen van de lengten van de schaduwen. Toen, terwijl de foto's reeds ontwikkeld op een van de kaartentafels lagen, verbrandde de raket nog meer brandstof om van zijn hyperbolische baan in een wijde boog te komen die de baan van Toorey kruiste, en om tevens zijn snelheid te verminderen zodat ze niet al te erg hoefden te versnellen als ze er aankwamen. De extra tijd die deze manoeuvre met zich meebracht konden ze zich wel veroorloven; het karteren kon tijdens de tocht beginnen.


  Zoals gewoonlijk als het om Mesklin ging waren de resultaten boeiend, zo niet verrassend. Het verrassende was in dit geval het formaat van het stuk aardkorst dat in zijn geheel omhoog scheen te zijn geduwd. De vorm leek nogal op die van Groenland. De landmassa was ongeveer vijf en een half duizend kilometer lang, en de punt wees ongeveer naar de zee waar de Bree vandaan was gekomen. De rivier die erheen leidde liep er met een wijde lus omheen en raakte de rand bijna helemaal aan de andere kant, in het midden van de brede zijde van de wig. De hoogte aan de randen was ongelooflijk uniform; de schaduwmetingen gaven aan dat de hoogte aan het puntige einde misschien iets groter was dan bij de huidige positie van het schip, maar dan wel heel weinig.


  Behalve op één plaats. Eén foto, en één alleen, toonde een flauw schaduw hetgeen zou kunnen wijzen op een minder steile helling. Die bevond zich in de brede zijde van de wig, dertienhonderd kilometer van waar het schip nu was. Nog prettiger was dat het bovenstrooms lag en dat de rivier dicht langs de voet van de klif bleef stromen. Op de plaats waar de schaduw onderbroken werd vormde nij een lus naar buiten alsof hij een bocht maakte rond de puinhoop van een ingestorte helling, hetgeen zeer veelbelovend was. Het betekende dat Barlennan zesentwintig- of zevenentwintighonderd kilometer moest afleggen in plaats van tachtig, en de helft ervan over land; maar zelfs de tocht over land zag er niet onoverkomelijk uit. Lackland vertelde dit aan de anderen, maar kreeg als antwoord de raad een meer gedetailleerd onderzoek in te stellen naar de aard van het terrein waarover zijn kleine vriend zou moeten reizen. Dit stelde hij uit tot na de landing, omdat het station daar beter de gelegenheid voor bood.


  Eenmaal terug gaven microscopen en dichtheidsmeters in de handen van beroepscartografen een minder opwekkend beeld, omdat het plateau tamelijk ruw leek. Er was geen spoor van rivieren of andere oorzaken voor de breuk in de muur die Lackland had gezien; maar dat er een breuk was werd volmondig bevestigd. De dichtheidsmeter gaf aan dat het midden van de hoogvlakte lager was dan de rand, zodat het eigenlijk een reusachtige ondiepe kom was; maar de diepte kon niet nauwkeurig bepaald worden omdat zich er geen duidelijke schaduwen bevonden. De deskundigen waren er echter zeker van dat het diepste punt nog altijd een flink stuk boven het omringende land lag.


  Rosten bekeek de uiteindelijke resultaten van het werk en snoof.


  'Meer kunnen we vrees ik niet voor hem doen,' zei hij tenslotte. 'Ik zou dit land niet cadeau willen hebben, al kon ik erin leven. Charlie, je zult een manier moeten bedenken om ze morele steun te verlenen; ik zie niet hoe we ze daadwerkelijk kunnen steunen.'


  'Ik doe de hele tijd al mijn best. Het is vervelend dat zich dit nu openbaart, nu we zo dicht bij het doel zijn. Ik hoop niet dat hij het opgeeft omdat het onbegonnen werk is; hij gelooft nog steeds niet alles wat wij zeggen, weet je. Ik wou dat iemand die illusie van die hoge horizon tot zijn - en mijn - tevredenheid kon verklaren; misschien verlaat hij dan het idee dat zijn wereld een kom is, en dat het voor vijftig procent bijgeloof van ons is dat we van een andere planeet beweren te komen.'


  'Bedoel je dat je niet begrijpt waarom het lijkt alsof de horizon boven je ligt?' riep een van de meteorologen geschokt.


  'Niet in detail, maar ik begrijp dat de dichtheid van de lucht er iets mee te maken heeft.'


  'Maar het is echt eenvoudig genoeg -'


  'Niet voor mij.'


  'Het is voor iedereen eenvoudig. Je weet hoe de laag warme lucht vlak boven een weg op een zonnige dag het licht onder een kleine hoek terugkaatst naar omhoog, omdat die warme lucht minder dicht is en het licht zich er sneller in voortplant; wat je aanziet voor water is de weerkaatsing van de hemel. Er komen nog wel grotere luchtspiegelingen voor, ook op Aarde, maar ze zijn toch allemaal op hetzelfde gebaseerd: een 'lens' of 'prisma' van koudere of warmere lucht breekt de lichtstralen. Hier hebben we hetzelfde, behalve dan dat de zwaartekracht de schuldige is; zelfs waterstof wordt snel minder dicht als de hoogte toeneemt. De lage temperatuur speelt natuurlijk ook een rol.'


  'Het zal wel als jij het zegt; ik ben geen -' Lackland kreeg geen kans om zijn opmerking af te maken. Rosten viel hem scherp en ernstig in de rede.


  'Hoe snel neemt die dichtheid precies af met het toenemen van de hoogte?' De meteoroloog haalde een rekenliniaal uit zijn zak en manipuleerde hem enige ogenblikken zwijgend.


  'Ruw genomen, en als we een gemiddelde temperatuur aannemen van min honderdzestig, daalt hij op een hoogte van vierhonderdvijftig of vijfhonderd meter tot één procent van de waarde aan het oppervlak.' Een verbijsterde stilte volgde op zijn woorden.


  'En hoe ver daalt hij op honderd meter?' Eindelijk kreeg Rosten de vraag eruit. Het antwoord kwam na een ogenblik.


  'Ruw geschat, zeventig of tachtig procent - waarschijnlijk wat meer.'


  Rosten trommelde een paar minuten lang met zijn vingers op de tafel, en keek ernaar; toen keek hij de anderen aan. Allen keken zwijgend terug.


  'Ik neem aan dat niemand een slimme uitweg uit deze moeilijkheid weet? Of is er iemand die echt gelooft dat Barlennans mensen kunnen leven en werken bij een luchtdruk die voor hen even abnormaal is als de luchtdruk op Aarde op twaalf of vijftien kilometer voor ons is?'


  'Ik weet het niet zeker.' Lackland fronste zijn voorhoofd en Rosten keek wat opgewekter. 'Lang geleden was er eens sprake van dat hij vrij lang onder water - sorry, methaan - kon blijven en flinke afstanden kon zwemmen. Je herinnert je dat die rivierbewoners de Bree op die manier moeten hebben verplaatst. Als het zoiets is als adem inhouden of een luchtvoorraad bewaren zoals onze walvissen doen hebben we er niet veel aan; maar als hij een behoorlijk deel van de waterstof die hij nodig heeft krijgt van wat er in de zeeën en rivieren van Mesklin is opgelost dan is er misschien enige hoop.' Rosten dacht even na.


  'Goed. Roep je vriend op en vraag hem alles wat hij weet over zijn ademhaling. Rick, jij zoekt op of vindt uit wat de oplosbaarheid van waterstof in methaan is bij acht atmosfeer druk, temperatuur tussen min honderdvijfenveertig en en honderdtachtig Celsius. Dave, steek die rekenliniaal in je zak en rep je naar de computer; bereken zo nauwkeurig mogelijk de dichtheid van de waterstof bovenop die klif als de natuurkunde, de scheikunde, de wiskunde en de goden van de goede weermannen je toestaan. En verder, zei je niet dat er midden in sommige van die tropische orkanen drukdalingen van wel drie atmosfeer voorkomen? Charlie, vraag aan Barlennan of hij en zijn mensen dat gevoeld hebben, en zoja in welke mate. Laten we aan het werk gaan.' De vergadering ging uiteen en de leden wijdden zich aan hun taken. Rosten bleef met Lackland in de projectiekamer om naar diens gesprek met de Meskliniet ver beneden hen te luisteren.


  Barlennan beaamde dat hij zonder moeite lange tijd onder water kon zwemmen; maar hij had geen idee hoe het werkte. Hij ademde niet, en hij kreeg niet een soort gevoel van verstikking als hij lang onderbleef. Bleef hij te lang onder water en was hij te actief, dan trad er een soort van slaperigheid op, zoals hij het beschreef: verloor hij werkelijk het bewustzijn dan gebeurde er verder niets; hij kon dan net zo veel later als wenselijk eruit gehaald en weer tot leven gebracht worden, zolang hij intussen maar niet van honger omkwam. Kennelijk was er genoeg waterstof in oplossing in Mesklins zeeën om hem in leven te houden, maar niet genoeg om normaal actief te blijven. Rosten leefde zichtbaar op.


  'Ik heb zelfs geen gevoel van onbehagen in het centrum van de ergste stormen die ik ooit heb meegemaakt,' ging de kapitein voort. 'In ieder geval was niemand te zwak om zich vast te houden bij de orkaan die ons op het eiland van de zweefvliegers slingerde. Hoewel we natuurlijk maar een paar minuten in het centrum ervan waren. Maar wat is er voor moeilijks? Ik begrijp niet waar al deze vragen heenleiden.' Lackland keek zijn chef aan om toestemming, wat deze met een knikje verleende.


  'We hebben ontdekt dat de lucht op de top van de klif waar onze raket staat veel dunner is dan aan de voet. We twijfelen er ernstig aan of er genoeg lucht is om jullie op de been te houden.'


  'Maar het is maar honderd meter hoog; waarom zou het na zo'n korte afstand al zoveel veranderen?'


  'Dat komt door die zwaartekracht van jullie; het kost teveel tijd om uit te leggen hoe het precies zit, maar op elke planeet wordt de lucht dunner naarmate je hoger komt, en hoe hoger de zwaartekracht, hoe sneller dat gaat. Op jouw wereld is alles een beetje extreem.'


  'Maar waar is de luchtdruk normaal voor deze wereld?'


  'Op zeeniveau; al onze metingen zijn daarop afgestemd.'


  Barlennan dacht even na. 'Dat lijkt me dwaas; het klinkt logischer om als basis een niveau te nemen dat gelijk blijft. Onze zeeën gaan in de tijd van een jaar honderd meter op en neer, en ik heb nooit speciale veranderingen in de lucht opgemerkt.'


  'Dat klopt, om verschillende redenen: de voornaamste is dat je op zeeniveau blijft zolang je aan boord Van de Bree bent, waar je steeds aan de voet van de atmosfeer bent. Misschien zie je het beter als je het opvat als de kwestie hoe zwaar de lucht boven je is en welk gewicht je onder je hebt.'


  'Dan is er nog steeds iets dat niet klopt,' antwoordde de kapitein. 'Onze steden gaan niet met het zeeniveau mee omhoog en omlaag. Ze liggen in de lente gewoonlijk aan de kust, en in de herfst tussen de driehonderd en drieduizend kilometer landinwaarts. De helling van het land is natuurlijk erg flauw, maar ik weet zeker dat ze in het najaar minstens honderd meter boven de zee liggen.' Lackland en Rosten staarden elkaar even zwijgend aan: toen zei Rosten: 'Maar in jouw land lig je een heel stuk van de pool af - nee, dat is muggenzifterij. Zelfs als de zwaartekracht maar een derde maal zo groot was zou je geweldige drukverschillen moeten ervaren. Misschien nemen we novavoorzorgen voor een rode dwerg.' Hij wachtte even, maar de Meskliniet gaf geen antwoord. 'Barlennan, ben je dan bereid om in ieder geval te proberen op de hoogvlakte te komen? Natuurlijk zullen we niet aandringen als het te moeilijk wordt, maar je weet hoe belangrijk het voor ons is.'


  'Natuurlijk ben ik bereid; wij zijn nu eenmaal hier, en ik heb geen reden om aan te nemen dat wat er komen gaat lastiger wordt dan wat we al gehad hebben. Bovendien wil ik...' Hij zweeg even, ging toen op een ander onderwerp over. 'Hebben jullie al een manier gevonden om naar boven te komen, of was het een hypothetische vraag?' Lackland nam zijn deel van het gesprek weer op zich. 'We hebben iets gevonden dat er als een pad uitziet, ongeveer dertienhonderd kilometer bovenstrooms van waar je nu zit. We weten niet zeker of je het kunt beklimmen; het lijkt op een rotsverschuiving met een bijzonder flauwe helling, maar we kunnen niet zeggen hoe groot de rotsblokken zijn. Maar als je er daar niet op kunt komen, dan gaat het helemaal niet. De klif schijnt over de hele linie verticaal te zijn, behalve op dat ene punt.'


  'Goed, dan gaan we stroomopwaarts. Zelfs kleine rotsen beklim ik op deze breedte liever niet, maar we zullen ons best doen. Misschien kunnen jullie ons aanwijzingen geven als je de doorgang door de kijkradio's ziet.'


  'Ik ben bang dat het nogal lang duurt voor jullie er zijn.'


  'Niet zo erg lang; om de een of andere reden waait er een wind langs de klif in de richting die wij willen varen. Sinds we hier zijn aangekomen zijn de richting en de sterkte ervan niet veranderd. Hij waait niet zo hard als een normale zeewind, maar ik geloof dat hij sterk genoeg is om de Bree tegen de stroom op te blazen - als de rivier verderop niet al te snel wordt.'


  'Hij wordt in ieder geval niet veel smaller, tenminste niet op het stuk dat jullie zullen bevaren. Als de stroom sneller wordt moet dat komen doordat de rivier ondieper wordt. Het enige wat we kunnen zeggen is dat er op geen van de foto's een spoor van stroomversnellingen te zien was.'


  'Goed, Charles. We vertrekken zodra alle jachtgroepen terug zijn.'


  Een voor een kwamen de ploegen jagers terug naar het schip, allemaal met enig voedsel, maar zonder interessante berichten. Het golvende terrein strekte zich in alle richtingen minstens even ver uit als de groepen gegaan waren; de dieren waren klein, de stroompjes schaars, en de begroeiing gering, behalve om de paar bronnen heen. Het moreel was wat gezakt, maar steeg bij het nieuws dat de Bree weer op reis zou gaan. De weinige uitrustingstukken die gelost waren werden snel weer op de vlotten geladen, en het schip werd van de oever geduwd. Even dreef het af naar zee terwijl de zeilen werden gehesen en vastgezet; toen vulden ze zich met de vreemd constante wind en bewoog het schip zich tegen de stroom op, nog onbekende gebieden tegemoet van de grootste planeet die de mens ooit geprobeerd had te onderzoeken.


  


  16De windvallei

  


  


  Barlennan verwachtte dat de rivieroevers kaler zouden worden naarmate hij verder voer, maar het tegendeel was het geval. Bosjes kronkelende, octopusachtige struiken groeiden aan beide oevers dicht tegen de grond, behalve daar waar de klif aan de linkerkant te dicht bij de rivier kwam om ruimte over te laten. Na de eerste honderdvijftig kilometer van de plek waar ze gewacht hadden vloeiden er enkele beken in de rivier uit; en een aantal matrozen bezworen hem dat ze dieren tussen de planten zagen bewegen. De kapitein kwam in de verleiding om een jachtgroep uit te sturen, maar om twee redenen zag hij hiervan af. De ene reden was de wind die nog steeds constant in de goede richting woei, de andere was zijn verlangen om het einde van de reis te bereiken en de wonderlijke machine te onderzoeken die de Vliegers neergezet en verloren hadden op de poolwoestenij van zijn wereld.


  Met het voortschrijden van de tocht verbaasde de kapitein zich steeds meer over de wind; nog nooit tevoren was het hem overkomen dat hij langer dan een paar honderd dagen in dezelfde richting had gewaaid. Thans behield hij niet alleen zijn richting, maar draaide hij zelfs met de boog van de klif mee, zodat hij bijna steeds recht van achter kwam. Barlennan schafte de wacht niet af, maar hij maakte geen bezwaar als iemand een dag of zo geen aandacht schonk aan zijn deel van het want. Hijzelf was de tel kwijt van het aantal dagen dat verlopen was sinds de zeilen voor het laatst bijgesteld hadden moeten worden.


  De rivier behield zijn breedte, zoals de Vliegers hadden voorspeld; wat zij ook als een mogelijkheid hadden voorzien, namelijk dat hij ondieper en sneller zou worden, gebeurde ook. Hierdoor verminderde de vaart van de Bree, maar niet zoveel als het geval had kunnen zijn, want de wind begon krachtiger te worden. Kilometer na kilometer ging voorbij, en dag na dag; en de meteorologen werden er wild van. Bijna onmerkbaar kroop de zon hoger in zijn cirkels rond de hemel, maar veel te langzaam om de geleerden te overtuigen dat dit de oorzaak was van de verhoogde windsnelheid. Het werd duidelijk, zowel voor de mensen als voor de Mesklinieten, dat iets in de plaatselijke topografie verantwoordelijk moest zijn; en tenslotte voelde Barlennan zich zeker genoeg om even te stoppen en een ploeg mensen aan land te zetten, in de overtuiging dat de wind nog zou waaien als ze weer aan boord kwamen.


  De wind was er inderdaad nog, en opnieuw gleden de kilometers onder de Bree door. Dertienhonderd kilometer, hadden de Vliegers gezegd. Door de stroming van de rivier gaf het log natuurlijk veel meer aan, toen tenslotte de voorspelde breuk in de rotsmuur eindelijk ver voor hen uit in zicht kwam.


  Een tijd lang stroomde de rivier er vandaan zodat ze hem in profiel konden zien - het was een bijna vlakke helling die onder een hoek van twintig graden uit de onderste vijftien meter van de klif omhoog rees. Toen ze dichterbij kwamen wendde de rivier zich tenslotte van de rotswand af en konden ze zien dat de helling in werkelijkheid een waaiervormige aardverschuiving was die ontsprong aan een kloof die minder dan vijftien meter breed was. In de kloof werd de helling steiler, maar was hij misschien nog wel te beklimmen; niemand kon het zeggen voor ze dicht genoeg genaderd waren om te kunnen zien uit welk soort puin de helling bestond. Op het eerste gezicht zag het er bemoedigend uit; waar de rivier de voet van de helling beroerde bestond deze uit grind dat zelfs volgens de maatstaven van de bemanning klein was. Als de kiezelstenen niet te los lagen zou het beklimmen makkelijk moeten zijn.


  Nu voeren ze naar een punt recht tegenover de opening en tegelijk begon eindelijk de wind te draaien. Hij woei nu loodrecht van de klif af, en de snelheid nam ongelooflijk toe. Het zwakke gemurmel dat de bemanningsleden en de Aardbewoners de laatste paar dagen hadden gehoord zwol opeens aan tot een gebrul en toen de Bree recht voor de opening kwam begrepen ze wat de bron van het geluid was.


  Een harde luchtstroom smakte tegen het vaartuig, zo hard dat het sterke weefsel van de zeilen bijna scheurde, en zond het dwars over de rvier, weg van de rotsmuur. Op hetzelfde moment veranderde het gebulder van de wind in een explosief gebrul, en minder dan een minuut later worstelde het schip tegen een storm zoals het die sinds de evenaar niet meer had meegemaakt. Het duurde maar even; de zeilen waren al gereedgemaakt voor een dwarse wind en gaven het schip nu voldoende snelheid om het langs de ergste wind te voeren voor het aan de grond kon lopen. Zodra ze de luchtstroom gepasseerd waren stuurde Barlennan haastig naar stuurboord en probeerde hij op verhaal te komen terwijl het schip de kleine afstand naar de wal overstak. Daarna deed hij wat een gewoonte aan het worden was in ongewone omstandigheden: hij riep de Aardlingen op en vroeg om een verklaring. Ze stelden hem niet teleur; hij kreeg onmiddellijk antwoord van een van de weermannen, op de vibrerende toon die de kapitein had leren associëren met menselijk plezier.


  'Dat verklaart de zaak, Barl! Het komt door die komvorm van de hoogvlakte! Ik denk dat jullie daar boven veel makkelijker kunnen leven dan we gedacht hadden. Ik begrijp niet dat we er niet eerder aan hebben gedacht!'


  'Waaraan niet?' De Meskliniet snauwde niet direct, maar dat hij verbijsterd was leed geen twijfel voor de matrozen die hem hoorden.


  'Denk je eens in wat een fenomeen als dit in jullie zwaartekracht, klimaat en atmosfeer vermag! Kijk: de winter in het deel van Mesklin dat jullie kennen - het zuidelijk halfrond - valt op dezelfde tijd dat jullie wereld de zon zo dicht mogelijk passeert. Dan is het zomer in het noorden en verdampt de ijskap - daarom hebben jullie voortdurend zulke verschrikkelijke stormen in dat seizoen. Dat wisten we al. De condenserende vloeistof - methaan - geeft warmte af en verwarmt de lucht in jullie halfrond, ook al zien jullie de zon drie of vier maanden niet. De temperatuur stijgt waarschijnlijk tot bij het kookpunt van methaan - iets van min honderdvijfenveertig graden bij deze druk aan de oppervlakte. Waar of niet? Is het niet heel wat warmer in de winter?'


  'Ja,' gaf Barlennan toe.


  'Juist. Die hogere temperatuur betekent dat jullie lucht niet zo snel dun wordt met het toenemen van de hoogte - je zou kunnen zeggen dat de hele atmosfeer expandeert. Hij zet uit, en vloeit over de rand in die kom waar jullie nu naast zitten, net als water in een zinkend soepbord. Dan passeren jullie de voorjaarsequinox, de stormen verdwijnen en Mesklin begint van de zon weg te draaien. Jullie koelen af - nietwaar? - en de atmosfeer krimpt weer in: maar de kom bevat nog een hoop lucht met een druk die nu hoger is dan op dezelfde hoogte buiten de kom. Een deel ervan vloeit natuurlijk over de rand en waait weg aan de voet van de klif, maar wordt naar links afgebogen door de draaiing van de planeet. Voor een groot deel is dat de wind die jullie voortgeholpen heeft. Het restant is die luchtstroom die jullie net gepasseerd zijn en die uit de kom wegvloeit op de enige plaats waar dat kan. Daardoor ontstaat aan beide kanten van de kloof een gedeeltelijk vacuum, zodat de lucht daarheen stroomt. Heel eenvoudig!'


  'Heb je dit allemaal bedacht toen ik door die luchtstroom heenvoer?' vroeg Barlennan droog.


  'Ja - het schoot me opeens te binnen. Daarom weet ik zeker dat de lucht daarboven dikker is dan we verwachtten. Begrijp je?'


  'Om eerlijk te zijn, nee. Maar als jullie er tevreden mee zijn neem ik er voorlopig genoegen mee. Langzamerhand begin ik op de kennis van jullie Vliegers te vertrouwen. Maar theorie of geen theorie, wat betekent dit voor ons in de praktijk? Die helling beklimmen tegen die wind in zal geen grap zijn.'


  'Ik vrees dat het niet anders kan. De wind zal tenslotte wel gaan liggen, maar ik denk dat het een paar maanden duurt voor de kom leeg is - een paar Aardse jaren. Als je maar enigszins kunt, Barl, is het geloof ik de moeite waard om meteen maar te gaan klimmen.'


  Barlennan dacht na. Aan de Rand zou zo'n orkaan een Meskliniet natuurlijk compleet optillen en in een paar seconden uit het gezicht doen verdwijnen; maar aan de Rand kon zo'n wind nooit ontstaan, omdat de lucht die in de kom was gevangen daar maar een fractie van zijn gewicht zou hebben. Zoveel begreep zelfs Barlennan er al van. 'Wij gaan nu,' zei hij abrupt in de radio, en draaide zich om om orders uit te delen aan zijn bemanning.


  De Bree werd naar de overkant van de rivier gebracht. Daar werd hij helemaal uit het water getrokken en met kabels vastgelegd aan staken - zo dicht bij de aardverschuiving groeiden geen planten die als anker konden dienen. Vijf zeelieden werden uitgezocht om bij het schip te blijven; de overigen trokken hun harnas aan, bonden de touwen van hun pakken aan het harnas vast en gingen op weg naar de helling.


  Een tijd lang hadden ze geen last van de wind; Barlennan naderde de waaier van puin van opzij. Dichtbij bestond deze uit tamelijk fijne deeltjes: zand en heel kleine kiezelstenen, naarmate ze hoger klommen werden de stenen steeds groter. Iedereen begreep waarom dit zo was: de wind kon de kleinste deeltjes het verst meenemen. Ze maakten zich allemaal wat ongerust over de afmetingen van de keien waarover ze in de kloof zouden moeten klimmen.


  Het kostte slechts een paar dagen om de zijkanten van de opening in de muur te bereiken. De wind was hier wat sterker; een paar meter verder kwam hij om de hoek heensuizen met een gebrul dat het spreken steeds moeilijker maakte. Nu en dan voelden ze een luchtwerveling die hun een voorproefje gaf van wat ze te wachten stond; doch Barlennan stond maar even stil. Toen hij had nagegaan of zijn pak vlak achter hem en stevig aan zijn harnas zat vermande hij zich en kroop hij vooruit de windstroom in. De anderen volgden zonder aarzelen.


  Hun ergste vrees werd niet bewaarheid; ze hoefden geen grote rotsblokken te beklimmen. Die waren er wel, maar de onderzijden ervan waren bijna helemaal bedekt door een talud van kleiner materiaal dat die betrekkelijk beschutte plaatsen was ingejaagd door de constante wind. Deze taluds overlapten elkaar meestal; en waar dat niet het geval was konden ze steeds dwars op de wind van het ene naar het andere komen. Hun weg was moeizaam, maar langzaam klommen ze hoger.


  De oorspronkelijke opvatting dat de wind niet echt gevaarlijk was moesten ze herzien. Een van de matrozen kreeg honger, bleef staan in wat hij aanzag voor een schuilplaats, en probeerde een stuk voedsel uit zijn pak te halen; een werveling rondom die beschuttende rots, waarschijnlijk juist veroorzaakt door zijn aanwezigheid die het evenwicht verstoorde dat na maanden en jaren door de gestaag waaiende wind was bereikt, kreeg vat op het open pak. Dit werkte als een parachute en trok de onfortuinlijke eigenaar uit zijn schuilplaats en de helling af. In een oogwenk was hij in een wolk van opstuivend zand uit het gezicht verdwenen. Zijn makkers wendden het hoofd af. Een val van vijftien centimeter bij deze zwaartekracht kon dodelijk zijn, en hun kameraad zou vele malen vijftien centimeter vallen voor hij beneden was. En als hij niet daardoor werd gedood, dan gebeurde dat wel door zijn eigen gewicht van een paar honderd kilo dat hard en snel genoeg tegen de rotsen schuurde. De overlevenden zetten hun voeten extra schrap en gaven alle gedachten aan eten op tot ze de top bereikten.


  Keer op keer kwam de zon voor langs en scheen hun dan door de kloof tegemoet. Keer op keer kwam hij achter hen op en belichtte de nauwe opening dan van tegenovergestelde zijde. En elke keer als de rotsen rondom hen weer oplichtten onder de zonnestralen waren ze een stuk hoger op de lange heuvel gekomen; telkens voelden ze dat de wind wat minder krachtig was wanneer hij langs hun lange lichamen blies. De kloof werd zichtbaar breder en de helling minder steil. Toen konden ze zien dat de klif zich naar voren en opzij opende; tenslotte werd de weg bijna horizontaal en konden ze de brede hoogvlakte voor zich zien liggen. De wind was nog steeds krachtig, maar niet dodelijk; en toen Barlennan naar links afboog werd hij nog zwakker. Hier had hij niet een bepaalde richting, zoals meer naar beneden; hij kwam van alle kanten op de kloof af, maar juist hierdoor nam hij snel in kracht af naarmate ze de kloof verder achter zich lieten. En eindelijk voelden ze zich veilig genoeg om halt te houden en hun pakken te openen. Ze genoten van hun eerste maaltijd in driehonderd dagen - een lange tijd om te vasten, zelfs voor een Meskliniet.



  Nadat hun honger gestild was begon Barlennan het land verderop te bekijken. Hij had de troep halt laten houden aan een zijde van de kloof, bijna aan de rand van het plateau, en de grond helde naar links en rechts in een halve cirkel om hem heen naar omlaag. Het was geen bemoedigend terrein. De steenblokken waren groot en ze moesten er omheen trekken - ze beklimmen was ondenkbaar. Zelfs in rechte lijn er tussendoor reizen was niet mogelijk: niemand kon meer dan een paar meter voor zich uit kijken zodra hij tussen de rotsen was, en de zon was absoluut onbruikbaar als oriëntatiepunt. Ze zouden dicht bij de rand moeten blijven (maar niet te dicht; Barlennan bedwong een rilling). Het probleem de raket te vinden zodra ze in de buurt waren gekomen moest ter plaatse worden opgelost; de Vliegers zouden hen daarbij zeker kunnen helpen.


  Het volgende vraagstuk betrof het voedsel. Er was in de pakken genoeg voor een lange tijd - waarschijnlijk voor de dertienhonderd kilometer terug naar de oude halteplaats van de Bree; maar er moest een manier gevonden worden om de voorraad aan te vullen, want hij zou beslist niet toereikend zijn voor de terugtocht plus een wat langer oponthoud bij de raket. Eerst zag Barlennan geen uitweg uit dit probleem; toen daagde hem langzaam de oplossing. Hij toetste zijn idee en kwam tenslotte tot de slotsom dat het onder de omstandigheden het beste was. Toen hij ook de details bekeken had riep hij Dondragmer.


  De stuurman had de achterhoede gevormd tijdens de zware klim, en had zonder morren de zandkorrels verduurd die de anderen hadden losgewoeld en waarmee hij door de harde wind was bekogeld. Hij scheen er echter niet onder te hebben geleden; wat incasseringsvermogen betrof was hij dus de gelijke van de grote Hars, al gold dat dan niet voor zijn lichaamssterkte. Hij luisterde nu zonder enig vertoon van emotie naar de bevelen van de kapitein, hoewel die hem toch op minstens één manier moesten teleurstellen. Toen zijn taak hem duidelijk was riep hij de aanwezige leden van zijn wacht bijeen en voegde er de helft van de wacht van de kapitein aan toe. De pakken werden opnieuw verdeeld; al het voedsel bleef achter bij de betrekkelijk kleine groep die bij Barlennan bleef, evenals al het touw, met uitzondering van een stuk dat lang genoeg was om de harnassen van Dondragmers groep onderling te verbinden. Ze waren door ervaring wijs geworden, en wilden die ervaring niet herhalen. Toen de voorbereidingen getroffen waren verloor de stuurman verder geen tijd; hij keerde zich om en leidde zijn groep naar de helling die ze net met zoveel moeite bestegen hadden, en kort daarna was het laatste stuk van de met touwen verbonden optocht in de inzinking verdwenen die naar de kloof leidde. Barlennan wendde zich naar de overblijvenden.


  'Van nu af aan zullen we ons voedsel strikt moeten rantsoeneren. We zullen niet proberen om snel vooruit te komen; dat zou ons geen goed doen. De Bree zal waarschijnlijk veel eerder dan wij terug zijn bij de oude halteplaats, maar ze moeten een aantal voorzieningen treffen voor ze ons kunnen helpen. Jullie tweeën met de radio's, laat er niets mee gebeuren; het zijn de enige dingen waarmee we kunnen bepalen of we dicht bij de rand zijn, tenzij iemand vrijwillig aanbiedt om telkens over de rand te kijken. Tussen haakjes, dat moet misschien toch wel eens gebeuren, maar dan doe ik het zelf.'


  'Gaan we meteen op weg, Kapitein?'


  'Nee, we wachten hier tot we weten dat Dondragmer bij het schip terug is. Als hij in moeilijkheden komt zullen we een ander plan moeten bedenken, en waarschijnlijk terug naar beneden moeten; in dat geval is het verlies van tijd en moeite als we al een eind hebben afgelegd, en misschien moeten we dan snel terug.'


  Intussen bereikten Dondragmer en zijn groep zonder moeite de helling. Ze hielden lang genoeg halt dat de stuurman kon controleren of alle harnassen op regelmatige afstanden vastgemaakt waren aan het touw dat hij had meegebracht; toen bond hij zichzelf vast aan het achterste einde en gaf het sein om met de afdaling te beginnen.


  Het touw bleek een goed idee te zijn: zelfs voor de vele voeten van de Mesklinieten was het bij de afdaling moeilijker om houvast te vinden dan bij de beklimming. De wind had deze keer geen neigingen om iemand op te tillen, omdat ze geen pakken droegen waarop hij vat kon krijgen, maar de tocht was toch nog altijd niet gemakkelijk. Net als de vorige keer verloor iedereen alle gevoel van tijd, en ze waren allemaal dankbaar toen de weg breder werd en ze naar links konden afbuigen, uit de windstroom. Natuurlijk moesten ze nog steeds naar beneden kijken, hetgeen voor Mesklinietische zenuwen erg bezwaarlijk was; maar het ergste van de afdaling was voorbij, Ze hadden slechts drie of vier dagen nodig voor de rest van de weg en om aan boord te klimmen van de wachtende Bree. De matrozen op het schip hadden ze lang genoeg van tevoren zien aankomen om allerlei theorieën te bedenken, voornamelijk van tragische aard, over het lot van de rest van de bemanning. Vlug stelde men ze gerust, waarna de stuurman zijn aankomst rapporteerde aan de mannen op Toorey, zodat zij de boodschap konden doorgeven aan Barlennan op de hoogvlakte. Toen werd het schip teruggesleept naar de rivier - een zware taak nu een kwart van de bemanning ontbrak en de polaire zwaartekracht zijn best deed de vlotten aan het strand te laten plakken - maar het lukte tenslotte. Twee keer bleef het schip steken achter kleine stenen; de differentiaaltakel werd weer met succes gebruikt. Toen de Bree opnieuw dreef besteedde Dondragmer een groot deel van de tocht stroomafwaarts aan het analyseren van het hijsapparaat. Het principe van de constructie kende hij goed genoeg om er zelf, zonder hulp, een gemaakt te hebben; maar hij kon niet precies beredeneren waarom het werkte. Verscheidene Aardlingen keken geamuseerd naar hem, maar geen was zo onbeleefd om dat te laten merken, en niemand wilde zijn kans om het probleem zelf op te lossen bederven. Zelfs Lackland, hoezeer hij ook op Barlennan was gesteld, was allang tot de slotsom gekomen dat de stuurman veel intelligenter was dan zijn kapitein, en hij verwachtte dan ook dat de stuurman hen met een mechanisch verantwoorde verklaring zou verrassen nog voor de Bree zijn eerste stopplaats bereikte; maar daarin vergiste hij zich.


  De positie van de gestrande raket was vrij goed bekend; men wist op tien kilometer nauwkeurig waar hij stond. Zijn telemetriezenders - niet alle instrumenten waren van het registrerende type - waren, nadat de raket weigerde op het lanceersignaal te reageren, nog meer dan een Aards jaar blijven werken; in die tijd was er een astronomisch aantal plaatsbepalingen van de zenders gedaan. Mesklins atmosfeer stoorde de radio-uitzendingen nauwelijks.


  De Bree kon ook per radio worden gelokaliseerd, evenals de groep van Barlennan; het was de taak van de mensen van de Aarde om de twee groepen weer samen te brengen en ze tenslotte naar het gestrande projectiel te leiden. De moeilijkheid lag in het maken van goede plaatsbepalingen vanuit Toorey; alledrie de doelen lagen op de 'rand' van de schijf zoals men die Van de maan af zag. Erger nog, de vorm van de planeet was zo dat een minuscule fout in het bepalen van de richting van een signaal een afwijking van duizenden kilometers aan de oppervlakte van de planeet kon veroorzaken; de lijn van de antenne scheerde rakelings langs het vlakste deel van de planeet. Om dit te verhelpen werd de raket die Mesklin al zo vaak had gefotografeerd opnieuw gelanceerd, in een cirkelbaan die beide polen op regelmatige tijden kruiste.


  Vanuit deze baan, toen die eenmaal vastlag, kon met voldoende nauwkeurigheid de plaats bepaald worden van de kleine zenders die de Mesklinieten bij zich hadden. Het werd zelfs nog eenvoudiger toen Dondragmer de Bree eindelijk afmeerde op zijn oorspronkelijke ligplaats en daar een kamp opsloeg. Er was nu een vaste zender op de planeet, en dit maakte het mogelijk om Barlennan binnen een paar minuten nadat hij erom vroeg te vertellen hoe veel verder hij nog moest gaan. De tocht was weer een routinezaak geworden - van bovenaf bekeken.
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  Voor Barlennan was het allesbehalve routine. De hoogvlakte was zoals die er van het begin af aan had uitgezien: droog, steenachtig, levenloos en verwarrend. Hij durfde niet ver van de rand te gaan; als hij zich tussen de rotsblokken waagde zou hij zich al gauw niet meer kunnen oriënteren. Er waren geen heuvels van enige betekenis die als herkenningspunt konden dienen, althans geen die van de grond af te zien waren. De dicht op elkaar liggende keien verborgen alles wat meer dan een paar meter weg was en lagen overal waar men keek, behalve aan de rand van de klif.


  Het reizen zelf was niet zo moeilijk. De grond was vlak, afgezien van de stenen; die moesten ze gewoon vermijden. Dertienhonderd kilometer is een lange wandeling voor een mens, en nog veel langer voor een schepsel van veertig centimeter lang dat 'lopen' moet door zich als een rups voorwaarts te krullen; en het eindeloze om rotsblokken heen trekken maakte dat de werkelijk afgelegde afstand veel groter was dan dertienhonderd kilometer. Alles in aanmerking genomen konden Barlennans mensen behoorlijk snel vooruitkómen, maar er moest wel erg veel in aanmerking worden genomen.


  De kapitein begon zich al ongerust te maken over de voedselvoorraad toen de tocht nog niet eens voorbij was. Hij had gedacht dat hij een ruime marge had genomen toen hij het plan bedacht, maar dat denkbeeld moest hij radicaal herzien. Telkens weer vroeg hij de menselijke wezens boven hem hoeveel verder hij nog gaan moest; soms kreeg hij direct antwoord - steeds ontmoedigend - en soms vloog de raket aan de andere kant van de planeet en kwam er antwoord van Toorey, dat hij even moest wachten op zijn plaatsbepaling. De relaisstations waren nog steeds in bedrijf, maar konden de plaats van zijn radio niet bepalen.


  Pas toen de lange tocht bijna voorbij was kwam het bij hem op dat hij toch tussen de stenen door had kunnen trekken. De zon alleen had hem natuurlijk niet als gids kunnen dienen; hij cirkelde in minder dan achttien minuten rond de horizon en er zou een zeer nauwkeurige klok voor nodig zijn om de juiste koers te berekenen uit de zonnestanden. Maar de toeschouwers in de raket hadden hem op elk gewenst moment kunnen vertellen of de zon voor of achter of opzij van hem stond met betrekking tot de te volgen reisrichting. Toen hij hieraan dacht kon de overblijvende afstand even goed worden afgelegd door de rand van het plateau in het oog te houden; de klif was bijna vlak tussen het punt waar Barlennan toen was en het rendez-vous.


  Er was nog wat voedsel, maar niet erg veel, toen ze eindelijk op een punt kwamen waar de mensen van de Aarde geen duidelijk onderscheid meer konden maken tussen de posities van de twee radio's. Theoretisch was nu de volgende fase van Barlennans plan om de voedselvoorraad aan te vullen aan de beurt. Maar in de praktijk moest er eerst nog iets anders gebeuren. Barlennan had er bij het begin van de tocht al over gesproken, maar toen had niemand zich de zaak ten volle gerealiseerd. Nu werd hij ermee geconfronteerd.


  De mensen van de Aarde hadden gezegd dat ze nu zo dicht bij de Bree waren als mogelijk. Dus moest er slechts honderd meter onder ze voedsel zijn; maar voordat ze stappen konden ondernemen om het naar boven te halen moest iemand - en waarschijnlijk meer dan één - over de rand kijken. Ze moesten zien waar ze zich precies bevonden ten opzichte van het schip; daarna moesten ze hijstoestellen oprichten om het voedsel op te hijsen; kortom, ze moesten honderd meter recht omlaag kijken - en afstanden konden ze uitstekend schatten.


  Maar het moest gedaan worden, en tenslotte werd het ook gedaan. Barlennan was het aan zijn positie verplicht om het voorbeeld te geven.


  Hij kroop - toegegeven, erg snel ging het niet - naar een punt op één meter van de rand, en richtte zijn blik op de lage heuvels en andere kenmerken van het terrein die tussen hem en de verre horizon te zien waren. Langzaam liet hij zijn blik omlaag waren naar steeds minder verre voorwerpen, todat zijn uitzicht op de diepte afgesneden werd door het stuk plateau vlak voor hem. Zonder haast keek hij op en neer om te wennen aan het zien van dingen waarvan hij al wist dat ze beneden hem waren. Toen kroop hij langzaam, langzaam vooruit om meer te zien van het landschap aan de voet van de klif. Lange tijd zag alles er hetzelfde uit, maar hij slaagde erin zijn aandacht te concentreren op de nieuwe details die hij kon zien in plaats van op het vreselijke dat hij aan het doen was. Maar eindelijk kwam de rivier in zicht, en bijna vlug schoof hij vooruit. Hij zag de oever aan de andere zijde, de plek waar de meeste jagers aan land waren gegaan nadat ze de rivier waren overgezwommen; van boven waren de sporen en de zijsporen die ze hadden achtergelaten te zien - hij had er nooit bij stilgestaan dat zoiets van zo hoog zo goed zichtbaar zou zijn.


  En nu zag hij ook de oever aan deze zijde, en de plaats waar de Bree eerst gelegen had; nog iets verder - en daar lag de Bree zelf, helemaal niet veranderd, matrozen uitgestrekt op sommige vlotten of langzaam over de oever lopend. Eén ogenblik vergat Barlennan waar hij was en schoof hij nog een lus naar voren om naar ze te roepen. Daardoor kwam zijn hoofd over de rand heen.


  En hij keek recht omlaag langs de klif.


  Toen Lackland hem op het dak van de tank tilde dacht hij dat het de verschrikkelijkste ervaring was die hij ooit zou beleven. Maar later kon hij nimmer met zekerheid zeggen of de klif niet erger was. Barlennan wist niet hoe hij teruggekrabbeld was, en hij heeft zijn mannen nooit gevraagd of hij hulp nodig had gehad. Toen hij zich opnieuw geheel bewust was van zijn omgeving bevond hij zich veilig op twee meter van de rand, nog natrillend en onzeker van zichzelf. Het duurde dagen voor hij zijn normale persoonlijkheid en denkvermogen terughad.


  Eindelijk besliste hij wat er gedaan kon en moest worden. Alles was goed gegaan zolang hij naar het schip keek; het werd pas lastig toen zijn ogen de afstand tussen hemzelf en de verre bodem konden afmeten aan de klifwand. Het waren de mensen op Toorey die dit opperden, en toen hij erover nagedacht had was Barlennan het met ze eens. Het betekende dat al het nodige gedaan kon worden; ze konden de matrozen beneden seinen geven en het touw optrekken wanneer dat nodig was, zolang ze maar niet recht langs de klifwand omlaag keken. De sleutel tot behoud van verstand en leven was dat ze hun hoofd een veilige decimeter van de rand af moesten houden.


  Dondragmer had het hoofd van de kapitein in de korte tijd dat het boven de rand was verschenen niet gezien, maar hij wist wel dat de andere ploeg aan de rand van de klif was gearriveerd. Hij was door de Vliegers op de hoogte gehouden van hun vorderingen. Nu begonnen hij en zijn mannen de rand van de rotswand zeer nauwkeurig te inspecteren, terwijl de Mesklinieten daarboven een pak naar de uiterste rand schoven en het heen en weer bewogen. Eindelijk werd dit beneden opgemerkt, bijna precies boven het schip; voor hij door duizeligheid werd overmand had Barlennan nog gemerkt dat ze niet precies op de juiste plaats waren. Toen hij het sein liet geven was daar al rekening mee gehouden.


  'Ja, We zien jullie,' riep Dondragmer in het Engels en het werd aan de anderen doorgegeven door een van de mannen in de raket.


  De zeeman daarboven was dankbaar dat hij kon ophouden met zwaaien met het lege pak, en plaatste het zo dat het net iets over de rand uitstak. Toen trok hij zich terug op een veilige afstand. Intussen werd het meegenomen touw tevoorschijn gehaald. Eén eind werd stevig om een klein rotsblok geslagen, en Barlennan zag erop toe dat dit bijzonder zorgvuldig geschiedde; als ze het touw kwijtraakten zou iedereen op de hoogvlakte bijna zeker van honger omkomen. Toen dit tenslotte tot zijn tevredenheid was gedaan liet hij de rest van de kabel dicht bij de rand neerleggen; twee matrozen begonnen het voorzichtig over de rand te vieren. Dondragmer sloeg het gade, maar zette niemand onder het touw neer om het aan te pakken als het beneden kwam. Als boven iemand misgreep en de hele rol naar beneden kwam zou het er vlak onder niet plezierig toeven zijn, hoe licht de kabel ook was. Hij wachtte tot Barlennan rapporteerde dat de lijn helemaal uitgevierd was; toen gingen hij en de rest van de bemanning naar dè voet van de klif om het touw te zoeken.


  Het overtollige stuk van het touw lag ineengestrengeld op de harde grond. Dondragmers eerste daad was het bij de grond afsnijden, het recht uitleggen en meten. Nu had hij een zeer nauwkeurige indruk van de hoogte van de klif, want tijdens het lange wachten had hij de tijd gehad om de lengten van de schaduwen zorgvuldig na te gaan. Het overtollige touw bleek niet lang genoeg te zijn om weer tot aan de rand van de klif te reiken; de stuurman haalde een ander van de Bree, controleerde of het lang genoeg was, bevestigde het aan het touw dat van de klif afhing en vertelde de Aardbewoners dat Barlennan het naar boven kon halen.


  Het was zwaar werk, maar niet te zwaar voor de krachtige wezens erboven; en in een redelijk korte tijd was het tweede touw boven aangekomen en de kapitein van zijn grootste zorg bevrijd. Als er nu een kabel naar beneden gleed hadden ze nog een reserve.


  De tweede last was lang niet zo makkelijk op te halen. Het was een pak vol voedsel, dat ongeveer evenveel woog als een van de zeelieden. Normaal kon een enkele Meskliniet een dergelijk gewicht op deze breedten niet tillen, en de tamelijk kleine groep van Barlennan had er de handen vol aan. Alleen door het touw telkens om een rotsblok vast te zetten en vaak te rusten slaagden ze er eindelijk in de last over de rand te hijsen, en toen het voorbij was vertoonde het touw over zijn hele lengte duidelijke sporen van slijtage door het schuren langs rotsblokken en de klifrand zelf. Daar moest natuurlijk iets aan gedaan worden en terwijl hij en zijn mannen het einde van de karige rantsoenering vierden besliste Barlennan wat er gebeuren moest. Na het feestmaal gaf hij zijn bevelen aan de stuurman.


  In overeenstemming met Barlennans instructies bestonden de volgende lasten uit verscheidene masten en staken, extra touw, en een aantal katrollen van het soort dat ze gebruikt hadden om de Bree over de verre equatoriale klif te laten zakken. Hiervan werden een driepoot en een hijsinrichting gemaakt - heel voorzichtig, omdat de stukken opgehesen moesten worden om aan elkaar gebonden te kunnen worden, en het oude vooroordeel tegen massieve voorwerpen boven hun hoofd werkte weer op volle kracht. Aangezien de Mesklinieten zich nu niet ver van de grond konden oprichten gebeurde het merendeel van het vastbinden terwijl de delen plat op de grond lagen; daarna werd het geheel opgericht en in positie gebracht met behulp van andere staken als hefbomen, en met steenblokken, die met grote inspanning naar geschikte plaatsen waren gerold, als steunpunten. Een even grote groep mensen van de Aarde, onder hun eigen omstandigheden werkend, zou het werk in een uur hebben kunnen doen; het kostte de Mesklinieten vele malen langer - en geen van de toekijkende Aardbewoners kon ze dat kwalijk nemen.


  De driepoot was een eind van de rand opgebouwd, en werd toen met grote moeite zo ver mogelijk vooruitgeschoven. De poten werden op hun plaats gehouden door kleine keien die de toekijkende mannen bij zichzelf kiezelstenen noemden. Dë zwaarste katrol werd zo stevig mogelijk aan het einde van een mast bevestigd, het touw werd er doorheen gehaald en de mast in positie gebracht zodat ongeveer een kwart ervan over de afgrond uitstak, voorbij de driepoot waar hij op steunde. Het andere uiteinde werd met stenen verzwaard. Met dit werk ging heel veel tijd heen, maar het bleek de moeite waard. In het begin werd er met maar één katrol gewerkt, zodat de hijsploeg steeds het volle gewicht van de lasten te hanteren kreeg; maar de wrijving was grotendeels verdwenen, en een klamp op het stuk mast dat zich op het plateau bevond vereenvoudigde het probleem van het vasthouden van de last terwijl de hijsers rustten.


  Lading na lading voorraden kwam naar boven, terwijl de bemanning beneden eindeloos jaagde en viste om de stroom etenswaren te laten vloeien. Het terrein rond de takel begon een ordelijk aanzien te krijgen; de meeste zeelieden vonden tussen hun trekbeurten aan het touw tijd om tien centimeter hoge muren van stenen op te trekken rondom sommige terreintjes, zodat de omgeving geleidelijk nogal ging lijken op een van de steden in hun eigen land. Er was geen weefsel voor de daken - of liever, Barlennan verspilde er geen moeite aan om het van beneden op te halen, maar verder leken de omheinde plekken veel op thuis.


  De beschikbare voorraden waren al groter dan één persoon gemakkelijk kon dragen; Barlennan was van plan voorraden aan te leggen langs de weg naar de raket. Men verwachtte niet dat de reis erheen zo lang zou duren als van de kloof tot hier, maar hun verblijf op de plek van de kreupele machine zou lang duren, en men wilde alle voorzorgen nemen om het veilig te maken. In werkelijkheid had Barlennan liever wat meer mensen op het plateau gehad, zodat hij er een paar bij de hijsinstallatie achter kon laten en de rest mee kon nemen; maar daar waren enkele praktische bezwaren aan verbonden. Een nieuwe groep mensen naar de kloof sturen, die laten beklimmen en ze dan naar de huidige standplaats op de hoogvlakte laten komen zou veel te veel tijd vergen; en aan het alternatief dacht men liever niet. Barlennan natuurlijk wel; maar een experiment van een van de bemanningsleden zorgde dat het een moeilijk onderwerp werd.


  Deze zeeman, met toestemming van de kapitein, (later kreeg Barlennan er spijt van dat hij die gegeven had), en nadat hij de bemanning beneden had gewaarschuwd, rolde een kogelvormige steen naar de rand en gaf hem een zet. De gevolgen waren interessant, zowel voor de Mesklinieten als de Aardbewoners. De laatsten konden niets zien, omdat de enige kijkradio aan de voet van de klif nog steeds aan boord van de Bree was en te ver van het trefpunt om een goed beeld te kunnen doorgeven; maar ze hoorden het even goed als de Mesklinieten. In feite zagen ze het ook bijna even goed; want zelfs voor de Mesklinieten verdween de steen eenvoudig. Er klonk een korte toon als van een brekende vioolsnaar toen hij de lucht doorkliefde, een fractie van een seconde later gevolgd door een felle slag toen hij de aarde raakte.


  Gelukkig kwam hij op harde, enigszins vochtige grond terecht in plaats van op een andere steen; in dat geval was er een grote kans dat iemand gedood zou zijn door rondvliegende splinters. De botsing met een snelheid van anderhalve kilometer per seconde sloeg een cirkelgolf in de grond dié zich te snel voor het oog uitbreidde, maar na een onderdeel van een seconde bevroor hij zodat er een krater met verhoogde rand achterbleef die het diepe gat omgaf dat het projectiel in de aarde had geboord.


  Langzaam groepten de zeelieden er omheen en keken ze naar de stomende aarde; toen verwijderden ze zich tegelijk van de voet van de klif. Het duurde een poos voor ze de indruk die de proefneming op ze gemaakt had van zich af konden zetten.


  Toch wilde Barlennan boven meer mensen hebben; en hij was er de man niet naar om een plan op te geven uit vrees dat het niet lukken zou. Op een dag opperde hij het plan voor een lift, werd beloond met de verwachte doodse stilte, maar bleef met regelmatige tussenpozen terugkomen op het onderwerp terwijl het werk voortging. Zoals Lackland al lang geleden had gemerkt was de kapitein iemand met veel overredingskracht. Het was jammer dat hij zich in zijn eigen taal inspande, want de Aardlingen zouden met veel plezier geluisterd hebben naar Barlennans buitengewoon gevarieerde en originele argumenten, en genoten hebben van de verandering die over zijn luisteraars kwam, van absolute weigering naar een overweging van het plan, via tegenstribbelend luisteren naar ongaarne gegeven toestemming. Ze zijn nooit enthousiaste medestanders van het denkbeeld geworden, maar Barlennan rekende ook niet op wonderen.


  Het is heel goed mogelijk dat zijn succes niet alleen aan zijn eigen inspanningen te danken was. Dondragmer wilde er namelijk heel graag bij zijn als de raket bereikt werd, en hij had zich erg ongelukkig gevoeld toen hij bevel kreeg mee te gaan met de groep die naar het schip terugging, hoewel zijn ingeboren afkeer van mensen die bezwaar maken tegen bevelen hem ervan had weerhouden zijn gevoelens te tonen. Nu er een kans scheen te bestaan om weer bij de actieve groep, zoals hij het zag, terug te komen, vond hij het veel makkelijker dan anders het geval zou zijn geweest om zichzelf te overtuigen dat het echt niet zo erg was om aan een touw langs een klifwand omhoog getrokken te worden. In elk geval, redeneerde hij, als het touw brak zou hij het nooit merken. Hij was dus de eerste medestander van de kapitein aan de voet van de klif; en toen zijn matrozen merkten dat hun eerste officier van plan was het eerst te gaan, en dat hij zelfs graag scheen te willen gaan, verdween het grootste deel van hun natuurlijke tegenzin. De automatische relais waren gereed gekomen en Barlennan kon thans rechtstreeks met de andere groep spreken, zodat de volle kracht van zijn persoonlijkheid in het strijdperk kwam.


  Het resultaat was dat er een klein houten platform werd gemaakt met een gesloten, lage reling - een idee van Dondragmer - die de passagier zou beletten omlaag te kijken als hij er eenmaal inzat. Het geheel was opgehangen in een strop die het horizontaal zou houden; dit was te danken aan de hijservaring aan de evenaar.


  Nadat alle touwen en knopen nauwkeurig beproefd waren met een nummertje touwtrekken dat de menselijke toeschouwers veel belang inboezemde werd het platform tot vlak onder de hijsinrichting gesleept en aan de hoofdkabel vastgemaakt, Op verzoek van de stuurman werd het touw boven wat gevierd, en de laatste knoop even grondig beproefd als de andere; toen hij overtuigd was dat alles veilig was klom Dondragmer op het platform, bracht het laatste stuk van de reling op zijn plaats en gaf het sein om te hijsen. De radio van het schip was erheen gesleept zodat Barlennan de stuurman rechtstreeks ontving. Hij voegde zich bij zijn mannen aan de hijskabel.


  Slingeren gebeurde hier praktisch niet; Dondragmer herinnerde zich hoe onplezierig dat de laatste keer dat hij in een takel had gezeten geweest was. Hier was de wind, hoewel hij nog steeds constant langs de klif blies, niet in staat de slinger waarvan Dondragmer deel uitmaakte merkbaar opzij te duwen; de trekkabel was te dun dat de wind er houvast op kon krijgen, en het gewicht dat eraan hing was veel te groot om makkelijk in beweging te krijgen. Dit was een geluk, en niet alleen met het oog op het comfort; als er door een of andere oorzaak een slingering ontstond zou de periode ervan in het begin ongeveer een halve seconde hebben bedragen, en naarmate de last hoger kwam afneinen tot een waarde die bijna overeenkwam met een geluidstrilling, en dit zou de stellage aan de top bijna zeker van zijn voetstuk hebben gerukt.


  Dondragmer bezat een praktische, ongecompliceerde intelligentie en hij deed geen poging tijdens het hijsen van het uitzicht te genieten. Integendeel, hij hield zijn ogen stijf dicht, en schaamde zich er niet voor. De tocht leek natuurlijk eindeloos; in werkelijkheid duurde hij ongeveer zes dagen. Barlennan liet het hijsen telkens staken om de installatie en de verankering te inspecteren, maar alles bleek in orde te zijn. Eindelijk verscheen dan het platform boven de rand van de klif en kwam de strop tegen de katrol aan, zodat verder optrekken onmogelijk was. De zijkant van de lift was maar enkele centimeters van de klif af; het platform was lang en smal, net als de Mesklinieten, en een duw met een stok tegen een einde deed het andere eind boven de vaste grond draaien. Dondragmer, die bij het horen van stemmen zijn ogen had geopend, kroop er dankbaar af en weg van de rand.


  Nog voor Barlennan dat kon doen kondigde de toekijkende Lackland zijn veilige aankomst aan de wachtende matrozen beneden aan, waar zijn woorden meteen vertaald werden door iemand die wat Engels kende. Ze waren opgelucht, op zijn zachtst gezegd; ze hadden het platform wel zien aankomen, maar ze wisten totaal niet in welke toestand de passagier verkeerde. Barlennan maakte gebruik van hun opluchting door de lift zo snel mogelijk weer omlaag te sturen om een tweede man op te halen.


  Het hijsen verliep geheel zonder ongelukken; in totaal ging de lift tien keer op en neer voor Barlennan besliste dat er beneden niet meer mensen gemist konden worden zonder dat het voor de achterblijvers te moeilijk werd om voor de bevoorrading te zorgen.


  Maar de spanning was nu verdwenen en opnieuw kregen mensen en Mesklinieten het gevoel dat ze aan de laatste etappes van de tocht bezig waren.


  'Als je ongeveer twee minuten wacht, Barl,' gaf Lackland de inlichting door die hem door een van de computers was verstrekt, 'zal de zon precies in de richting staan die jullie moeten volgen. We hebben jullie gezegd dat we de plaats van de raket niet nader kunnen bepalen dan op tien kilometer; we zullen jullie naar het midden van het gebied loodsen waarin hij staat, en van daaruit zullen jullie zelf moeten zoeken. Als het terrein maar enigszins lijkt op waar jullie nu zijn vrees ik dat het nogal moeilijk wordt.'


  'Daar heb je waarschijnlijk gelijk in, Charles. Maar ik geloof dat we dat probleem wel oplossen; tot nog toe hebben we ze allemaal opgelost - vaak met jullie hulp, dat moet ik toegeven. Staat de zon al goed?'


  'Een moment - nu! Is er ergens in de verte iets dat je kunt gebruiken om je richting te bepalen tot de zon er weer is?'


  'Ik ben bang van niet. We zullen het moeten proberen, en elke dag corrigeren.'


  'Dat is zo'n beetje als navigeren zonder dat je de wind en de stromingen kent, maar het moet maar. Telkens als we jullie positie bepalen zullen we de koers opnieuw uitzetten. Veel geluk!'


  


  18De heuvelbouwers

  


  


  De richting was een probleem, zoals iedereen die ermee te maken had al meteen ontdekte. Het was volkomen onmogelijk om een rechte lijn aan te houden; elke paar meter moest de groep om een rotsblok trekken dat te hoog was om er overheen te kijken of te klimmen. De bouw van de Mesklinieten, wier ogen zo dicht bij de grond zaten, maakte het alleen maar erger. Barlennan probeerde de omtrekkende bewegingen telkens in tegengestelde richting uit te voeren, maar hij kon de grootte ervan nooit nauwkeurig bepalen. Zelden gaf de richtingscontrole van de raket dan ook aan dat ze niet twintig of dertig graden van de koers waren afgeweken.


  Om de vijftig dagen werd de plaats van de kijkradio bepaald - er was er nu maar één die bewoog, want de andere was bij de groep bij de hijsinstallatie achtergelaten - en werd er een nieuwe richting berekend. Werk van de hoogste accuratesse was vereist en soms twijfelde men aan de juistheid van een berekening. Wanneer dit zich voordeed werd Barlennan altijd gewaarschuwd, en hij was dan vrij om eigen initiatief te ontplooien. Soms, als de Aardbewoners niet al te zeer twijfelden aan hun werk ging hij gewoon docjr; andere keren wachtte hij een paar dagen om ze de kans te geven een beter bestek te maken. Terwijl hij dan wachtte liet hij kleine karweitjes opknappen, zoals de pakken herverdelen en de rantsoenen wijzigen als dat nodig leek. Kort voor het vertrek was hij op het idee gekomen hun spoor te merken, en een lange lijn van kiezelstenen markeerde hun pad vanaf de rand. Daarna kreeg hij het idee alle stenen van het pad te verwijderen en ze aan beide kanten neer te leggen, om zo een echte weg te maken; maar dat kon pas later gebeuren als er regelmatig tochten gemaakt zouden worden tussen de raket en de opslagplaats.


  De tachtig kilometers werden langzaam door hun vele voeten afgelegd, maar tenslotte was het dan zover. Zoals Lackland had gezegd hadden de mensen boven gedaan wat ze konden; zo goed als ze dat konden meten moest Barlennan nu naast de gestrande machine staan. Zowel de kijkradio als Barlennans stem vertelden hem duidelijk dat dit niet het geval was, wat hem niet in het minst verbaasde.


  'Meer kunnen wij niet doen, Barl. Ik ken onze wiskundigen en ik verzeker je dat je minder dan tien kilometer van dat ding staat, en waarschijnlijk veel minder. Jij kunt beter een speurtocht organiseren dan ik. We zullen natuurlijk doen wat we kunnen, maar ik kan op dit moment niet bedenken wat. Hoe denk je het op te lossen?'


  Barlennan dacht na voordat hij antwoordde. Een cirkel met een diameter van tien kilometer is een enorm gebied om af te zoeken als het zicht gemiddeld drie of vier meter bedraagt. Hij kon het terrein natuurlijk het snelst uitkammen door zijn mannen te verspreiden; maar dat was ook de manier om er een paar kwijt te raken. Hij besprak dit punt met Lackland.


  'De raket zelf is ongeveer zes meter hoog,' zei de man. 'Praktisch gesproken kun je dus verder kijken dan je denkt. Als je maar boven op een van die keien kon komen, dan zou je het ding waarschijnlijk meteen zien. Dat is het vervelende van de hele zaak.'


  'Natuurlijk, maar dat gaat niet. De grote blokken zijn iets van twee en een half van jouw meters hoog; zelfs als we tegen de bijna verticale zijkanten konden opklimmen zou ik toch beslist niet nog eens recht omlaag langs een loodrechte wand willen kijken, en ik wil het mijn mannen ook niet aandoen.'


  'Toch hebben jullie die kloof naar het plateau beklommen.'


  'Dat was iets anders. Daar liepen we nooit vlak langs een diepe afgrond.'


  'Als er dus een soortgelijke helling naar de top van een van die rotsblokken leidde zou je het niet erg vinden om zo ver boven de grond te komen?'


  'Nee, maar - hmmm. Ik geloof dat ik begrijp waar je heen wilt. Een ogenblik.' De kapitein keek eens nauwkeurig naar zijn omgeving. Dichtbij stonden diverse grote blokken; de grootste stak ongeveer twee meter boven de harde grond uit. Eromheen en ertussen lagen de kiezelstenen waarmee de hele hoogvlakte bedekt scheen te zijn. Als Barlennan ooit met stereometrie in aanraking was gekomen had hij misschien niet de beslissing genomen die hij nu nam: maar omdat hij eigenlijk geen idee had van de hoeveelheid bouwmateriaal die hij moest verzetten besliste hij dat Lacklands suggestie bruikbaar was.


  'We zullen het doen, Charles. Er liggen hier genoeg kleine stenen en losse grond om alles te bouwen wat we willen.' Hij keerde zich naar zijn matrozen en legde hun het plan uit. Als Dondragmer enige twijfel koesterde over de uitvoerbaarheid van het project hield hij dat voor zich. Kort daarop was de hele troep aan het stenen rollen. De keien die het dichtst bij de uitgekozen rots lagen werden er vlak tegenaan gelegd, en andere daar weer tegenaan, totdat zich rondom de werkzaamheden een cirkel van kale grond begon te vormen. Periodiek werd er een hoeveelheid harde grond losgemaakt door nog hardere scharen en over de laag kiezelstenen uitgespreid; het was makkelijker te dragen en vulde beter - totdat de volgende laag stenen het vulsel aanstampte.


  Ze vorderden langzaam maar zeker. Hoe lang het duurde blijkt wel uit het feit dat op een gegeven moment een deel van de mannen langs de gemerkte weg moest worden teruggezonden om meer voedsel te halen - iets wat tijdens de dertienhonderd kilometer lange trektocht vanaf de kloof niet nodig was geweest. Maar uiteindelijk werd de tamelijk vlakke top van het rotsblok beroerd door voetstappen, waarschijnlijk voor het eerst sinds de inwendige energieën van Mesklin het plateau tot zijn huidige hoogte hadden opgeduwd. De helling liep aan drie kanten van het blok omlaag; niemand waagde zich bij de vierde zijde die recht omlaag ging.


  Op dit nieuwe uitkijkpunt ging Lacklands voorspelling in vervulling - na maanden van reizen en gevaar was het doel van de expeditie eindelijk in zicht. Barlennan liet de kijkradio de helling opslepen zodat de mensen op Toorey en in de raket het ook konden zien; en voor het eerst in meer dan een jaar tijd verloor Rostens gezicht iets van zijn gewone grimmige uitdrukking. Veel was er niet te zien; misschien dat een Egyptische piramide, bedenkt met metaal en ver genoeg weg geplaatst, er ongeveer zou hebben uitgezien als de stompe kegel die boven de omringende rotsen uitstak. Hij leek niet op de andere raket die Barlennan had gezien; in feite leek hij weinig op welke raket ook die binnen twintig lichtjaren van de Aarde vervaardigd was; maar het was duidelijk iets dat niet thuishoorde in het landschap van Mesklin, en zelfs voor de leden van de expeditie die geen maanden op de monsterachtige planeet hadden doorgebracht was het alsof er een gewicht van hun schouders werd gewenteld.


  Hoewel Barlennan verheugd was deelde hij toch niet de uitgelatenheid die op Toorey op een feeststemming begon te lijken. Hij was beter in staat dan zij wier uitzicht afhankelijk was van televisie te beoordelen wat er nog precies tussen zijn huidige positie en de raket lag. Het zag er niet erger uit dan wat ze al doorkruist hadden, maar ook beslist niet beter. Bovendien konden de mensen van de Aarde nu niet als gids optreden, en ondanks de uitkijkpost die ze nu hadden zag hij niet in hoe de troep richting kon houden op de twee en een halve kilometer die ze nog moesten afleggen. De Aardbewoners kenden de richting niet, en hun methode ging nu dus niet op - of wel? Hij kon ze vertellen wanneer de zon in de juiste richting stond; daarna konden ze hem aanroepen telkens als de zon weer in die stand kwam. Trouwens, een van de mannen kon hier blijven en dezelfde informatie verstrekken zonder dat de Vliegers lastig werden gevallen - maar nee; hij had nu nog maar één radio. Die kon niet op twee plaatsen tegelijk zijn, en voor het eerst miste Barlennan echt het toestel dat bij de rivierbewoners was achtergebleven.


  Toen bedacht hij zich dat hij misschien geen radio nodig had. Het was waar dat de lucht hier het geluid niet zo goed droeg - dat was de enige eigenschap van de dunnere lucht die de matrozen hadden opgemerkt - maar de stem van de Mesklinieten geloof je pas als je hem hoort, zoals Lackland had ervaren. De kapitein besloot het te proberen. Hij wilde op het uitkijkplatform een man achterlaten die de taak zou hebben uit alle macht die de spieren rond zijn zwemsifon konden opbrengen te schreeuwen, elke keer dat de zon precies boven de glimmende kegel kwam die hun doel was. Het pad zou net als de vorige keer gemerkt worden, zodat de achterblijver kon volgen zodra de anderen hun doel bereikt hadden.


  Barlennan legde het uit aan de groep matrozen. Dondragmer merkte op dat ze, gezien eerdere ervaringen, toch nog naar één kant konden afwijken, omdat er geen manier was om cumulatieve fouten te verbeteren door middel van herhaalde positiebepalingen, zoals de mensen van de Aarde tot dusver hadden gedaan; het feit dat de stem van de uitkijk soms niet van tegenover de zon zou lijken te komen had geen betekenis in deze echorijke omgeving. Maar hij gaf toe dat het voorlopig het beste idee was, en dat het een goede kans van slagen had. Er werd een zeeman uitgekozen, waarna de tocht in de nieuwe richting werd voortgezet.


  Over een kleine afstand bleef de post zichtbaar, en was het mogelijk om iedere keer dat ze de stem van de matroos hoorden de fout te beoordelen die er in hun koers was geslopen. Maar toen verdween de rots waar hij op stond achter andere van dezelfde hoogte, en de navigatie beperkte zich noodgedwongen tot zich zo nauwkeurig mogelijk op de zon richten wanneer de schreeuw in hun oren klonk. Het geluid werd zwakker met het verstrijken van de dagen, maar omdat er verder op het levenloze plateau geen geluid werd gemaakt bestond er nimmer twijfel aan wat ze hoorden.


  Niemand vond zichzelf al voldoende ervaren in het reizen over land om de afgelegde afstand goed te kunnen schatten, en ze waren er allemaal aan gewend veel later aan te komen dan ze eerst hoopten, dus was de groep aangenaam verrast toen de eentonigheid van de steenwoestenij tenslotte verbroken werd door een verandering in het landschap. Het was niet precies de verandering waar ze op rekenden, maar toch trok het de aandacht.


  Het was bijna recht voor ze uit, en even vroegen sommigen zich af of ze soms op onverklaarbare wijze in een cirkel waren gelopen. Tussen de rotsblokken was een lange helling van een mengsel van aarde en stenen zichtbaar. Hij was ongeveer even hoog als die zij naar de uitkijkpost hadden gemaakt; maar toen ze naderbij kwamen zagen ze dat deze zich veel verder naar alle kanten uitstrekte - zo ver als ze konden zien. Hij welfde zich langs de grote keien als een oceaangolf die midden in zijn beweging verstard is; zelfs de Mesklinieten, hoewel ze totaal niet gewend waren aan explosies en meteoorkraters, begrepen dat het materiaal vanuit een punt aan de andere kant van de helling was opgeworpen. Barlennan, die meer dan eens raketten van Toorey had zien landen, had een vrij goed idee van de oorzaak en van wat hij te zien zou krijgen, nog voordat de groep bovenaan de helling was gekomen. Hij kreeg in grote lijnen gelijk, maar niet in details.


  De raket stond in het midden van een komvormige uitholling die gevormd was door de felle gasstromen uit zijn landingsmotoren. Barlennan herinnerde zich hoe de sneeuw opzij stoof toen de vrachtraket in de buurt van Lacklands 'Heuvel' landde. Hij kon zich voorstellen dat de voortstuwingskracht hier veel groter moest zijn geweest om de massa van de machine zacht te laten landen, ook al was hij kleiner. Er waren dicht in de buurt geen grote keien, hoewel er bij de rand van de kom wel een paar lagen. De grond in de krater was vrij van kiezelstenen; de aarde zelf was ten dele weggeblazen, zodat er van de zes meter van het projectiel maar één of anderhalve meter uitstak boven de rotsen waarmee de vlakte bezaaid was.


  De middellijn van zijn basis was bijna even groot als zijn hoogte, en dat bleef zo tot op een derde van onderaf. Toen de kijkradio op het inwendige van de kunstmatige krater was gericht legde Lackland uit dat dit het deel was dat het aandrijfmechanisme bevatte.


  Het bovenste stuk van de machine vernauwde zich snel tot een stompe punt, en dit huisvestte de toestellen die zo'n enorme investering van tijd, intellectuele arbeid en geld van vele werelden vertegenwoordigden. Het vertoonde een aantal openingen omdat er geen moeite was gedaan het inwendige luchtdicht af te sluiten. In plaats daarvan waren de toestellen die een vacuum of een speciale atmosfeer nodig hadden om te functioneren elk afzonderlijk afgesloten.


  'Je hebt wel eens gezegd, na de explosie die je tank helemaal vernielde, dat er hier iets dergelijks moet zijn gebeurd,' merkte Barlennan op. 'Ik zie niets dat daarop wijst; en als de gaten die ik zie open waren toen hij landde, hoe kan er, dan nog genoeg zuurstof in zijn geweest om een ontploffing 'te veroorzaken? Je hebt me verteld dat er tussen de werelden geen lucht is en dat alle opgesloten lucht allang weggelekt zou moeten zijn.'


  Rosten mengde zich in het gesprek voor Lackland kon antwoorden. Hij en de rest van de mensen hadden de raket op hun eigen scherm bekeken.


  'Barl heeft volkomen gelijk. De moeilijkheden zijn in ieder geval niet te wijten aan een zuurstofexplosie. Ik weet niet wat het wel geweest is. We zullen gewoon onze ogen open moeten houden als we naar binnen gaan, en hopen dat we de oorzaak vinden - niet dat het dan nog veel uitmaakt, behalve voor mensen die nog eens zo'n ding willen bouwen. Ik zou zeggen, laten we aan het werk gaan; er zit een troep natuurkundigen op mijn nek te trillen van nieuwsgierigheid. Het is maar goed dat ze een bioloog aan het hoofd van de expeditie hebben gezet; van nu af aan valt er natuurlijk met geen van de natuurkundigen meer te praten.'


  'Jullie wetenschapsmensen zullen nog even geduld moeten hebben,' merkte Barlennan op. 'Jullie schijnen iets over het hoofd te hebben gezien.'


  'Wat dan?'


  'Niet één van de instrumenten die je me voor de lens wilt laten houden is lager dan twee meter van de grond; en ze zitten allemaal achter metalen wanden die wij moeilijk met brute kracht kunnen verwijderen, hoe zacht jullie metalen ook schijnen te zijn.'


  'Verdomme, daar heb je natuurlijk gelijk in. Het tweede stadium van het werk is makkelijk; het grootste deel van de buitenwand bestaat uit snel te verwijderen platen en we kunnen jullie vertellen hoe je dat moet doen. Wat de rest betreft - hmm. Jullie hebben niets dat op ladders lijkt en als je ze wel had zou je ze niet kunnen gebruiken. Je lift heeft het nadeel dat hij al ergens hoog moet staan voor je hem kunt gebruiken, ik geloof dat ik op het ogenblik niets weet. Maar we bedenken wel iets; we zijn al te ver gekomen om nu te blijven steken.'


  'Ik stel voor dat jullie erover nadenken tot de matroos van de uitkijkpost hier is gearriveerd. Als jullie tegen die tijd nog geen beter idee hebben zullen we het mijne toepassen.'


  'Wat? Heb jij een idee?'


  'Jazeker. We zijn bovenop het rotsblok gekomen vanwaar we je raket hebben ontdekt; waarom zouden we dezelfde methode hier niet ook toepassen?' Rosten zweeg zeker een halve minuut; Lackland vermoedde dat hij zichzelf in gedachten voor zijn kop sloeg.


  'Ik zie maar één bezwaar,' zei hij tenslotte. 'Je zou hier veel meer stenen moeten stapelen dan de vorige keer. De raket is meer dan drie maal zo hoog als de kei, en ik vermoed dat jullie er aan alle kanten omheen zullen moeten bouwen in plaats van alleen maar aan één kant.'


  'Waarom kunnen we niet eenvoudig een talud aan een kant maken, tot het laagste niveau waar de machines zijn waar je belang in stelt? Dan moet het toch mogelijk zijn om binnenin verder omhoog te komen, net als in de andere raketten.'


  'Dat gaat om twee belangrijke redenen niet. De voornaamste is datje daarbinnen niet rond kunt klimmen; de raket is niet berekend op een bemanning en er zijn geen verbindingen tussen de niveaus. Alle machinerie is zo gemonteerd dat het van buiten te bereiken is. De andere reden is dat je niet op het laagste niveau kunt beginnen; aangenomen dat je de afsluitplaten loskrijgt betwijfel ik sterk of jullie in staat zijn ze weer op hun plaats te brengen als jullie met het bijbehorende niveau klaar zijn. En - dat zou betekenen dat de platen eraf zijn als jullie aan het volgende niveau toe zijn; en dan blijft er beneden te weinig metaal over om het deel erboven te dragen. De top van de kegel zou misschien instorten. Die deksels beslaan het grootste deel van de buitenwand en zijn dik genoeg om een flinke verticale last overeind te houden. Misschien was het niet zo'n goed ontwerp, maar we dachten dan ook dat we ze alleen in de ruimte hoefden te openen waar helemaal geen gewicht is.


  'Wat jullie zullen moeten doen is de raket helemaal tot het hoogste niveau met apparatuur begraven, en dan naar beneden werken, laag na laag. Het is misschien zelfs aan te raden om de machinerie steeds te verwijderen als je ermee klaar bent; dat zal het gewicht tot het absolute minimum reduceren. Tenslotte blijft er dan als al die platen losgehaald zijn niet meer over dan een dun skelet. Ik wil er liever niet aan denken wat er zou kunnen gebeuren met het gewicht vaii alle toestellen erin, maal ongeveer zevenhonderd.'


  'Zit het zo.' Nu was het Barlennans beurt om lang en zwijgend te peinzen. 'Je kunt geen alternatief bedenken? Zoals je terecht opmerkte betekent het een heleboel werk.'


  'Op het moment nog niet, We zullen erover nadenken tot je man van de uitkijkpost er is. Maar er is een groot nadeel - wij kunnen waarschijnlijk geen oplossing bedenken waaraan geen machinerie te pas komt, die we toch niet naar jullie toe kunnen krijgen.'


  De zon bleef rond de hemel cirkelen met een snelheid van iets meer dan twintig graden per minuut. Lang geleden was er een schreeuw gegeven naar de uitkijkpost om hem te laten weten dat zijn werk afgelopen was; hij was waarschijnlijk al op weg. De zeelieden deden niets dan rusten en zich vermaken; stuk voor stuk daalden ze de flauwe helling van de kom af en bekeken ze de raket van dichtbij. Ze waren allemaal te intelligent om zijn werking aan magie toe te schrijven, maar hij boezemde ze wel ontzag in. Ze begrepen niets van het principe van de aandrijving, hoewel ze dit makkelijk verklaard had kunnen worden als Lackland de moeite had genomen zich af te vragen hoe een ras dat geen adem haalt toch hardop kan spreken. De Mesklinieten bezaten een goed ontwikkelde sifoninrichting, lijkend op die van de Aardse koppotigen, die hun amfibische voorouders vroeger gebruikten om snel te zwemmen; zij gebruikten hem nu als balg voor een zeer Aards stel stembanden, maar konden hem nog steeds voor het oorspronkelijke doel benutten. Van nature waren ze dus goed uitgerust om het principe van de raket te begrijpen.


  Dat ze de werking ervan niet begrepen was niet het enige wat de eerbied van de zeelieden opwekte. Hun ras bouwde steden en ze beschouwden zichzelf als goede ingenieurs; maar de hoogste muren die ze ooit bouwden reikten misschien een decimeter van de grond. Gebouwen met verdiepingen, en zelfs daken van iets anders dan een lap weefsel kwamen heftig in conflict met hun bijna instinctieve vrees voor massief materiaal boven hun hoofd. De ervaringen van deze groep hadden hun onberedeneerde vrees veranderd in gezonde eerbied voor gewicht, maar de gewoonte was nog altijd sterk. De raket was tachtig maal zo hoog als de bouwwerken die hun ras vervaardigde; ontzag voor zo'n ding was dan ook onvermijdelijk.


  De komst van de uitkijk zond Barlennan weer naar de radio, maar betere denkbeelden dan het zijne waren er niet geopperd. Dit verbaasde hem in het geheel niet. Hij wuifde Rostens verontschuldigingen terzijde en zette zich met zijn bemanning aan het werk. Zelfs toen dacht geen der toeschouwers aan de mogelijkheid dat hun agent beneden wel eens zijn eigen plannen met de raket kon hebben. Verwonderlijk genoeg zou een dergelijk wantrouwen op dat tijdstip veel te laat zijn gekomen - te laat om ergens op gebaseerd te zijn.


  Vreemd genoeg was het werk niet zo moeilijk of langdurig als iedereen verwacht had. De reden was eenvoudig; de stenen en de aarde die door de raket waren weggeblazen lagen tamelijk los, omdat er in de dunne lucht van de hoogvlakte geen weersverschijnselen waren die ze op elkaar konden persen, zoals vroeger. Een mens, natuurlijk uitgerust met de zwaartekrachtopheffer die de geleerden op basis van de informatie in de raket hoopten te ontwikkelen, had er geen spade in kunnen krijgen, want de zwaartekracht drukte de zaak stevig tegen elkaar; het was alleen los volgens Mesklinietische begrippen. Hele massa's tegelijk werden de flauwe binnenhelling van de kuil afgeduwd en belandden in de groeiende stapel rond de raket; kiezelstenen werden uit de bodem losgewrikt en via dezelfde weg aan het rollen gebracht, voorafgegaan door een waarschuwing. Die waarschuwing was noodzakelijk: eenmaal vrijgemaakt en aan de rol bewogen ze te snel voor het menselijk oog. Meestal begroeven ze zich geheel in de hoop pas verplaatste aarde. Zelfs de meest pessimistische toeschouwer begon te voelen dat er onmogelijk nieuwe tegenslagen konden komen, niettegenstaande het aantal keren dat ze hun net uitgepakte toestellen weer terug hadden moeten zetten. Nu keken ze met stijgend genoegen hoe het glanzende metaal van het onderzoekprojectiel lager en lager in de berg van steen en aarde verzonk, om tenslotte geheel te verdwijnen, met uitzondering van een dertig centimeter hoge kegel: het hoogste niveau waar machinerie in was gemonteerd. Op dit punt staakten de Mesklinieten het werk en de meesten verlieten de berg. De kijkradio was naar boven gebracht en gericht op de uit de aarde stekende metalen punt, waar een deel van de dunne naad die op een toegangsluik duidde te zien was. Barlennan lag in zijn eentje voor deze opening, blijkbaar wachtend op instructies hoe hij het deksel eraf moest halen; en Rosten, die even gespannen toekeek als de anderen, legde het hem uit. Er waren vier snellossende klinken, in elke hoek van de trapeziumvormige plaat één. De bovenste twee waren ongeveer op gelijke hoogte met Barlennans ogen, de andere twee ongeveer vijftien centimeter onder het huidige niveau van de berg. Gewoonlijk maakte men ze los door ze met een brede schroevendraaier in te drukken en ze een kwartslag te draaien; waarschijnlijk zou het met de scharen van de Mesklinieten ook wel gaan. Toen Barlennan het probeerde merkte hij dat het lukte. De brede koppen draaiden zonder veel moeite en sprongen los, maar de plaat bewoog zich niet.


  'Nu kun je het best touwen vastmaken aan een of meer van die koppen, zodat je de plaat van een veilige afstand los kunt trekken, nadat je de andere twee uitgegraven en losgeschroefd hebt,' zei Rosten. 'Zorg dat dat stuk metaal niet op iemand valt; het is een halve centimeter dik. En de platen beneden zijn nog heel wat dikker, zeg ik maar vast.'


  De suggestie werd in daden omgezet en de aarde snel weggekrabd, totdat de benedenzijde van de plaat vrij was. De klinken hier bleken niet meer moeite te geven dan de vorige en even later was een harde ruk aan de touwen voldoende om de plaat uit de wand van de raket te trekken. Tijdens de eerste centimeters die hij naar buiten kwam was hij nog zichtbaar; daarna verdween hij abrupt, en verscheen weer horizontaal op de berg van aarde liggend, terwijl een geluid als een geweerschot de oren van de toeschouwers bereikte. De zon die in de open raket scheen toonde duidelijk het enig aanwezige toestel; een juichkreet steeg op in de projectiekamer en de observatieraket.


  'Goed gedaan, Barl! We zijn je meer schuldig dan we kunnen zeggen. Als je opzij wilt gaan zodat we net geval kunnen fotograferen zullen we je aanwijzingen geven hoe je de opnamen eruit kunt halen en voor de lens kunt brengen.'


  Barlennan antwoordde niet meteen; zijn daden spraken eerder dan hij.


  Hij ging niet voor de lens weg. In plaats daarvan kroop hij er op af en duwde hij het hele toestel rond zodat het niet meer uitkeek op de neus van de raket.


  'Er zijn een paar dingen die we eerst moeten bespreken,' zei hij rustig.


  


  19Een nieuwe overeenkomst

  


  


  Een doodse stilte heerste in de projectiekamer. Het hoofd van de kleine Meskliniet vulde het scherm, maar niemand kon de uitdrukking op het volkomen onmenselijke 'gezicht' lezen. Niemand wist iets te zeggen; Barlennan vragen wat hij bedoelde was duidelijk zinloos aangezien hij blijkbaar van plan was het te vertellen. Hij wachtte geruime tijd met spreken; en toen hij eindelijk sprak gebruikte hij beter Engels dan zelfs Lackland had geweten dat hij zich eigen had gemaakt.


  'Dr. Rosten, enkele ogenblikken geleden zei u dat u ons meer schuldig bent dan u kunt hopen ons ooit terug te betalen. Ik zie in dat uw woorden in een bepaald opzicht volkomen oprecht zijn - ik twijfel geen moment aan uw dankbaarheid - maar in een ander opzicht zijn ze alleen maar rethorisch, U bent niet van plan geweest ons meer te geven dan u reeds was overeengekomen te geven - weerberichten, hulp om op nieuwe zeeën te navigeren, misschien de stoffelijke hulp die Charles enige tijd geleden noemde: het vergaren van specerijen. Ik besef me ten volle dat ik volgens uw morele code geen recht heb op meer; ik ben een overeenkomst aangegaan en hoor mij daaraan te houden, temeer daar u uw deel van de afspraak reeds grotendeels bent nagekomen.


  'Maar ik wil meer; en daar ik de mening van tenminste sommige van uw mensen ben gaan waarderen wil ik uitleggen waarom ik dit doe - ik wil mezelf zo mogelijk rechtvaardigen. Maar ik vertel u nu reeds, of ik erin slaag uw sympathie op te wekken of niet, ik zal precies doen wat ik me voorgenomen heb.


  'Ik ben koopman, zoals u weet, voornamelijk geïnteresseerd in het ruilen van goederen voor de winst die ik krijgen kan, jullie zagen dit in en boden mij in ruil voor mijn hulp alle materiaal dat jullie konden bedenken; het was uw schuld niet dat ik er niets van kon gebruiken. Uw machines, zei u, konden niet werken bij de zwaartekracht en in de atmosfeer van mijn wereld; uw metalen kan ik niet gebruiken - en al kon ik dat wel, dan zou ik ze nog niet nodig hebben; in vele delen van Mesklin liggen ze vrij voor het oprapen op de bodem. Sommige mensen gebruiken ze als versiering; maar ik weet uit gesprekken met Charles dat ze zonder grote machines, of althans zonder grotere hitte dan wij kunnen produceren, niet tot werkelijk ingewikkelde structuren gevormd kunnen worden. Wij kennen wel het verschijnsel dat jullie vuur noemen, tussen haakjes, en ook in meer hanteerbare vorm dan de vlamwolk; het spijt me dat ik Charles in dat opzicht heb bedrogen, maar op dat moment leek het me het beste.


  'Om terug te komen op het onderwerp: ik heb alle dingen die jullie ons hadden willen geven geweigerd, behalve de weerberichten en de navigatiehulp. Ik dacht dat dit bij sommigen van u argwaan zou wekken, maar dat heb ik uit jullie woorden niet kunnen opmaken. Desondanks stemde ik erin toe een langere reis te maken dan ooit in de geschiedenis is opgetekend, met het doel te helpen jullie probleem op te lossen. U had me verteld hoezeer u die informatie nodig heeft; niemand van u scheen te denken dat ik weleens hetzelfde zou kunnen wensen, ofschoon ik daar telkens weer om vroeg wanneer ik een van uw machines zag. Jullie weigerden op die vragen te antwoorden, en gaven elke keer hetzelfde excuus. Ik voelde daarom dat elke manier om iets van jullie kennis te weten te komen gewettigd was. Jullie hebben vaak gesproken over de waarde van wat jullie 'wetenschap' noemen, en steeds werd erbij te kennen gegeven dat mijn volk die niet kende. Ik zie niet waarom iets dat goed en waardevol is voor jullie mensen dat niet ook voor de mijne zou zijn.


  'Jullie begrijpen wel waar ik heen wil. Ik begon deze reis met precies hetzelfde doel als jullie; ik ben gekomen om te leren. Ik wil weten wat jullie in staat stelt zulke opmerkelijke daden te verrichten. Jij, Charles, hebt met behulp van die wetenschap een hele winter geleefd op een plaats die jou anders meteen zou hebben gedood; het zou voor mijn mensen misschien wel evenveel verschil kunnen maken, en ik neem aan dat jullie het daarmee eens zijn.


  'Daarom bied ik jullie een nieuwe overeenkomst aan. Ik begrijp dat het feit dat ik de vorige niet naar de letter heb nageleefd jullie misschien doet aarzelen om een nieuwe met mij aan te gaan. Dat zou dan jammer zijn; ik aarzel niet op te merken dat jullie niet anders kunnen. Jullie zijn niet hier; jullie kunnen hier niet komen; ik geef toe dat je hier uit nijd wat explosieven kunt laten vallen, maar dat zullen jullie niet doen zolang ik bij de machine ben. De overeenkomst is eenvoudig: kennis voor kennis. Jullie onderwijzen mij of Dondragmer of iemand anders van de bemanning die tijd en aanleg heeft om te leren, gedurende de hele tijd dat wij hier bezig zijn met het demonteren van de raket en met het doorgeven van de informatie die hij bevat.'


  'Wacht eens -'


  'Wacht chef.' Lackland viel Rosten in de rede. 'Ik ken Barl beter dan jij. Laat mij antwoorden.' Hij en Rosten konden elkaar in hun schermen zien en een ogenblik keek de leider van de expeditie heel grimmig. Toen drong de situatie tot hem door en kalmeerde hij.


  'Goed, Charlie, zeg het hem maar.'


  'Barl, ik meende verachting in je stem te horen toen je het had over onze excuses dat we je onze machines niet kunnen verklaren. Geloof me, we probeerden je niet voor de gek te houden. Ze zijn ingewikkeld, zo ingewikkeld dat de mensen die ze ontwerpen en construeren eerst bijna hun halve leven besteden aan het leren van de wetten waar ze op gebaseerd zijn, en aan het leren van de kunst om ze te vervaardigen. Het is ook nooit onze bedoeling geweest om de wetenschap van jouw volk te kleineren; het is waar dat wij meer weten, maar dat komt alleen doordat wij meer tijd hebben gehad om te leren.


  'Als ik het goed begrijp wil je alles weten van de machines in deze raket terwijl je nem uit elkaar haalt. Barl, geloof me alsjeblieft op mijn woord dat ik de zuivere waarheid spreek: ten eerste zou ik je zelf niets kunnen leren omdat ik van geen van de machines iets begrijp; ten tweede heb je er niets aan als je er iets van begrijpt. Het enige wat ik je kan zeggen is dat het machines zijn voor het meten van dingen die niet kunnen worden gezien of gehoord of gevoeld of geproefd - dingen die je op andere manieren lange tijd in werking zou moeten zien voordat je ook maar begint ze te begrijpen. Dat is niet als belediging bedoeld; wat ik zeg geldt bijna even goed voor mij en ik ben opgegroeid tussen die krachten en gebruik ze al zolang ik leef. Ik begrijp ze niet. Ik verwacht ook niet dat ik ze nog zal begrijpen voor ik dood ga; onze wetenschap beslaat zoveel terrein dat niemand het allemaal kan leren, en ik moet me tevredenstellen met het vak dat ik ken - en misschien kan ik er het weinige aan toevoegen dat één man in zijn hele leven kan vergaren.


  'We kunnen jouw overeenkomst niet accepteren, Barl, omdat het ons onmogelijk zou zijn ons deel uit te voeren.'


  Barlennan kon niet glimlachen zoals mensen dat deden, en hij hoedde zich er wel voor het op zijn eigen manier te doen. Hij antwoordde even ernstig als Lackland gesproken had.



  'Jij kunt je aandeel wel leveren, Charles, al denk je ook van niet. Toen ik aan deze tocht begon waren alle dingen die je zojuist gezegd hebt waar. Ik was geheel en al van plan om deze raket met jullie hulp op te sporen en dan de radio's zo te plaatsen dat je niets kon zien, en vervolgens de machines zelf te gaan demonteren en op die manier al jullie wetenschap te leren.


  'Maar langzamerhand zag ik in dat alles wat je gezegd hebt waar is. Ik zag in dat je ons niet met opzet dom hield toen je ons zo snel en nauwkeurig alles leerde over de wetten en technieken die de zweefvliegers op dat eiland gebruikten, Ik zag het nog beter in toen je Dondragmer hielp met het maken van de differentiaaltakel. Ik verwachtte dat je dit daarnet naar voren zou brengen; waarom deed je dat niet? Het zijn goede voorbeelden.


  'In werkelijkheid was het toen jij ons les gaf over de zweefvliegtuigen dat ik vaag begon te begrijpen wat er bedoeld werd met jullie term 'wetenschap'. Nog voor het eind van die episode begreep ik dat een toestel dat zo eenvoudig was dat jullie het al lang niet meer gebruiken, eigenlijk om begrip vroeg van meer wetten van net heelal dan wie ook van ons wist dat er bestonden, Eén keer zei je woordelijk, toen je je verontschuldigde dat je geen exacte gegevens had, dat zweefvliegtuigen van dit soort meer dan tweehonderd jaar geleden door jullie werden gebruikt. Ik kan wel raden hoeveel meer jullie nu weten - ik kan net genoeg raden om te beseffen wat ik niet kan weten.


  'Maar je kunt toch doen wat ik wil. Je hebt al iets gedaan door ons de differentiaalkatrol te laten maken. Ik begrijp het ding niet, en Dondragmer die er veel meer tijd aan heeft besteed evenmin; maar we zijn ervan overtuigd dat het familie is van de hefbomen die we ons hele leven al gebruiken. We willen bij bet begin beginnen en we beseffen heel goed dat we zelfs in ons hele leven niet alles kunnen leren wat jullie weten. Wel hopen we genoeg te leren om te begrijpen hoe jullie al die dingen hebben uitgevonden. Zelfs ik begrijp dat het niet alleen een kwestie van raden is, of filosoferen als de wijzen doen die ons vertellen dat Mesklin een kom is. Ik ben bereid toe te geven dat jullie op dit punt gelijk hebben; maar ik zou willen weten hoe jullie ditzelfde feit van jullie eigen wereld te weten zijn gekomen. Ik weet zeker dat jullie het wisten voor je je van de planeet kon losmaken en het allemaal kon zien. Ik wil weten waarom de Bree drijft en waarom de kano dat ook een tijd deed. Ik wil weten waardoor de kano werd samengeperst. Ik wil weten waarom de wind steeds maar door de kloof naar buiten waait - nee, je uitleg heb ik niet begrepen. Ik wil weten waarom we het het warmst hebben in de winter wanneer we de zon het langst niet kunnen zien. Ik wil weten waarom vuur gloeit en waarom het vlampoeder doodt. Ik wil dat mijn kinderen of de hunne, als ik ze ooit krijg, weten hoe deze radio werkt en je tank en op een goede dag ook de raket. Ik wil erg veel weten - zonder twijfel meer dan ik kan leren; maar als ik mijn volk eenmaal aan het studeren krijg, op de manier zoals jullie dat ook gedaan moeten hebben - nou, dan zou ik zelfs bereid zijn om voortaan zonder winst te verkopen.' Lackland noch Rosten konden enige ogenblikken lang iets uitbrengen. Toen verbrak Rosten het stilzwijgen.


  'Barlennan, als je geleerd had wat je wilde weten, en je begon jouw volk te onderwijzen, zou je ze dan vertellen waar die wijsheid vandaan komt? Geloof je dat het goed voor ze zou zijn om te weten?'


  'Voor sommigen, ja; zij zouden willen horen over andere werelden en over mensen die dezelfde weg naar kennis hebben bewandeld waarop zij dan de eerste schreden zetten. Anderen - ach, we hebben een hoop mensen die de rest laten werken. Als zij het wisten zouden ze geen moeite doen om zelf iets te leren; ze zouden alleen maar vragen wat zij weten wilden - zoals ik eerst ook deed; en ze zouden nooit begrijpen dat je hun iets niet vertelt omdat je het niet kunt vertellen. Ze zouden denken dat je ze probeerde te bedriegen. Ik vermoed, als ik het iemand vertel, dat dit soort er vroeg of laat achterkomt en - nou, misschien is het wel beter om ze maar te laten denken dat ik het genie ben. Of Don; van hem zouden ze het eerder geloven.'


  Rostens antwoord was kort en zakelijk.


  'Afgesproken.'


  


  20De vlucht van de Bree

  


  


  Een glanzend skelet van metaal rees twee en een halve meter boven de vlakke top van een berg van aarde en steen uit. Een aantal Mesklinieten was druk bezig aan de volgende rij platen waarvan de bovenste klinken net waren blootgelegd. Anderen veegden de net weggekrabde aarde en kiezelstenen naar de rand van de berg. Nog weer anderen liepen af en aan langs een goed gemarkeerde weg die de woestijn inleidde; de aankomenden trokken platte wagens op wielen voort die beladen waren met voorraden, terwijl de meeste vertrekkenden soortgelijke lege wagentjes meetrokken. Het tafereel was vol leven en beweging; bijna iedereen scheen een bepaalde taak te hebben. Er waren nu twee radiotoestellen te zien, een op de berg, waar een Aardbewoner vanuit zijn verre observatiepost leiding gaf aan het demontageproces, en het andere op enige afstand daarvan.


  Dondragmer was bij het tweede toestel in een levendig gesprek gewikkeld met het verre wezen dat hij niet kon zien. De zon cirkelde nog eindeloos rond maar daalde nu heel geleidelijk, en zwol daarbij heel, heel langzaam.


  'Ik geloof,' zei de stuurman, 'dat het erg moeilijk gaat worden om te controleren wat je ons over het buigen van licht hebt verteld. Terugkaatsing kan ik begrijpen; de spiegels die ik van de metalen platen van de raket heb gemaakt hebben me dat heel duidelijk gemaakt. Het is erg jammer dat het toestel waar je ons de lens uit liet halen gevallen is; we hebben niets dat op jullie glas lijkt.'


  'Zelfs een redelijk groot stuk van de lens is al voldoende, Don,' zei de stem uit de radio. Het was niet de stem van Lackland: hij had gemerkt dat hij een goede leraar was, maar soms gaf hij de microfoon over aan een specialist. 'Elk stuk ervan kan het licht buigen en zelfs een beeld vormen - wacht, dat komt later wel. Probeer te vinden wat er over is van dat stuk glas, Don, als jullie zwaartekracht het tenminste niet heeft verpulverd toen het toestel neerkwam.' Dondragmer keerde zich met een woord van instemming van de radio af, maar draaide zich meteen weer om toen hij iets anders bedacht.


  'Misschien kun je ons vertellen waarvan dit 'glas' gemaakt is en of er erg veel hitte voor nodig is. Wij hebben flink hete vuren, weet je. Ook is er nog het materiaal waar de Kom in het dek van de Bree mee is afgedekt - ik geloof dat Charles het ijs noemde. Zou dat gebruikt kunnen worden?'


  'Ja, ik weet van jullie vuren, hoewel ik niet begrijp hoe je in een atmosfeer van waterstof planten kunt verbranden, zelfs al zijn ze met wat vlees gemengd. Wat het laatste aangaat, ijs is zeker bruikbaar als je er wat van kunt vinden. Ik weet niet waar het zand in jullie rivieren van gemaakt is, maar je kunt proberen het in een erg heet vuur te smelten en dan kijken wat er gebeurt. Maar ik garandeer niets. Ik zeg alleen dat op Aarde en de andere planeten die ik ken met gewoon zand een soort glas geproduceerd kan worden, dat belangrijk beter wordt door toevoeging van andere bestanddelen. Maar ik zie echt niet hoe ik die bestanddelen moet beschrijven of hoe ik moet aanduiden waar je ze vinden kunt.'


  'Dank je; ik zal iemand het met vuur laten proberen. Intussen ga ik een stuk van die lens zoeken, maar ik denk dat de klap bij het vallen er weinig van heeft overgelaten. We hadden het toestel niet zo dicht bij de rand van de heuvel uit elkaar moeten halen; het ding dat je een 'cilinder' noemde rolde veel te vlot.'


  De stuurman liep opnieuw weg van de radio, en kwam even later Barlennan tegen.


  'Het is bijna tijd voor jouw wacht om het werk aan de platen over te nemen,' zei de kapitein. 'Ik ga naar de rivier. Is er nog iets dat je voor je werk nodig hebt?'


  Dondragmer vertelde wat hij over zand had gehoord.


  'Je kunt het kleine beetje dat ik nodig heb wel meebrengen, denk ik, zonder dat je het vuur te heet moet opstoken; of was je van plan met een volle lading terug te komen?'


  'Nee; ik maak deze tocht voornamelijk voor mijn plezier. Nu de lentewind is gaan liggen en we weer briesjes van alle mogelijke kanten gaan krijgen lijkt een beetje oefening in het navigeren me wel nuttig. Wat heb je tenslotte aan een kapitein die zijn schip niet kan besturen?'


  'Precies. Hebben de Vliegers je verteld waar de machines op dit dek voor zijn?'


  'Zo ongeveer wel, maar als ik echt overtuigd was dat er een gebogen ruimte bestaat zou ik hun uitleg makkelijker kunnen slikken. Ze eindigden weer met de bekende kreet dat woorden eigenlijk niet voldoende zijn om het te beschrijven. Wat anders kun je gebruiken dan woorden, in de naam van de Zonnen?'


  'Ik heb er ook al over nagedacht; ik geloof dat het ook weer een aspect is van de hoeveelheidscode die ze wiskunde noemen. Ik houd zelf het meest van mechanica; daar kun je meteen wat mee doen.' Hij wuifde met een arm naar een van de wagentjes en met een andere naar de plek waar de differentiaalkatrol lag.


  'Dat is waar. We hebben een hoop om mee naar huis te nemen - en sommige dingen kunnen we beter niet te snel bekend maken.' Hij gebaarde naar wat hij bedoelde, en de stuurman beaamde dit nuchter. 'Maar er is niets dat ons weerhoudt om er nu mee te spelen.' De kapitein liep weg en Dondragmer keek hem na met een mengsel van ernst en vermaak. Hij wou dat Reejaaren hier was; hij had nooit veel opgehad met de eilander, en nu zou hij misschien minder overtuigd zijn dat de bemanning van de Bree uitsluitend uit leugenaars bestond.


  Dergelijke overpeinzingen waren echter tijdverlies. Hij had werk te doen. Platen van het metalen monster trekken was minder leuk dan horen hoe hij proeven moest doen, maar hun helft van de overeenkomst moest worden nagekomen. En hij liep de heuvel op terwijl hij zijn wacht naar zich toeriep.


  Barlennan liep door naar de Bree. Die stond al gereed, met twee matrozen aan boord en het vuur op de goede temperatuur. Het enorme uitspansel van glinsterend, bijna doorzichtig weefsel maakte hem vrolijk: net als de stuurman dacht hij aan Reejaaren, maar hij wilde de reactie van de tolk zien als deze zag waarvoor zijn materiaal gebruikt werd. Vertrouw niet op naden, nota bene! Barlennans mensen wisten ook wel iets, ook zonder vriendelijke Vliegers om ze te helpen. Hij had zijn zeilen al met het spul versteld voor ze tienduizend kilometer van het eiland van de zweefvliegers vandaan waren, en zijn naden hadden het zelfs gehouden toen ze voor de opening van de vallei van de wind lagen.


  Hij gleed door de opening in de reling, maakte die stevig achter zich dicht en blikte even in de vuurhaard, die bekleed was met metaalfolie uit een condensator die de Vliegers welwillend hadden geschonken. Al het touwwerk scheen strak en stevig te zijn; hij knikte naar de bemanning. Een van hen wierp nog een paar stukken hout op het gloeiende, vlamloze vuur in de haard; de ander gooide de meertouwen los.


  Rustig, zijn dertien meter brede bol van weefsel strakgespannen door de hete lucht, steeg de nieuwe Bree op van de hoogvlakte en dreef hij op de lichte bries in de richting van de rivier.
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